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  ການທກັທາງ 
(Greetings) 

 

 

 

OBJECTIVES 

 

 

Upon completion of this lesson, you will be able to: 

 

 greet and address someone properly. 

 

 ask for someone's name. 

 

 ask someone to repeat what was said. 

 

 use expressions, excuse me and thank you appropriately. 

 

 use correctly the following pronouns: 

 

- first person:  I, me    ຂຬ້ງ, ຂະນຬ້ງ, ຂາ້ນຬ້ງ 

- second person: you  ເ຺າ້, ທາ່ນ   

- third person: he, she  ລາວ, ນາຄ, ເຂ຺າ 

  

../audio/lfp%20lesson04.mp3
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 COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 1 

 

ມານຈິາ:  ສະບາງຈ ີ

ຬນ:    ສະບາງຈ ີ

Manida:   Hello! 

John:        Hello! 

 

 

 COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 2 

 

ສ ຺ມພຬນ: ຂໍໂທຈ, ເ຺າ້ຆື່ ຫງຄັ? 

Somphone: Excuse me, what is your  

                     name?                         

ຬນ:    ຂຬ້ງຆື່ ຬນ ຬນສນັ 

ສ ຺ມພຬນ: ຂໍໂທຈ, ລາວຆື່ ຫງຄັ? 

ຬນ:    ລາວຆື່  ເຈວຈິ. 

John:           My name is John Johnson 

Somphone:  Excuse me, what is his name? 

John:           His name is David. 

 

 

 EXPANSION 1  

 

ຫງຄັ?      What? 

ຆື່ ຫງຄັ?      What's the name? 

ເ຺າ້ ຆື່ ຫງຄັ?     What is your name? 

ຬນ      Jon 

ຂຬ້ງຆື່ ຬນ/ຆື່ ຂຬ້ງແມນ່ຬນ   My name is Jon. 

ນາມສະກນຸ     Last name  

ນາມສະກນຸທາ່ນແມນ່ ຫງຄັ?   What is your last name? 

ນາມສະກນຸຂຬ້ງແມນ່ຬນສນັ   My last name is Johnson. 

 

 

 EXPANSION 2  

 

ຫງຄັ?    What? 

ຆື່ ຫງຄັ?   What's the name? 
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ເ຺າ້ ຆື່ ຫງຄັ?    What is your name?  

ແມຣ່ ີ     Mary 

ຂຬ້ງຆື່  ແມຣ່ ີ    My name is Mary. 

ນາມສະກນຸ    Last name  

ນາມສະກນຸທາ່ນແມນ່ ຫງຄັ?  What is your last name? 

ນາມສະກນຸຂຬ້ງແມນ່ ໂບແມນ My last name is Bowman. 

 

 

 MODEL 1 

 

Teacher:         What is your last name?         ນາມສະກນຸທາ່ນແມນ່ ຫງຄັ? 

Student:         My last name is . . .   ນກັອຽນ:  ນາມສະກນຸຂຬ້ງແມນ່ . . .  

 

 

MODEL 2 

 

Student A:   My name is . . . Excuse me.  What is your name? 

Student B:   My first name is . . . My last name is . . . 

Excuse me.  What is your last name? 

 

Student C:      My last name is . . .  
 

ນກັອຽນ ກ: ຂຬ້ງຆື່ . . .     ຂໍໂທຈ, ເ຺າ້ ຆື່ ຫງຄັ? 

ນກັອຽນ ຂ: ຂຬ້ງຆື່ . . .     ນາມສະກນຸ. . .ຂໍໂທຈ ນາມສະກນຸທາ່ນແມນ່ ຫງຄັ? 

ນກັອຽນ :  ນາມສະກນຸຂຬ້ງແມນ່ . . .  
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 COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 3 

 

 

ຬນ:         ຂໍໂທຈ, ທາ່ນ ສ ຺ມພຬນ, ນາມສະກນຸ 

         ທາ່ນ ແມນ່ ຫງຄັ? 

John:  Excuse me, Mr. Somphone; 

           what is your last name? 

ສ ຺ມພຬນ:  ພ ຺ນພກັຈ ີ Somphone:  Phonphakdy. 

ຬນ:     ກະລນຸາເວ຺້າຬີກເທ່ືຬໜ່ຶຄໄຈ ້ບໍ? John:   Could you kindly say it one  

             more time? 

ສ ຺ມພຬນ:  ພ ຺ນ-ພກັ-ຈ ີ Somphone:  Phon - phak - dy. 

ຬນ:     ຂຬບໃ John:    Thank you. 

 

MODEL 1 

 

Mr./Mrs./Miss . . .  

 

ທາ່ນ  

John 

 David 

 

 

ທາ່ນນາຄ  

Mary 

 Susan 

 

 

 EXPANSION 1 

 

ໄຈບໍ້?     Can you . . . ? 

ຬກີເທ່ືຬໜ່ຶຄ ໄຈບໍ້?   Can you . . . one more time? 

ກະລນຸາເວ຺້າຬີກເທ່ືຬໜ່ຶຄ ໄຈບໍ້?             Can you kindly say it one more time? 
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MODEL 2 

 

Thank you    ຂຬບໃ 

 

 

 SUPPLEMENTARY EXPRESSIONS 

  

ກະລນຸາ ຬາ່ນ  

Please . . . read. 

 ຂຽນ   

               write. 

 ປິຈປ້ືມ   

              close the book. 

 ເປີຈປ້ືມ   

              open the book. 

 

 

ບ່ໍເປັນຫງຄັ 

ຈວ້ງວາມງນິຈ ີ

You’re welcome/That's all right./With pleasure./ 

Not at all. 

With pleasure.  

 

 

A:   ຂຬບໃ     Thank you. 

B:     ບ່ໍເປັນຫງຄັ/ຈວ້ງວາມງນິຈ ີ  You're welcome. 

A:    ຂໍໂທຈ     Pardon me, excuse me 

B:      ບ່ໍເປັນຫງຄັ    That's all right. 
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 DIALOGUE FOR LISTENING 
 

ສ ຺ມພຬນ: ສະບາງຈ ີ Somphone:  Hello. 

ຬນ:    ສະບາງຈ ີ John:            Hello. 

ສ ຺ມພຬນ: ຂຬ້ງຆື່  ສ ຺ມພຬນ. ຂໍໂທຈ ທາ່ນ  

        ຆື່ ຫງຄັ? 

Somphone:  My name is Somphone. 

         Excuse me, what is your name? 

ຬນ:    ຂຬ້ງຆື່  ຬນ ນາມສະກນຸ ຬນສນັ 

        ຂໍໂທຈ ທາ່ນ ສ ຺ມພຬນ, ນາມສະກນຸ 

        ທາ່ນ ແມນ່ຫງຄັ? 

John:   My first name is John.  My last  

         name is Johnson. Excuse me, Mr.  

         Somphone! What is your last name? 

ສ ຺ມພຬນ: ນາມສະກນຸຂຬ້ງແມນ່ ພ ຺ມພກັຈ.ີ Somphone: My last name is  

         Phomphak dy. 

ຬນ:   ຂໍໂທຈ ກະລນຸາເວ຺້າຬກີເທ່ືຬໜ່ຶຄໄຈບໍ້?  John:  Excuse me.  Would you kindly  

            say it one more time? 

ສ ຺ມພຬນ: ພ຺ມ ພກັ ຈ ີ Somphone:  Phom - phak - dy. 

ຬນ:    ຂຬບໃ John:   Thank you. 

 

 

STRUCTURE APPLICATIONS AND CULTURAL NOTES  

 

FRAME 1 

 

1.  ສະບາງຈ ີis a very common greeting for Lao people. In some respects, it is similar to 

hello, good morning, good afternoon and good evening.  But, it may be used for the 

first greeting at any time of the day and also may be used for saying good-bye. 

Sometimes ສະບາງຈ ີis accompanied by a nob ນ ຺ບ. A nob is a traditional Lao salute. It 

is performed by placing the palms of your hands together, raising them towards your 

face and bowing your head slightly. The rule when to nob is similar to that of the 

military courtesy:  juniors salute their superiors, and the superiors return the salute. In 

the Lao culture, your superiors are defined as any person of older age and/or of a 

higher social status than you. 
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FRAME 2 

 

1. ຂໍໂທຈ means excuse me or pardon me, used very much the same way as in English. 

 

2. ເ຺າ້, ຂຬ້ງ and ລາວ are personal pronouns.  Regardless of their function in a sentence, 

pronouns do not change form like their counterparts in English. 

 

3. ເ຺າ້ is polite for you, and used only in the singular. 

 

4. ລາວ is the third person pronoun which can be translated as he, she. 

 

5. ຆື່ means name or to be named, but only refers to the first name which is the name 

used by the Lao people to address one another. 

 

6. ນາມສະກນຸ means last name. 

 

7. ຫງຄັ?  means what, used as a question word. To answer the question containing the 

word ຫງຄັ? simply replace the question word ຫງຄັ?  with the information for which 

it asks. 

 

 

EXAMPLE 

 

A:   ເ຺າ້ຆື່ ຫງຄັ?               What is your name? 

B:   ຂຬ້ງຆື່  ຬນ                  My name is John. 

FRAME 3 

 

1. ທາ່ນ is a polite title, given to person you talk to, similar to Mr., Mrs., and Miss in 

English, but it is used in front of a first name of either gender. 

 

EXAMPLE 

 

Mr. Somphone Phonphakdy   ທາ່ນ ສ ຺ມພຬນ ພ ຺ນພກັຈ ີ

Mrs. Manichanh Souksomboun  ທາ່ນນາຄ ມະນີນັ ສກຸສ ຺ມບນູ 

Miss Manida Vongphachanh   ນາຄ ມະນຈິາ ວ ຺ຄພະນັ 

Mr. John Johnson    ທາ່ນ ຬນ ຬນສນັ 
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Besides being used with a name of a person, ທາ່ນ may also be used in front of terms of 

address or reference to show respect. 

 

Note that ທາ່ນ is used to show your respect to another person.  ທາ່ນ is never used in 

reference to yourself. 

 

2. ກະລນຸາ means kindly or please used in request form. 

 

3. ຬກີເທ່ືຬໜ່ຶຄ means one more time; again. 

 

4. ໄຈບໍ້? is used as a question ending. It means can (you)? 

 

5. ຂຬບໃ is a polite thank you. 

 

 
SUMMARY 

 

1.  You may greet anyone with the word ສະບາງຈ ີat any time of the day. 

 

2.  When talking to an equal or superior social class, always use the appropriate polite 

particle ເ຺າ້. 

 

3.  ເ຺າ້ (you), ຂຬ້ງ (I) and ລາວ (he, she) are personal pronouns, which are always 

polite, but not for all social classes. To show social class, the “I” must be spoken as 

ຂາ້ນຬ້ງ/ຂະນຬ້ງ.  

Note: When you reply to a yes/no question, if you say ເ຺າ້, it means “yes”. 

 

4.  To show your respect, use the polite title ທາ່ນ in front of the first name of a 

person who you are talking to or talking about. 

 

5.  To answer a ຫງຄັ?  (what) question, simply replace the word ຫງຄັ?  with the 

information for which is asked.  
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EXAMPLE 

 

A:  ເ຺າ້ຆື່ ຫງຄັ?     What is your name? 

B:  ຂຬ້ງຆື່  ຬນ    My name is John. 

 

 

EXERCISE 

 

A.  In the space provided in front of the English translation on the right, write the number 

of the Lao expression that matches the English translation. 

 

1.  ຂໍໂທຈ    (     ) Thank you. 

2.  ສະບາງຈ ີ    (     ) Excuse me. 

3.  ເວ຺້າຬກີເທ່ືຬໜ່ຶຄ ໄຈບໍ້?   (     ) Mr. Somphone. 

4.  ທາ່ນ ສ ຺ມພຬນ   (     ) Can you say it one more time? 

5.  ຂຬ້ງ ຆື່ ຫງຄັ?    (     ) What is my name? 

6.  ຂຬບໃ    (     ) Hello. 
 

 

B.  Write T if the Lao sentence correctly corresponds to the situation. Otherwise write F. 

 

___ 1.  When a Lao man asks a girl what her name is, he would say: ເ຺າ້ຆື່ ຫງຄັ?  
 
___ 2.  A Lao friend who works in Mary Bowman's office, would address her as  

            ທາ່ນໂບແມນ 

 

___ 3.  When a nurse says: ສະບາງຈ ີto a doctor, the doctor should return the salutation  

            and say ສະບາງຈ ີ

 
___ 4.  Someone is asking Manichanh Vongphachanh what her name is. She answers 

ຂຬ້ງຆື່  ມະນີນັ ນາມສະກນຸ ວ ຺ຄພະນັ. 

 

___ 5.  When John Johnson meets a Lao at the American Embassy in Vientiane, he 

should introduce himself as:  ຂຬ້ງຆື່  ຬນ ນາມສະກນຸ ຬນສນັ. 
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C.  For each situation given below, write in the space provided an appropriate Lao phrase 

or sentence. 

 

1.  You accidentally bump into Mary, so you say to her in Lao: 

 

________________________________________________ 

 

 

2.  You want Somphone to repeat a sentence for you, so you say: 

 

________________________________________________________ 

 

 

3.  You want to know the name of a young female receptionist at the company where you 

conduct business, so you go over to her and say: 

 

________________________________________________________ 

 

 

4.  You want to know the last name of Mr. Somphone, so you ask Mary in Lao: 

 

________________________________________________________ 

 

 

5.  You are trying to get into a crowded elevator and someone is making room for you, so 

you express your appreciation to him in Lao by saying: 

 

________________________________________________________ 

 

 

 

CONVERSATION EXERCISES (ROLE-PLAYS) 

 

1.  Using the situation in Dialogue for Listening as a guide, a pair of students takes turns 

playing the role of the two speakers. 

 

2.  Doctor Jim Anderson who had arrived recently in Laos was invited to a reception 

given by a Lao physician whom he has not met. When he arrives, the host greets him.  

Dr. Anderson responds and gives his name to the host. 

 

3.  Peter Nelson meets Miss Vandy Bounkeo, his former assistant in a coffee shop. He 

greets her and she greets him. 
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4.  Miss Chanthip Phongkhamsavath tells Mary Bowman her name when they meet for 

the first time, at a Women's Club meeting.  Mary wants to make sure what her name 

is.  Therefore, she asks Chanthip to repeat it for her. 

 

5.  Rushing out of the office at lunchtime, John bumps into his messenger boy.  

Therefore, he says pardon me to him. 

 

6.  A Lao driver named Bounsang reports to Dr. Jim McCrow. Dr. McCrow wants to 

know Bounsang's last name. 

 

7.  Having lunch with a Lao friend, John Johnson spills his drink on the table, so he 

apologizes to his friend. 

 

8.  Janet's hat was blown away by a strong wind.  A young Lao man retrieved it for her, 

so Janet thanks him. 

 

9.  Student A asks student B, “What is your last name?” Student B replies and gives his  

     name. 

 

10.  Student B asks student A what their teacher's last name is. Student A gives student B 

their teacher's last name. 

 

 

 

VOCABULARY 

 

ສະບາງຈ ີ  Hello; greeting; goodbye 

ມານຈິາ   Manida, a woman's name 

ນາງ/ຬາ້ງ/ເຬື້ຬງ ູ Teacher, instructor 

ນກັອຽນ /ນກັສກຶສາ Student 

ສ ຺ມພຬນ  Somphone, a Lao name 

ທາ່ນນາຄ  You; polite prefix similar to Mrs., and Miss, Ms. 

ຂໍໂທຈ   Excuse me, pardon me 

ຆື່    Name; to be named 

ຫງຄັ?    What? a question word 

ນາມສະກນຸ  Last name 

ພ຺ນພກັຈ ີ  Phonphakdy, a Lao last name 

ກະລນຸາ  Please, kindly 

ເວ຺້າ   To speak 
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ຬກີເທ່ືຬໜ່ຶຄ  One more time 

ໄຈບໍ້?   “Can you?” Is used as a question or a request 

ຂຬບໃ  Thank you. 

ລາວ   He, she 

ຬາ່ນ   To read 

ຂຽນ   To write 

ປິຈ/ຬຈັ   To close 

ປ້ຶມ   Book 

ບ່ໍເປັນຫງຄັ  You're welcome; that's all right; never mind 

ຈວ້ງວາມງນິຈ ີ With pleasure; You’re welcome. 

 

 

LESSON QUIZ 

 

Use the exchange in English below as your guide to play role A; your instructor will play role 

B. Your pronunciation, fluency, proper usage of sentence structure, and cultural application 

will be evaluated by your instructor. 

 

A: Hello, my name is __________________________. What is your name? 

 

B: My first name is  __________________________ 

 

A: What is your last name? 

 

B: My last name is __________________________ 

 

A:  Please repeat it. 

 

B: __________________________ 

 

A: Thank you. 
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 ຽ຺ົ້ຬຠຬຬກເລ? 
(Where Are You From?) 

 

 

 

OBJECTIVES 

  

 

Upon completion of this lesson, you will be able to: 

 

 discuss information on where someone is from, specifically: 

 

- answer and ask questions about someone's place of origin, including 

country, state, city, and town 

- recognize the name of countries, at least five foreign countries  

- recognize the names of major cities and provinces in Laos 
 

- use basic personal pronouns 

 

 respond affirmatively to questions  ຠນ່ຣົ້ 

 

 respond negatively to questions  ບ ່  ບ ່ ຠນ່ 

  

file://fsilanguagefp01/Lao/Materials/00-Projects and Updates/Everyday Lao - Beginner Level Updates/audio/lfp lesson02.mp3
file://fsilanguagefp01/Lao/Materials/00-Projects and Updates/Everyday Lao - Beginner Level Updates/audio/lfp lesson02.mp3
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 COMMUNICATIVE EXCHANGE: FRAME 1  

 

 ຫນ:   ລສບຬງຈ!ີ 

ວນ:  ລສບຬງຈ!ີ 

 ຫນ:   ຂ ທຈ! ທຬ່ນຠຬຬກເລ?    

 

Chanh:   Hello! 

 
John:      Hello! 

 
Chanh:   Excuse me!   Where are you 

                 from? 

ວນ:  ຂົ້ວງຠຬຬກ ລສຬຣ ຫຈວສຽຠຣິກຬ. 

 ຫນ:   ຂົ້ວງຠ ີຽພ່ືວນ ຺ນວສຽຠຣິກ ຫນ ຺ນນຶ່ ຄ ມູ ່

      ຣ ຫຈ ຽທຫກຆ ຫລ. ທຬ່ນຠຬຬກຣ ຫຈນ ຫົ້ນບ ? 

ວນ:  ບ ່  ຂົ້ວງຠຬຬກ ຣ ຫຈ ຽີຽີນງ. 

 ຫນ:   ຽຠວືຄເຈ? 

ວນ:  ຽຠວືຄ ວຬຣິຄຉ ຫນ. ຽ຺ົ້ຬຽຈ ທຬ່ນຠຬ 

      ຬກ  ຼຄ ຫນບ ? 

 ຫນ:   ບ ່ , ຂົ້ວງຠຬຬກ ຽຠວືຄ ປຬກຽຆ. 

John:       I am from the United States of  

                 America (USA). 

 
Chanh:    I have an American friend living 

in Texas.  Are you from that state? 

                  

 

John:      No.  I am from Virginia. 

 

Chanh:    What city? 

 

John:       City of Arlington. And you, are  

                 you from Vientiane? 

 
Chanh:     No, I am from the city of Pakse. 

 

 

EXPANSION 1 

ຽປຫນ, ມູ,່ ,ື ຠນ່           Verb to be: am/is/are 

ຂ ທຈ                                                      Excuse me,  pardon me 

ຬກ/ຠຬຬກ            Be from/come from 

ເລ? ມູເ່ລ?               Where? 

ເຈ? ....ເຈ?                     Which?  What? 

ປສຽທຈ /ຽຠວືຄ                               Country 

ປສຽທຈຣຬ                         Laos, Lao PDR 

 ຺ນ/ຆຬ                            Person, people   

 ຺ນຣຬ                            Lao, Laotian 
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ຂົ້ວງຽປຫນ ຺ນຣຬ                     I am a Lao, I am a Laotian 

ລສສຣ ຫຈວສຽຠຣິກຬ                   The United States of America         

 ຺ນວສຽຠຣິກຬ/ ຺ນວສຽຠຣິກ ຫນ      American 

ຂົ້ວງຽປຫນ ຺ນວສຽຠຣິກຬ/ກ ຫນ           I am an American. 

ຠ ີ                                                        To have, there is, there are 

ຽພ່ືວນ/ໝູ ່                                               Friend 

 

 

ລ ຫບພສນຬຠ   Personal Pronouns 

 

ຂົ້ວງ, ຽຨ຺ຬ             I, me 

ພກຂົ້ວງ,  ພກຽຨ຺ຬ 
We, us 

ຽ຺ົ້ຬ, ທຬ່ນ, ພກຽ຺ົ້ຬ, ພກທຬ່ນ        You 

ຣຬ, ຽຂ຺ຬ, ນຬຄ, ທຬ່ນນຬຄ                     He, she 

ຽຂ຺ຬຽ຺ົ້ຬ, ຂສຽ຺ົ້ຬ, ພກຽຂ຺ຬ            They, them 

 

Notes:  ພກ   before nouns and pronouns, it indicates Plural Number. 

 

ພກ ຂົ້ວງ, ຽຨ຺ຬ 

 ຽ຺ົ້ຬ, ທຬ່ນ 

 ຽຂ຺ຬ, ຽຂ຺ຬຽ຺ົ້ຬ, ນຬຄ 

 ຽພ່ິນ 

 ນ ຫກຨຼນ 

 /ູວຬຬນ 

 

ຠ ີ means to have… 

 

ຂົ້ວງ, ຽຨ຺ຬ ຠ ີ ຽພ່ືວນ ມູ ່ວສຽຠຣິກຬ. 

ພກຂົ້ວງ, ພກຽຨ຺ຬ   

ຽ຺ົ້ຬ, ທຬ່ນ, ພກຽ຺ົ້ຬ, ພກທຬ່ນ   

ຣຬ, ຽຂ຺ຬ, ນຬຄ, ຽພ່ິນ, ທຬ່ນນຬຄ   

ຽຂ຺ຬຽ຺ົ້ຬ, ຂສຽ຺ົ້ຬ, ພກຽຂ຺ຬ   
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ຄົນ/ຊາວ  +  name of the country … means People of that country. 

 

 ຺ນ/ຆຬ ຣຬ Lao/Laotian 

 ວສຽຠຣິກ ຫນ/ວສຽຠຣິກຬ American 

 ຂສຽໝນ/ຂຽຠນ Cambodian/Khmer 

 ແທ Thai 

 ນີ Chinese 

 ຼຈນຬຠ Vietnamese 

 

 

 RESPONSE DRILL 

 

 MODEL 1 

 

:ູ          ຂ ທຈ, ທຬ່ນຠຬຬກເລ? 

ນ ຫກຨຼນ ກ:   ຂົ້ວງຠຬຬກ ຆກີຬກ. 

 

(Students are to take turns asking each other.) 

 

 

ຂ ທຈ,   ທຬ່ນ, ພກທຬ່ນ ຠຬຬກ ເລ? 

       ຽ຺ົ້ຬ, ພກຽ຺ົ້ຬ   

       ຣຬ, ຽພ່ິນ, ນຬຄ   

       ທຬ່ນ ວນ, ທຬ່ນ ຠິ   

       ຽຂ຺ຬຽ຺ົ້ຬ, ຂສຽ຺ົ້ຬ   

       ຠສນຈີຬ, ລ ຺ຠພວນ   

 

 

 

ຂົ້ວງ, ພກຂົ້ວງ ຠຬຬກ ຽຠວືຄ ົຄພສບຬຄ. 

ຣຬ, ນຬຄ, ຠຢ ີ  ຽຠວືຄ ນິມວກ,໌ 

ທຬ່ນ ວນ, ທຬ່ນ ຽຈຈິ  ນສວນຼຄ ຫນ. 

ພກຽຂ຺ຬ, ຽຂ຺ຬຽ຺ົ້ຬ  ຽຠວືຄ ປຬກຆ ຫນ. 

ທຬ່ນ ລ ຺ຠພວນ, ນຬຄ ຠສນຈີຬ  ປສຽທຈຣຬ. 
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Below is a list of names of various cities and countries 

 

Luang Prabang                           ຽຠວືຄ  ົຄພສບຬຄ 

Samneua   “  ຆ  ຬຽໜືວ 

Paksan    “  ປຬກຆ ຫນ 

Savannakhet   “  ລສ ຫນນສຽຂຈ 

Vientiane                             “                    ຼຄ ຫນ 

Phonhsavanh                           “                   ພນລສ ຫນ 

Pakse                                       “                   ປຬກຽຆ 

Laos                   ປສຽທຈ        ຣຬ (ລປປ ຣຬ)     

United States of America       “                     ລສສຣ ຫຈ (ລຣ) ວສຽຠຣິກຬ 

Thailand             “  ແທ 

Vietnam                                  “                       ຼຈນຬຠ 

Cambodia               “            ຂສຽໝນ/ຂຽຠນ/ກ  ຬປຽູງ     

Burma/Myanmar         “            ພສຠ ົ້ຬ  

Russia                  “            ຢ ຫຈຽຆງ/ຣ ຫຈຽຆງ 

France                  “            ຝຢ ຫຄ່/ຝສຣ ຫ່ຄ 

England                 “            ວ ຫຄກຈິ 

Japan                   “            ງີ່ ປຸ່ນ   

 

 

MODEL 2 

 

:ູ       ທຬ່ນ ຠຬຬກ  ຽຠວືຄປຬກຽຆ ບ ? 

ນ ຫກຨຼນ:  ບ ່   ຂົ້ວງບ ່ ແຈົ້ຠຬຬກຽຠວືຄປຬກຽຆ. ຂົ້ວງຠຬຬກຽຠວືຄົຄພສບຬຄ. 

 

 

(Students are to take turns asking each other.) 
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 2 

 

 

ລ ຺ຠພວນ: ຂົ້ວງຠຬຬກຽຠວືຄປຬກຽຆ. 

ທຬ່ນຽຈ ທຬ່ນຠຬຬກເລ?  

 

Somphone:  I am from Pakse.    And you, 

where are you from? 

ນນຆ:ີ  ຂົ້ວງຠຬຬກ ຽຠວືຄ  

ວຉຣນຉົ້ຬ. 

Nancy:  I am from Atlanta. 

ລ ຺ຠພວນ: ຽຠວືຄວຈຣນຉົ້ຬ ມູເ່ລ? 

ວຉຣນຉົ້ຬ ມູຣ່ ຫຈຬຣີຟ ຽນງ ບ ? 

Somphone:  Where is Atlanta?  Is it in the 

state of California? 

ນນຆ:ີ  ບ ່ ຠນ່ ຽຠວືຄວຉຣນຉົ້ຬ ມູ່

ຣ ຫຈ ຽງ. ຽຠວືຄປຬກຽຆຽຈ ມູເ່ລ? 

Nancy:  No, Atlanta is in Georgia. Where is 

Pakse? 

ລ ຺ຠພວນ: ຽຠວືຄປຬກຽຆ ມູ່ຂຄ  ຬປຬ

ລ ຫກ. 

ນນຆ:ີ   ຂວບເ. 

Somphone:  Pakse is in Champasak 

Province. 

Nancy:   Thank you. 

 

 

 

 

EXPANSION DRILL 

ຽຠວືຄ              City, town, district 

ຂຄ                Province/state 

ຂົ້ວງຠຬຬກຽຠວືຄ...            I come from… 

ຠນ່ບ ?                     Is that right? 

ທຬ່ນ ຠຬຬກຽຠວືຄປຬກຆ ຫນ, ຠນ່ບ ?          You come from Paksan, is that right? 

ຠນ່ຣົ້ ຂົ້ວງຠຬຬກຽຠວືຄປຬກຆ ຫນ           Yes, I come from Paksan. 

 ບ ່  ຂົ້ວງຠຬຬກຂຄວຈຸ ຺ຠແຆ                                 No, I come from Oudomxay Province. 
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RESPONSE DRILL 

 

MODEL 1 

 

:ູ  ທຬ່ນ ວນ ຠຬຬກລສສຣ ຫຈບ ? 

ນ ຫກຨຼນ ກ: ຠນ່ຣົ້ ທຬ່ນ ວນ/ຣຬ ຠຬຬກລສສຣ ຫຈ. 

 

ນ ຫກຨຼນ ຂ:    …ຩຣຩ 

 

 

PROGRESSIVE RESPONSE DRILL  
 

MODEL 2 

 

A:     You are from the United States, aren't you? 

B:     Yes, I am from the United States. 

 

Using the English above as a guide, students are to take turns asking and answering in 

Lao until everyone is fluent. 

 

 

EXPANSION DRILL 

 

ຠຬຬກ      To come from, to be from 

ຣ ຫຈ      State 

ຣ ຫຈເຈ?      What state? 

ທຬ່ນຠຬຬກຣ ຫຈເຈ?    What state do you come from? 

 ຽງ      Georgia. 

ຂົ້ວງຠຬຬກຣ ຫຈ  ຽງ    I come from Georgia. 

ຽຠວືຄເຈ?     What city? 

ຽຠວືຄ ວຉຣນຉົ້ຬ    Atlanta. 

 

 

MODEL 3 

 

:ູ         ທຬ່ນຠຬຬກຣ ຫຈເຈ? 

ນ ຫກຨຼນ ກ:  ຂົ້ວງຠຬຬກ…   (California) 

ນ ຫກຨຼນ ຂ:   ຣ ຫຈ...    (Wisconsin) 
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MODEL 4 

 

:ູ         ຽຠວືຄເຈ? 

ນ ຫກຨຼນ ກ:  ຽຠວືຄ…    (Los Angeles) 

ນ ຫກຨຼນ ຂ:    ຽຠວືຄ…    (Madison) 

 

Students are to practice questioning and answering each other. 

 

 

REPETITION DRILL 

 

Pointing at the name of the city on the map of Lao, the instructor is to pronounce each 

name for the student to repeat. 

 

LAO    ENGLISH 

 

ຼຄ ຫນ    Vientiane / Viengchanh 

ຣຄພສບຬຄ   Luang Prabang 

ທຬ່ຂກ   Thakhek 

ລສ ຫນນສຽຂຈ  Savannakhet 

ປຬກຽຆ    Pakse 

  ຬປຬລ ຫກ   Champasak 

 

Students are to learn the names of at least four cities. 

 

 

 

RESPONSE DRILL:  Respond according to the given cue. 

 

 

MODEL 5 

 

Teacher:   What city does Sompchith come from? 

Student:    Sompchith comes from Vientiane. 

 

:ູ   ທຬ່ນ ລ ຺ຠຈິ, ຽ຺ົ້ຬຠຬຬກຽຠວືຄເຈ?           (Vientiane) 

ນ ຫກຨຼນ ກ:  ຂົ້ວງ ຠຬຬກ ນສວນຣຄຼຄ ຫນ 
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:ູ   ນຬຄ ຠສນຈິຬ, ຽ຺ົ້ຬຠຬຬກຽຠວືຄເຈ?        (Luang Prabang) 

ນ ຫກຨຼນ ຂ:  ຂົ້ວງຠຬຬກ ຽຠວືຄົຄພສບຬຄ. 

 

:ູ   ວນ ຽ຺ົ້ຬຠຬຬກຣ ຫຈເຈ?    (Georgia) 

ນ ຫກຨຼນ :  ຂົ້ວງ ຠຬຬກຣ ຫຈ  ຽງ. 

 

:ູ   ທວຠ ຽ຺ົ້ຬຠຬຬກຣ ຫຈເຈ?    (California) 

ນ ຫກຨຼນ ຄ:  ຂົ້ວງ ຠຬຬກຣ ຫຈ ຬຣີຟ ຽນງ. 

 

:ູ   ຣ ຫຈຈຬ ຽ຺ົ້ຬຠຬຬກຂຄເຈ?       (Saravanh) 

ນ ຫກຨຼນ :  ຂົ້ວງ ຠຬຬກຣ ຫຈ ລຬຢສ ຫນ. 

 

:ູ   ວນນຬ ຽ຺ົ້ຬຠຬຬກຣ ຫຈເຈ?     (Virginia) 

ນ ຫກຨຼນ ຄ:  ຂົ້ວງ ຠຬຬກຣ ຫຈ ຽີຽີນງ. 

 

 

Students are to take turns asking each other what state and city they are from. 

 

 

 
COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 3 

 

ວນ:     ຣຬຽປຫນ ຺ນຣຬ ບ ່ ຠນ່ບ ? John:          He is a Lao, isn't he? 

ລ ຺ຠພວນ:  ບ ່ ຣຬບ ່  (ແຈົ້) ຽປຫນ ຺ນຣຬ. 
Somphone:  No, he is not a Lao. 

ວນ:     ຣຬຠຬຬກ ເລ? John:          Where does he come from? 

ລ ຺ຠພວນ:  ຣຬຠຬຬກ ປສຽທຈແທ. 

ວນ:     ຣຬຽປຫນ ຺ນແທບ ? 

ລ ຺ຠພວນ:  ບ ່  ຣຬບ ່  (ແຈົ້) ຽປຫນ ຺ນແທ. 

Somphone:  He comes from Thailand. 

John:           Is he a Thai? 

Somphone:  No, he is not a Thai. 
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EXPANSION DRILL 

ຣຬ, ນຬຄ, ຽພ່ິນ     He /she 

ທຬ່ນນຬຄ                                   Miss, Ms., Mrs., Mme 

ຽຂ຺ຬ/ຽຂ຺ຬຽ຺ົ້ຬ/ຂສຽ຺ົ້ຬ      They, them 

ຽປຫນ ຺ນຣຬ      Is a Lao /be a Lao 

ຠນ່ບ ?          Is that right? 

ຣຬຽປຫນ ຺ນຣຬ, ບ ່ ຠນ່ບ ?       He is a Lao, isn't he? 

ບ ່ ຠນ່       No. 

ຣຬບ ່ ແຈົ້ ຽປຫນ ຺ນຣຬ     He is not a Lao. 

ບ ່ ຣຬບ ່ ແຈົ້ ຽປຫນ ຺ນຣຬ    No, he is not a Lao. 

 

 

RESPONSE  DRILL:  Respond negatively 

 

 

:ູ       ທຬ່ນ ຽປຫນ ຺ນຣຬ ຠນ່ບ ?     

ນ ຫກຨຼນ:  ບ ່ ຠນ່ ຂົ້ວງບ ່ ແຈົ້ ຽປຫນ ຺ນຣຬ 

 

:ູ       ຣຬຽປຫນ ຺ນວສຽຠຣິກ ຫນ ຠນ່ບ ?     

ນ ຫກຨຼນ:   ບ ່ ຠນ່ ຣຬ ບ ່ ແຈົ້ ຽປຫນ ຺ນວສຽຠຣິກ ຫນ. 

 

:ູ       ນຬຄ ຠຢ ີຽປຫນ ຺ນວສຽຠຣິກ ຫນ ຠນ່ບ ?     

ນ ຫກຨຼນ:   ບ ່ ຠນ່ ນຬຄ ບ ່ ແຈົ້ ຽປຫນ ຺ນວສຽຠຣິກ ຫນ. 

 

:ູ        ທຬ່ນ ຽຈຈິຽປຫນ ຺ນວສຽຠຣິກ ຫນ ຠນ່ບ ?     

ນ ຫກຨຼນ:   ບ ່ ຠນ່ ຽພ່ິນ ບ ່ ແຈົ້ ຽປຫນ ຺ນວສຽຠຣິກ ຫນ. 

 

:ູ        ທຬ່ນນຬຄ ຣີຆຬຽປຫນ ຺ນລ ຫນຆຬຈຣຬ ຠນ່ບ ?     

ນ ຫກຨຼນ:   ບ ່ ຠນ່ ທຬ່ນນຬຄ ຣີຆຬ ບ ່ ແຈົ້ ຽປຫນ ຺ນລ ຫນຆຬຈຣຬ. 

 

 

EXPANSION DRILL 

 

ຠຬຬກ     To come from/be from 
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ເລ?     Where? 

ຠຬຬກເລ?    To come from where? 

ຣຬຠຬຬກເລ?   Where does he/she come from? 

ປສຽທຈ     Country 

ປສຽທຈຣຬ    The country of Laos. 

ຣຬຠຬຬກປສຽທຈຣຬ  He comes from Laos. 

ລ ຫນຆຬຈ                        Nationality, national, citizen 

ລ ຫນຆຬຈຣຬ                    Lao, Lao national  

ລ ຫນຆຬຈວສຽຠຣິກ ຫນ               American, American national 

ລ ຫນຆຬຈຼຈນຬຠ               Vietnamese, Vietnamese national 

ລ ຫນຆຬຈແທ                     Thai, Thai national    

 

 

 

PROGRESSIVE RESPONSE DRILL:  Students are to take turns asking each other. 

 

MODEL 3 

 

A:  Where do you come from? 

B:   I come from (name of state, city/town). 

 

ກ:  ທຬ່ນຠຬຬກເລ? 

ຂ:  ຂົ້ວງຠຬຬກ… 

 

RESPONSE DRILL:  Respond according to given cue. 

 

:ູ      ທຬ່ນ ຽປຫນ ຺ນວສຽຠຣິກ ຫນ ຠນ່ບ ?                   (Yes) 

ນ ຫກຨຼນ:  ຠນ່ຣົ້ ຂົ້ວງຽປຫນ ຺ນວສຽຠຣິກ ຫນ 

 

:ູ      ຣຬ ຽປຫນ ຺ນແທ ຠນ່ບ ?     (No) 

ນ ຫກຨຼນ:  ບ ່ ຠນ່ ຣຬບ ່ ແຈົ້ຽປຫນ ຺ນແທ 

 

:ູ      ນພິ ຺ນ ຽປຫນ ຺ນວສຽຠຣິກ ຫນຠນ່ບ ?                       (Yes) 

ນ ຫກຨຼນ:  ຠນ່ຣົ້ ນ ຫກຨຼນຽປຫນ ຺ນວສຽຠຣິກ ຫນ 
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:ູ       ນຬງ ູຽປຫນ ຺ນຣຬ ຠນ່ບ ?    (No) 

ນ ຫກຨຼນ:   ບ ່ ຠນ່ ຽພ່ິນບ ່ ແຈົ້ຽປຫນ ຺ນຣຬ. 

 

:ູ       ຠຬຣີ ຽປຫນ ຺ນວສຽຠຣິກ ຫນ ຠນ່ບ ?     (No) 

ນ ຫກຨຼນ:  ບ ່ ຠນ່ ຣຬບ ່ ແຈົ້ຽປຫນ ຺ນວສຽຠຣິກ ຫນ. 

  

 

:ູ       ຣຬ ຽປຫນ ຺ນຼຈນຬຠ ຠນ່ບ ?    (Yes) 

ນ ຫກຨຼນ:  ຠນ່ຣົ້ ຣຬຽປຫນ ຺ນຼຈນຬຠ 

 

:ູ       ທຬ່ນນຬຄ ຈູ ີຽປຫນ ຺ນຣຬ ຠນ່ບ ?   (No) 

ນ ຫກຨຼນ:  ບ ່ ຠນ່ ຽພ່ິນ ບ ່ ແຈົ້ຽປຫນ ຺ນຣຬ 

  

 

DIALOGUE FOR LISTENING 

 

ວນ: ຂ ທຈ. ທຬ່ນ ຽປຫນ ຺ນຣຬ ຠນ່ບ ? John:  Excuse me.  Are you a Lao? 

ຠຬຣີ: ຠນ່ຣົ້ ຣສ ທຬ່ນຽຈ, ທຬ່ນຽປຫນ 

      ຺ນລ ຫນຆຬຈເຈ? 

Mali:  Yes. And you, what nationality 

          are you? 

ວນ: ຂົ້ວງ ຽປຫນ ຺ນລ ຫນຆຬຈວສຽຠຣິກ ຫນ ຂົ້ວງຆື່ 

     ວນ ນຬຠລສກນຸ ວນລ ຫນ. ທຬ່ນຽຈ ທຬ່ນ 

     ຆື່ ງ ຫຄ? 

John:  I am an American.  My name is 

          John Johnson.  And you? What  

          is your name? 

ຠຬຣີ: ຂົ້ວງຆື່  ຠຬຣີ ນຬຠລສກນຸ ພວນປສຈຈິ 
Mali:  My first name is Mali and my 

           last name is Phonepadith. 

ວນ: ກສຣນຸຬ ຽ຺ົ້ຬວີກຽທ່ືວໜ່ຶຄແຈົ້ບ ? 
John:  Please say it again. 

ຠຬຣີ: ຠຬ-ຣີ   ພວນ-ປສ-ຈຈິ Mali:   Ma - li   Phone – pa - dith. 

ວນ: ຂວບເ. ທຬ່ນ ຠຬຣີ ຽປຫນແທຼຄ ຫນ 

     ຠນ່ບ ?     

John:  Thank you.  Are you from 

            Vientiane? 

ຠຬຣີ: ບ ່ ຠນ່ ຂົ້ວງຽປຫນແທົຄພຢສບຬຄ. ທຬ່ນ 

     ວນຽຈ ທຬ່ນຠຬຬກຣ ຫຈເຈ? 

Mali:  No.  I am from Luang Prabang. 

           What state are you from, John? 

ວນ: ຂົ້ວງຠຬຬກ ວຉຣນຉົ້ຬ ຣ ຫຈ  ຽງ.                
John:  I am from Atlanta, Georgia. 
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STRUCTURE APPLICATIONS AND CULTURAL NOTES 

 

FRAME 1 

 

1.  ຽປຫນ is the verb word used to show ability. The ability to perform a certain task uses 

this verb. This is the “is” and “am” word for English. 

 

2.   ຺ນ means person or people.  In Lao, people of various nationalities are referred to by 

a combination of two words:  ຺ນ + name of the country. The names of the countries are 

listed on page 17; these are the names that may be different from the English version.  

Names of other countries not on the list are similar to those in English. 

 

3. ລ ຫນຆຬຈ means nationality. To ask for someone's nationality, you say, ທຬ່ນຽປຫນ ຺ນ 

ລ ຫນຆຬຈເຈ? which literally means You-are-person-nationality-what? You have two 

options on how to respond to this question. 

 

EXAMPLES: 

 

Question: ທຬ່ນຽປຫນ ຺ນລ ຫນຆຬຈເຈ?  What is your nationality? 

Response 1: ຂົ້ວງຽປຫນ ຺ນລ ຫນຆຬຈວສຽຠຣິກ ຫນ I am an American. 

Response 2: ຂົ້ວງຽປຫນ ຺ນລ ຫນຆຬຈວສຽຠຣິກ ຫນ I am an American national. 
 

 

FRAME 2 

 

1.  ຠນ່ບ ? is added at the end of a statement to mean is that right or is that correct? It 

could be translated as Is that right; Is it correct?; and Isn't it?ຠນ່ບ ? changes the 

statement into a question. 

 

EXAMPLES 

 

Statement:  ທຬ່ນຽປຫນ ຺ນລ ຫນຆຬຈວສຽຠຣິກ ຫນ   You are an American. 

Question:   ທຬ່ນຽປຫນ ຺ນລ ຫນຆຬຈວສຽຠຣິກ ຫນ ຠນ່ບ ?  You are an American, aren't 

you? 

 

Notice that except for the addition of the word ຠນ່ບ ? there is no change in word order 

of the statement and the question in Lao. 
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2.  ຠນ່ຣົ້  is yes, that’s right or an affirmative response to a question ending with  

       ຠນ່ ບ ?  

 

EXAMPLE 

 

Question:  ທຬ່ນຽປຫນ ຺ນລ ຫນຆຬຈວສຽຠຢກິ ຫນ ຠນ່ ບ ? You are an American, aren't you? 

Response:  ຠນ່ຣົ້ Yes, (I am). 

 

ຠຬ  - means to come 

ຬກ - means from. 
 

ຣ ຫຈ - means state. 
 

ຽຠວືຄ means city or town; Lao use the same word for these two English words.  In casual 

speech, the word ຽຠວືຄ is also used in referring to a country. 
 

 

EXAMPLES 

 

ປສຽທຈ/ຽຠວືຄຣຬ                           Laos  

ປສຽທຈ/ຽຠວືຄລສສຣ ຫຈວສຽຠຣິກຬ             United States of America    

ປສຽທຈ/ຽຠວືຄວ ຫຄກຈິ                         England 

ປສຽທຈ/ຽຠວືຄຂສຽໝນ                   Cambodia 

          ປສຽທຈ/ຽຠວືຄນີ                       China 

      ປສຽທຈ/ຽຠວືຄຽກ຺ຬີົ                     Korea 

      ປສຽທຈ/ຽຠວືຄງີ່ ປຸ່ນ                     Japan  

             

FRAME 3 

 

1.  ບ ່  has two functions: 

 

1.1 It is used as a short negative response to a question ending with ບ ່ ຠນ່. It  

means no.  

 1.2  It is used as the negative form of the word ຽປຫນ to be. 
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EXAMPLE 
 

Question:    ທຬ່ນ ຽປຫນ ຺ນຣຬ ຠນ່ບ ?   Are you a Lao? 

Negative Response: ບ ່  ຂົ້ວງບ ່ ແຈົ້ຽປຫນ ຺ນຣຬ  No, I am not a Lao. 

 

2.  ເຈ? (ທ່ີເຈ?) and ເລ? means where. When asking about nationality, ເຈ? is used. 

When asking about location, ເລ is used. The questions ທຬ່ນຽປຫນ ຺ນລ ຫນຆຬຈເຈ? and ທຬ່ນ 

ຠຬຬກເລ? are equivalent to the English, Where are you from? To answer this question, 

you simply replace the word ເຈ? and ເລ? with the name of a country, state, city, etc. 

 

3.  ປສຽທຈ means country.  In informal speech, ປສຽທຈ is sometimes replaced by the word 

ຽຠວືຄ. 

 

 

 

SUMMARY 

 

1.  ຽປຫນ is the verb to be; used only in the sense of to be someone such as I am an 

American. 
 

2.  Lao verbs do not change form according to subject or tense. Therefore, a verb like ຽປຫນ 

may be translated as am, is, are, was, were, etc., depending on the context. 

 
3.  In Lao, a native of any country is referred to by the combination of these three words:  

 ຺ນ, ຆຬ, ແທ + name of country =  ຺ນຣຬ, ຆຬຣຬ, ແທຣຬ which means a Lao or Lao 

people.  ຺ນ means someone comes from that location; thus  ຺ນ, ຆຬ, ແທ + California 

will be a Californian. However, ແທ is used more when referring to a citizen of a 

particular region or province. 

 

4.  The name of a country is referred to by either one of these combinations: 

 

  ປສຽທຈ + name of country (formal or written form) 

  ຽຠວືຄ + name of country (informal or spoken) 
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EXAMPLE 

 

 ປສຽທຈຣຬ/ຽຠວືຄຣຬ                  Laos 

 ປສຽທຈວ ຫຄກຈິ/ຽຠວືຄວ ຫຄກຈິ   England 

 

5.  To answer questions ending with ຠນ່ບ ?  follow the pattern below: 

 

  Question: ທຬ່ນ ຽປຫນ ຺ນລ ຫນຆຬຈວສຽຠຣິກຬ ຠນ່ບ ? 

  Affirmative: ຠນ່ຣົ້ ຂົ້ວງຽປຫນ ຺ນລ ຫນຆຬຈວສຽຠຣິກຬ. 

  Negative: ບ ່ ຠນ່ ຂົ້ວງບ ່  (ແຈົ້) ຽປຫນ ຺ນວສຽຠຣິກຬ. 

 

 

6.  To answer ເລ? (where), replace ເລ? with a place’s name. 

 

  ທຬ່ນ ຠຬຬກເລ? 

  ຂົ້ວງ ຠຬຬກ ຣ ຫຈຬຣີຟ ຽນງ. 

 

 

EXERCISE 

 
A.  In the parenthesis, write the number of the Lao expression that matches the English 

translation. 

1.  ທຬ່ນຽປຫນ ຺ນວສຽຠຣິກຬ ຠນ່ບ ?  (    )  What country? 

2.  ປສຽທຈເຈ?     (    )  What city? 

3.  ຽຠວືຄເຈ?     (    )  You are an American right? 

4.  ຣຬຽປຫນ ຺ນລ ຫນຆຬຈເຈ?   (    )  Where is he/she from? 

5.  ຣຬຠຬຬກເລ?    (    )  They are not Lao. 

6.  ຽຂ຺ຬຽ຺ົ້ຬບ ່  (ແຈົ້) ຽປຫນ ຺ນຣຬ  (    )  What is his nationality? 

 

 

B.  Select the name of five countries from the list below and write the English equivalent in the 

space provided. 

ປສຽທຈຂຽຠນ/ຂສຽໝນ   _______________ 
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ປສຽທຈວ ຫຄກຈິ    _______________ 

ປສຽທຈນີ    _______________ 

ປສຽທຈຝສຣ ຫ່ຄ/ຝຢ ຫຄ່   _______________ 

ປສຽທຈງີ່ ປຸ່ນ    _______________ 

ປສຽທຈຽມງຣສຠ ຫນ   _______________ 

ປສຽທຈຼຈນຬຠ   _______________ 

ປສຽທຈຽກ຺ຬຣີ    _______________ 

ປສຽທຈຣຬ    _______________ 

ປສຽທຈຢ ຫຈຽຆງ    _______________ 

 

 

C.  Select the name of two Lao cities given in English below and write the Lao version in 

the space provided. 

 
ENGLISH    LAO 

 

Vientiane/Viengchanh             ________________ 

 

Luang Prabang   ________________ 

 

Savannakhet    ________________ 

 

Champassak    ________________ 

 

 

D.  Answer the following question affirmatively on the line provided. 

ທຬ່ນຽປຫນ ຺ນລ ຫນຆຬຈວສຽຠຢກິ ຫນ ຠນ່ບ ? 

 

             

 

 

E.  Answer the following question negatively on the line provided. 
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ທຬ່ນຽປຫນ ຺ນຣຬ ຠນ່ບ ? 

 

 

             

 

 

CONVERSATION EXERCISE (ROLE-PLAY) 

 

1.  Using the situation in The Dialogue for Listening as a guide, each pair of students 

takes turns playing the role of the two speakers. 

 

2.  Student A asks student B where he is from while the rest of the students listen and 

take notes.  Everyone takes turns asking the other where he is from until all the members 

of the class have been asked. 

 

3.  Using the information gathered from the above situation, the instructor asks questions 

such as: "Is A. from state/city/town x?" substituting the name of person, state, city and 

town according to the noted information. 

 

4.  Each student brings a picture of a well-known world figure from a newspaper or 

magazine.  Then, each student takes turns asking the other the nationality and the name 

of the person in the picture.  

 

5.  While sightseeing at the Temple of Emerald Buddha in Vientiane, John Smith meets an 

older Lao man who is very nice to him. John greets the Lao man in Lao and introduces 

himself.  The Lao man tells John that his name is Boonma Wannaphol.  They carry on a 

conversation and learn that John is an American from Toledo, Ohio and Boonma is from 

Vientiane. 

 

6.  Mary Bowman is interviewing a young Lao girl who is applying for a job.  The girl is a 

native of Vientiane and her name is Khamdeng Vannavong. Mary asks her where she is from. 

 

7. You are with an international team processing civilian refugees from Cambodia and 

Laos.  Your job is to get some basic bio-data from these refugees. Talking through an 

interpreter who speaks Thai, Lao, and Cambodian, you're to ask a question such as name 

of refugees and where they are from.  (Use any Laotian and Cambodian names.) 

 

8.  John Smith tells Boonma that he is from Toledo, Ohio. Boonma is unfamiliar with the 

name of the U.S. cities, therefore, he asks John to repeat it. 

 

9.  John stops to have a cold drink at a coffee shop.  He notices that a girl who waits at his 

table speaks Lao.  John asks if she is Lao.  She replies that she is Chinese. 
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10.  Pointing at student A, student B asks student C what student A's name is and where 

he is from.  All members of the class take turns asking and answering the questions. 

 

 

VOCABULARY 

 

1.  ວສຽຠຣິກຬ    American, America 

2.  ຂຽຠນ/ຂສຽໝນ   Cambodian, Cambodia 

3.  ນີ     Chinese, China 

4.  ວ ຫຄກຈິ    English, England 

5.  ຝສຣ ຫ່ຄ/ຝຢ ຫຄ່    French, France 

6.  ຽມງຣສຠ ຫນ    German, Germany 

7.  ງີ່ ປຸ່ນ    Japanese, Japan 

8.  ຽກ຺ຬຣີ    Korean, Korea 

9.  ຣຬ    Lao, Laotian, Laos 

10.  ຠຬຽຣຽຆງ    Malay, Malaysia 

11.  ຠຼນຠຬ (ພສຠ ົ້ຬ)   Burmese, Burma (Myanmar)   

12.  ຼຈນຬຠ    Vietnamese, Vietnam 

13.  ຽຠວືຄ    City, town, country  

14.  ຣ ຫຈ, ຂຄ   State, province 

15.  ລ ຫນຆຬຈ    Nationality, national, citizen 

16.   ຺ນ, ຆຬ, ແທ   Person, people 

17.  ທສຬນ    Soldier, military, serviceman 

18.  ພຬລຬ    Language 

19.  ຠນ່ຣົ້    Yes, affirmative response for question ending with ຠນ່ບ ່  

20.  ຠນ່ບ ?    Question ending, isn't it? 

21.  ບ ່ ຠນ່    No, negative form of ຠນ່ to be 

22.  ເຈ? ເລ?    Where (noun, adverb, question word) 

23.  ຬກ    From, be from, come from 

24.  ຽປຫນ, ຠນ່   To be, as I am an American 

25.  ຠຬຨວຈ    To arrive 

26.  ແປ     To go 
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LESSON QUIZ 

 

A.  Select from the given Lao words to fill in the blanks. 

 

 

ຬກ ຆຬຈ ຠຬ ຠຬຬກ ຽປຫນ ບ ່ ຠນ່ 

 

 

1.  ຂົ້ວງ        ຺ນລ ຫນຆຬຈວສຽຠຣິກ ຫນ 

2.  ຣຬ       ຣ ຫຈເຈ? 

3.  ທຬ່ນ        ຺ນລ ຫນຆຬຈເຈ? 

4.  ທຬ່ນ       ຬກເລ? 

5.  ຂົ້ວງ       ຽຠວືຄຣຬ 

 

 

B. Select the name of five countries from the list below and write the English equivalent. 

 

1.  ປສຽທຈຂຽຠນ/ຂສຽໝນ  ________________ 

2.  ປສຽທຈລສສຣ ຫຈ   ________________ 

3.  ປສຽທຈນີ    ________________ 

4.  ປສຽທຈຣຬ                 ________________ 

5.  ປສຽທຈງີ່ ປຸ່ນ   ________________ 

6.  ປສຽທຈແທ              ________________ 

7.  ປສຽທຈຼຈນຬຠ   ________________ 

8.  ປສຽທຈຽກ຺ຬຣີ   ________________ 
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C.  Write the name of four cities in Laos. 

 

________________   ________________ 

 

________________   ________________ 

 

 

D.  Translate the following sentences. 

 

1.  Where are you from?  ________________ 

 

2.  What is your nationality?  ________________ 

 

3.  Is he a Lao?   ________________ 

 

4.  Yes, he is a Lao.   ________________ 

 

5.  No, he is not an American. ________________ 

 

 

 

 

 

 

 
 http://www.i-travel.bg/052/images/EXC/laos.jpg  
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 ຨາຆຍີ-ລຆິາຆຍີ 
(Occupation) 

 

 

OBJECTIVES 

 

 

Upon completion of this lesson, you will be able to: 

 

 discuss information about what type of work someone does, specifically:  

 

- exchange greetings with someone. 

- initiate and respond to questions about what type of work someone does. 

- initiate and respond to questions about where someone works. 

- recognize at least seven occupations. 

 

 use  correctly the following grammatical features: 

- the possessive  ຂຨຄ 

- the negative particle ຍ ໆ ໄຈ 

  

../audio/lfp lesson03.mp3
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 1 

 

 ຺ມພຨຌ:  າໆຌະຍາງຈຍີ ? Somphone:  How are you? 

ຨຌ:     ະຍາງຈ.ີ ຂຨຍໃ. ແະ  

         າໆຌເຈ? 

John:            I am fine. Thank you.  And  

                     you? 

 ຺ມພຨຌ:  ະຍາງຈ.ີ ຂຨຍໃ. Somphone:  I am fine. Thank you. 

 

 

DRILL  

 

ະຍາງຈ ີ     Hi!, Hello! to be fine 

ຂຨງະຍາງຈ ີ    I am fine. 

າລະຍາງຈ ີ     He/She is fine. 

າໆຌ(ເ຺າ)ະຍາງຈ ີ    You are fine. 

າໆຌ ຨຌ ະຍາງຈ ີ    John is fine. 

າໆຌຌາຄ ແມຣີໆ  ະຍາງຈ ີ   Mary is fine. 

າໆຌ  ຺ມພຨຌ ະຍາງຈ ີ   Somphone is fine. 

 

 

TRANSFORMATION DRILL:  Change each statement into a question by adding the 

interrogative particle  ຍ  at the end of the statement. 

 

STATEMENT   QUESTION   TRANSLATION 

ະຍາງຈ ີ   າໆຌະຍາງຈຍີ ?  How are you? 

າລະຍາງຈ ີ   າລະຍາງຈຍີ ?  How is he/she? 

າໆຌ ຨຌ ະຍາງຈ ີ  າໆຌ ຨຌ ະຍາງຈຍີ ? How is John? 

າໆຌຌາຄ ແມຣີໆ  ະຍາງຈ ີ າໆຌ ຌາຄແມຣີໆ ະຍາງຈຍີ ? How is Mary? 

າໆຌ  ຺ມພຨຌ ະຍາງຈ ີ າໆຌ  ຺ມພຨຌ ະຍາງຈຍີ ? How is Somphone? 
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SUBSTITUTION DRILL 

 

MODEL 

 

າໆຌ 

  າໆຌເຈ?   And you? 

າລ 

  າລເຈ?   And him/her? 

າໆຌມິ 

  ແະາໆຌ ມິເຈ?  And Jim? 

າໆຌຌາຄ ມາີ 

  າໆຌຌາຄ ມາີເຈ?  And Mali? 

 

 

RESPONSE DRILL:  The instructor is to exchange greetings with each student. 

 

MODEL 

 

T:  າໆຌະຍາງຈຍີ ? 

S:  ະຍາງຈ ີຂຨຍໃ າໆຌເຈ? 

T:  ະຍາງຈ ີຂຨຍໃ. 
 

RECOGNITION DRILL:  Using the model, students are to pair up and take turns 

greeting each other. 

 

 

COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 2 

 

ິຌໄຆ: າໆຌເຩັຈລຽກວງຄັ? Sinxai:  What kind of work do you do? 

ຨຌ:  ຂຨງເຎັຌາໆຌໝ  
John:    I am a doctor. 

ິຌໄຆ: ເມງຂຨຄາໆຌເຈ? Sinxai:  And your wife? 

ຨຌ:  ເມງຂຨງເຎັຌຌາຄພະງາຍາຌ 
John:     My wife is a nurse. 
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 DRILLS 

ເຩັຈລຽກ / ເຩັຈກາຌ   to work 

ວງຄັ?     What? 

າໆຌ     You (formal prefix) 

າໆຌເຩັຈລຽກວງຄັ?   What kind of work do you do? 

າລເຩັຈລຽກວງຄັ?   What kind of work does he/she do? 

ເມງ / ພຌັະງາ   wife 

ເມງາໆຌເຩັຈລຽກວງຄັ?  What kind of work does your wife do? 

າໆຌ ຌິໄຆ ເຩັຈລຽກວງຄັ?  What kind of work does Sinxai do? 

 

 

SUBSTITUTION DRILL 

 

MODEL 

 

າໆຌໝ  (ຌາງແພຈ) 

   າລເຎັຌາໆຌໝ   He is a doctor/medical doctor. 

ຌາງ ູ

   າລເຎັຌຌາງ ູ  He is a teacher. 

ຌາງຆາໆຄ 

   າລເຎັຌຌາງຆາໆຄ  He is a mechanic. 

ພ ໆ າ (m) / ແມໆາ (f) 

   າລເຎັຌພ ໆ າ/ແມໆາ  He / She is a merchant. 

ຌາຄພະງາຍາຌ 

   າລເຎັຌຌາຄພະງາຍາຌ She is a nurse. 

ແມເໆຩຨືຌ 

   າລເຎັຌແມເໆຩຨືຌ  She is a housewife. 

ເຂາຌກຸາຌ 

   າລເຎັຌເຂາຌກຸາຌ  She is a secretary. 

 

ຂາຈັຊະກາຌ 

   າລເຎັຌຂາຈັຊະກາຌ  He is a government employee. 
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RESPONSE DRILL:   Respond according to given cue. 

 

 MODEL 

 

າລເຩັຈລຽກວງຄັ?    (ຌາງຆາໆຄ) 

າລເຎັຌຌາງຆາໆຄ 

 

າໆຌເຩັຈລຽກວງຄັ?    (ຌາງ)ູ 

ຂຨງເຎັຌຌາງ ູ

 

ພ ໆ ເ຺າເຩັຈລຽກວງຄັ?    (ຂາຈັຊະກາຌ) 

ພ ໆ ຂ ຨງເຎັຌຂາຈັຊະກາຌ 

 

າລເຩັຈລຽກວງຄັ?    (າໆຌໝ ) 

າລເຎັຌາໆຌໝ  

 

ຏ຺ລເ຺າເຩັຈລຽກວງຄັ?    (ຌກັລຆິະລະກຨຌ) 

ຏ຺ລຂຨງເຎັຌຌກັລຆິະລະກຨຌ 

 

ເມງເ຺າເຩັຈລຽກວງຄັ?    (ຌາຄພະງາຍາຌ) 

ເມງຂຨງເຎັຌຌາຄພະງາຍາຌ 

 

ເມງເ຺າເຩັຈລຽກວງຄັ?    (ແມເໆຩຨືຌ) 

ເມງຂຨງເຎັຌແມເໆຩຨືຌ 

 

າໆຌ ຺ມພຨຌເຩັຈລຽກວງຄັ?   (ພ ໆ າ) 

າໆຌ ຺ມພຨຌເຎັຌພ ໆ າ 

 

ຌາຄມະຌຈິາເຩັຈລຽກວງຄັ?   (ຌກັຩຽຌ) 

ຌາຄມະຌຈິາເຎັຌຌກັຩຽຌ 
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 3 

 

ິຌໄຆ: ເພໆືຨຌຂຨຄາໆຌ ເຎັຌຌາງຆາໆຄ ກືຌັຍ ? Sinxai:  Is your friend a mechanic also? 

ຨຌ:  ຍ ໆ  າລຍ ໆ (ໄຈ)ເຎັຌຌາງຆາໆຄ າລເຎັຌ  

      ພ຺ຌະເຩຨືຌ. 

John:    No, he is not a mechanic.  He is 

              a civilian. 

ິຌໄຆ: າລເຩັຈລຽກຢູໃໆ? Sinxai:  Where does he work?  

ຨຌ:  າລເຩັຈລຽກຢູໆະຊາຌຈູຨະເມິກຌັ. John:     He works at the U. S. Embassy. 

 

 

 DRILLS 

 

າໆຌ ເຎັຌຌາງຆາໆຄ ແມຌໆຍ ?   Are you a mechanic? 

ຍ ໆ ແມຌໆ ຂຨງຍ ໆ ໄຈເຎັຌຌາງຆາໆຄ   No, I am not a mechanic. 

 

າລ ເຎັຌຌາຄພະງາຍາຌ ແມຌໆຍ ?  Is she a nurse? 

ຍ ໆ ແມຌໆ າລຍ ໆ ໄຈເຎັຌຌາຄພະງາຍາຌ  No, she is not a nurse. 

 

າໆຌ ເຎັຌຌາງ ູແມຌໆຍ ?   Are you a teacher? 

ຍ ໆ ແມຌໆ ຂຨງຍ ໆ ໄຈເຎັຌຌາງ ູ   No, I am not a teacher. 

 

າລ ເຎັຌາໆຌໝ (ຌາງແພຈ) ແມຌໆຍ ?  Is he a doctor? 

ຍ ໆ ແມຌໆ າລຍ ໆ ໄຈເຎັຌາໆຌໝ (ຌາງແພຈ) No, he is not a doctor. 



EVERYDAY LAO [LESSON 3] 

 

 40 

 

RESPONSE DRILL:  Respond negatively. 

 

MODEL 

 

Question: ເພໆືຨຌເ຺າ ເຎັຌຌາງຆາໆຄ ແມຌໆຍ ? 

Answer: ຍ ໆ ແມຌໆ າລຍ ໆ ໄຈເຎັຌຌາງຆາໆຄ. 

 

Q:  ເມງຂຨຄາໆຌ ເຎັຌຌາຄພະງາຍາຌ ແມຌໆຍ ? 

A:  ຍ ໆ ແມຌໆ າລຍ ໆ ໄຈເຎັຌຌາຄພະງາຍາຌ. 

 

Q:  າໆຌ ເຎັຌາໆຌໝ (ຌາງແພຈ) ແມຌໆຍ ? 

A:  ຍ ໆ ແມຌໆ ຂຨງຍ ໆ ໄຈເຎັຌາໆຌໝ . 

 

Q:  ເພໆືຨຌຂຨຄາໆຌ ເຎັຌຌກັລຆິະລະກຨຌ ແມຌໆຍ ? 

A:  ຍ ໆ ແມຌໆ າລຍ ໆ ໄຈເຎັຌຌກັລຆິະລະກຨຌ 

 

Q:  ເມງຂຨຄຌາງ ູເຎັຌເຂາຌກຸາຌ ແມຌໆຍ ? 

A:  ຍ ໆ ແມຌໆ າລຍ ໆ ໄຈເຎັຌເຂາຌກຸາຌ 

 

 

 REPETITION DRILL 

 

າລເຎັຌພ ຺ຌະເຩຨືຌ ຍ /ແມຌໆຍ ?    Is he a civilian? 

ແມຌໆແລ າລເຎັຌພ ຺ຌະເຩຨືຌ   Yes, he is a civilian. 

 

ເພໆືຨຌຂຨຄາໆຌເຎັຌພ ຺ຌະເຩຨືຌກືຌັຍ ?  Is your friend a civilian also? 

ແມຌໆແລ າລເຎັຌພ ຺ຌະເຩຨືຌກືຌັ   Yes, he is a civilian also. 

 

າລເຎັຌຌາງແູມຌໆຍ ?     Is he a teacher? 

ແມຌໆແລ າລເຎັຌຌາງ ູ    Yes, he is a teacher. 
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RESPONSE DRILL:  Respond affirmatively. 

 

MODEL 

 

ຊາມ: າໆຌເຎັຌຌາງຆາໆຄ ແມຌໆຍ ? 

ຉຨຍ: ແມຌໆແລ ຂຨງເຎັຌຌາງຆາໆຄ 

 

ຊາມ: ເ຺າເຎັຌຌາງ ູແມຌໆຍ ? 

ຉຨຍ: ແມຌໆແລ ຂຨງເຎັຌຌາງ ູ

 

ຊາມ: ເພໆືຨຌຂຨຄາໆຌເຎັຌພ ຺ຌະເຩຨືຌ ແມຌໆຍ ? 

ຉຨຍ: ແມຌໆແລ ເພໆືຨຌຂຨຄຂຨງເຎັຌພ ຺ຌະເຩຨືຌ 

 

ຊາມ: ເ຺າເຎັຌາໆຌໝ  ແມຌໆຍ ? 

ຉຨຍ: ແມຌໆແລ ຂຨງເຎັຌາໆຌໝ  

 

ຊາມ: ເ຺າເຎັຌຂາຈັຊະກາຌ ແມຌໆຍ ? 

ຉຨຍ: ແມຌໆແລ ຂຨງເຎັຌຂາຈັຊະກາຌ 

 

ຊາມ: ເ຺າເຎັຌແມເໆຩຨືຌ ແມຌໆຍ ? 

ຉຨຍ: ແມຌໆແລ ຂຨງເຎັຌແມເໆຩຨືຌ 

 

 

  EXPANSION DRILL  

 

ເຩັຈລຽກ / ເຩັຈກາຌ    To work 

ໃ? ຢູໃໆ     Where? 

າໆຌເຩັຈລຽກຢູໃໆ?    Where are you working at? 

ະຊາຌຈູຨະເມິກາ    The U.S. Embassy 

ຢູໆະຊາຌຈູຨະເມິກາ    At the U.S. Embassy 

ຂຨງເຩັຈກາຌຢູໆະຊາຌຈູຨະເມິກາ  I work at the U.S. Embassy. 
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  SUBSTITUTION DRILL 

 

Question: າລເຩັຈລຽກຢູໃໆ? (Where does he work?)  

 

Answer: 
າລເຩັຈລຽກຢູ ໆ ະຊາຌຈູຨະເມິກຌັ  

(U.S. Embassy) 

  ະຌາາຌ  

(Bank) 

  ໂຩຄໝ   

(Hospital) 

  ລຽຄຌັ  

(Vientiane) 

  ໂຩຄຩຽຌ  

(School) 

  ແຨຈແຌຉາ 
 

(Atlanta) 

  ງີໆ ຎຸໆຌ  

(Japan) 

 

 

 SUPPLEMENTARY EXPRESSIONS  

 

1. Indicate other workplace with  ຢູ ໆ
 

ຂຨງເຩັຈລຽກຢູ…ໆ  I work at . . . 

 ກະຆລຄຎຨຄກຌັຎະເຈ 
Ministry of Defense 

 ຨ ຺ຄກາຌຆຨໆງເວືຨະວະຈັ 

ຢແູຨຆເ໌ຨຈ / ຢເູຈ 

USAID 

 ໂຩຄຩຽຌຌາຆາຈ International School 

 

2.  Declaring status 

 

ຂຨງ ຍ ໆ ມ ີ DDD  

I don't have a  

 

. . . 

   ເມງ  wife 

   ກູ  child 

  ຏ຺ລ  husband 
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3.  Doing something 
 

Q.  າລ   ເຩັຈ ວງຄັ? What is he/she doing? 

A.    ເລ຺າ ພາາາລ He/She is speaking Lao. 

 

      
ຩຽຌ              studying      

      ຨາໆຌ               reading       

      ຂຽຌ              writing       

      ຎາກ               speaking       

      ຈິ              sleeping      

      ຨຌ              teaching      

       ຺ລກຌິ ຨາວາຌາລ             cooking       

 

 

 

DIALOGUE FOR LISTENING 

 

ຌັກຸ: ະຍາງຈຍີ ? 

 

Chansouk:  How are you? 

ຨຌ:  ະຍາງຈ ີຂຨຍໃ າໆຌເຈ? John:  I am fine.  Thank you.  And you? 

ຌັກຸ: ະຍາງຈ ີຂຨຍໃ ຂ ໂຈ າໆຌ ຨຌ 

       າໆຌເຩັຈລຽກຢູໆະຊາຌຈູຨະເມິກຌັ 

       ແມຌໆຍ ? 

Chansouk:  I am fine. Thank you.  

Excuse me, John,  do you work at the 

U.S. Embassy? 

ຨຌ:   ຍ ໆ  ຂຨງຍ ໆ (ໄຈ)ເຩັຈລຽກຢູໆະຊາຌຈູ 

       ຨະເມິກຌັ ແຉລໆາໆຂຨງເຩັຈລຽກ 

       ຢູໆະຌາາຌ 

John:         No, I do not work at the U.S. 

         Embassy.   But, I work at the bank. 

ຌັກຸ: າໆຌເຎັຌຌາງຄັ ແມຌໆຍ ? Chansouk:  Are you a banker? 

ຨຌ:  ແມຌໆແລ ຂຨງເຎັຌຌາງຄັ 
John:           Yes, I am a banker. 

ຌັກຸ: ແະ ເມງຂຨຄາໆຌເຈ າລເຩັຈລຽກ 

       ວງຄັ? 

Chansouk:  And, what about your wife? 

                    What does she do? 

ຨຌ:   ເມງຂຨງເຎັຌຌາຄພະງາຍາຌ 
John:          My wife is a nurse. 

ຌັກຸ: ເມງຂຨຄາໆຌເຩັຈລຽກຢູໃໆ? Chansouk:  Where does she work? 

ຨຌ:   ຢູ(ໆໆີ)ໂຩຄໝ  (ໂຩຄພະງາຍາຌ) John:  At the hospital. 
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STRUCTURE APPLICATIONS AND CULTURAL NOTES 

 

FRAME 1 

1.  ະຍາງຈ ີmeans to be fine; to be in good health.  When it is used with the question 

word  ຍ  it becomes a general greeting. 

 

2.  ຍ ? is a question word that is used to ask for verification.  It may occur after a word or 

a sentence.  It is similar in usage to ແມຌໆຍ ? (Lesson 1). 

 

EXAMPLE 

 

Question:  າລເຎັຌຌກັຩຽຌ ແມຌໆຍ ?    He is a student, isn't he? 

Answer:  ແມຌໆແລ າລເຎັຌຌກັຩຽຌ    Yes, he is a student. 

Answer:  ຍ ໆ ແມຌໆ າລຍ ໆ ໄຈເຎັຌຌກັຩຽຌ   No, he is not a student. 

 

ເຈ? Is an interrogative particle used at the end of a question. 

It can be translated as How about? or What about? 

 

EXAMPLE 

 

Question: າໆຌເຎັຌ ຺ຌາລ ແມຌໆຍ ? Are you Lao? You’re a Lao right? 

Answer:  ແມຌໆແລ າໆຌເຈ?  Yes, and you? (What about you?) 
 

 

FRAME 2 

 

1.  າໆຌເຩັຈລຽກວງຄັ? means What kind of work do you do? (literally, You work what?) 

The question can be answered by giving your occupation. 

 

EXAMPLE  

 

າໆຌເຩັຈລຽກວງຄັ?   What kind of work do you do? 

ຂຨງເຎັຌາໆຌໝ    I am a doctor. 

 

2.  ຂຨຄ makes it possessive. It means of or belong to. It is used to indicate possession. It 

occurs after whatever is possessed and before the possessor, i.e. ເມງຂຨຄາລ his wife. 
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The occurrence of ຂຨຄ is optional when a person, place or thing that is possessed is 

present in the noun phrase. 

 

EXAMPLE 

 

ເມງຂຨຄາລ      The wife of his 

ເມງາລ     His wife 

 

ຂຨຄ becomes mandatory; however, when whatever noun being possessed is not present. 

 

EXAMPLE 

 

ຂຨຄາລ     His / hers 

ຂຨຄເ຺າ     Yours 

ຂຨຄເຂ຺າ; ຂຨຄຂະເ຺າ    Theirs 

ຂຨຄເຂ຺າເ຺າ; ຂຨຄພລກເພໆິຌ  Theirs 

 

 

In this case, the noun is not present but it must be able to be understood before ຂຨຄ can 

be omitted. 

 

 

FRAME 3 

 

1.  ຍ ໆ ໄຈ not, not as assumed is used to negate the verb ເຎັຌ to be, in situations that are 

contrary to expectation.  Besides being used with the verb ເຎັຌ, ຍ ໆ ໄຈ can also be used to 

negate other verbs, particularly action verbs.  It is also used frequently in past situations. 

 

2.  ຢູໃໆ? means where. າລຢູໆໃ? Where is he/she? 

 

3.  ຢູ ໆ(location) means at. າລ ຢູໆ ເຩຨືຌ (ຍາຌ) He/She is at home. 

 

 

SUMMARY 

 

1.  The greeting ະຍາງຈ ີuses to all people of social status. 
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2.  To say no to a question ending with ແມຌໆຍ ?, use ຍ ໆ ແມຌໆ for no, use ແມຌໆແລ for yes, 

LAO PDR uses ເ຺າ for yes. 

 

3.  Answer the question  າໆຌເຩັຈລຽກວງຄັ? By saying what your occupation is. 

 

EXAMPLE  

 

າໆຌເຩັຈລຽກວງຄັ?  What kind of work do you do? 

ຂຨງເຎັຌາໆຌໝ   I am a doctor. 
 

4.  The possessive ຂຨຄ sometimes can be omitted, particularly when the head noun is 

present. 

 

EXAMPLE  

 

ເມງຂຨຄຂຨງ   (ເມງ is a head noun) 

ເມງຂຨງ   (ຂຨຄ is omitted) 

 

5.  Use ຍ ໆ ໄຈ to negate the verb ເຎັຌ to be, in situations that are contrary to expectation. 

 

6.  Both ໃ? and ຢູໃໆ? means where. But ໃ? is used mostly with a question containing 

the verb of motion ໄຎ to go and, ມາ to come. ຢູໃໆ is used in a question containing other 

verbs. 

 

 

EXERCISE 

 

A.  Write the number of the Lao sentence in the space provided in front of the English 

translation that match the Lao sentence. 

1.  ຂຨງະຍາງຈ ີ    (   )  How are you? 

2.  ະຍາງຈຍີ ?     (   )  I am fine. 

3.  ເມງາໆຌເຈ?    (   )   No!He/She is not a nurse. 

4.  າໆຌເຩັກລຽກຢູໃໆ?    (   )  He/She works at the U.S. Embassy. 

5.  າໆຌເຩັຈລຽກວງຄັ?    (   )  Where do you work? 
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6.  ຂຨງເຎັຌາໆຌໝ     (   )  How about your wife? 

7.  າລເຩັຈລຽກຢູໆະຊາຌຈູຨະເມິກາ (   ) What kind of work do you do? 

8.  ເພໆືຨຌຂຨງເຎັຌພ ຺ຌະເຩຨືຌ   (   )  I am a doctor. 

9.  ຌາງເູຎັຌພ ຺ຌະເຩຨືຌກືຌັແມຌໆຍ ? (   )  My friend is a civilian. 

10  ຍ ໆ ແມຌໆ າລຍ ໆ ໄຈເຎັຌຌາຄພະງາຍາຌ (   ) Are the teachers civilians too? 

 

 

B.  Write the English translation in the space provided next to each occupation listed 

below in Lao. You must be able to give at least seven answers. 

1.  ະວາຌ ___________   6.  ຌາຄພະງາຍາຌ ___________ 

2.  ຌາງ ູ __________   7.  ຌກັລຆິະລະກຨຌ ___________ 

3.  ຌກັຩຽຌ ___________   8.  ແມເໆຩຨືຌ  ___________ 

4.  າໆຌໝ  ___________   9.  ເຂາຌກຸາຌ  ___________ 

5.  ພ ໆ າ ___________   10.  ຂາຈັຊະກາຌ ___________ 

 

 

 

CONVERSATION EXERCISES (ROLE-PLAYS) 

 

1.  Based on the Dialogue for Listening, discuss the following information: 

 

  - Where does John work? 

  - Where does John's wife work? 

  - What kind of work does she do? 

  -  Is John a civilian or military? 

 

2.  Students are to take turns asking about each other's occupation. 

 

3.  John Johnson, who is from Atlanta, Georgia, is meeting Mali Phonephadith at a 

friend's party.  They carry on a conversation. John Johnson finds out that Mali is from 
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Luang Prabang and that she is teaching at a local school in Vientiane. Conduct a 

conversation in Lao. 

 

4.  Have students discuss various people in the classroom in terms of: 

 

- Their names 

- Whether they are teachers, wives, or friends, and if so, of whom 

- Whether they are military or civilian 

- Whether they are able to speak any foreign language 

- Where they are from 

 

5.  Give each student a small card on which the name of an occupation is written in 

English. Members of the class will take turns asking the cardholder, whether he/she is 

(using one of the occupations learned so far). The cardholder will respond according to 

the occupations written on his/her card. He/she will give a negative response if the 

question is not correct. The cardholder will be questioned again and again until the 

occupation asked for is matched with the one written on the card. 

 

 

 

VOCABULARY 

1.  …ເຈ?   What about?  How about? 

2.  ເຂາຌກຸາຌ   Secretary 

3.  ຂາຈັຊະກາຌ  Government employee/state employee 

4.  ຂຨຄ    Of, belong to 

5.  ຌາງ/ຨາງ/ເຨືຨງ ູ  Teacher 

6.  ຍ ໆ ໄຈ   Part of negative answer 

7. ແມເໆຩຨືຌ   Housewife 

8.  າໆຌໝ    Doctor 

9.  ກືຌັ   Also 

10.  ຌກັຩຽຌ/ຌກັກຶາ  Student 

11.  ເມງ/ພຌັະງາ  Wife 

12.  ພ ໆ າ/ຌກັຸະກຈິ       Merchant, businessman 

13.  ພ຺ຌະເຩຨືຌ  Civilian 

14.  ະຍາງຈ ີ   To be fine, to be in good health 

15.  ະຊາຌຈູ  Embassy 
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16.  ຢູ ໆ    At; ຢູໃໆ?:  where (adverb, noun) 

17.  ຍ     Interrogative particle 

18.  ໂຩຄໝ  (ພະງາຍາຌ) Hospital 

19.  ໂຩຄຩຽຌ   School; ໂຩຄຩຽຌຌາຆາຈ:  international school 

20.  ຌກັລຆິະລະກຨຌ  Engineer 

21.  ເຩັຈລຽກ   To work 

22.  ຌາງຄັ   Banker  

 

 

 

LESSON QUIZ 

 

A.  Select an appropriate question word from the list to fill in the blank. 

 

ຍ ? ໃ? ວງຄັ? ຢູໃໆ? ແມຌໆຍ ? ໄຈຍ ? ໃຈ? 

 

ຨຌ:  າໆຌເຩັຈລຽກ     ? 

ິຌໄຆ:  ຂຨງເຎັຌຌກັລຆິະລະກຨຌ 

ຨຌ:  ເມງຂຨຄາໆຌເຎັຌຌກັລຆິະລະກຨຌືກຌັ     ? 

ິຌໄຆ:  ຍ ໆ ແມຌໆ າລເຎັຌຌາງ ູ

ຨຌ:  າລເຎັຌ ຺ຌາລ     ? 

ິຌໄຆ:  ຍ ໆ ແມຌໆ າລເຎັຌ ຺ຌຨຄັກຈິ 

ຨຌ:  າລຨຌໜຄັື ຢູໂໆຩຄຩຽຌ     ? 

ິຌໄຆ:  າລຨຌໜຄັື ຢູໂໆຩຄຩຽຌຌາຆາຈ 

ຨຌ:  ໂຩຄຩຽຌຌາຆາຈຢູ ໆ    ? 

ິຌໄຆ:  ຢູຊໆະໜ຺ຌາຌຆາຄ  

ຨຌ:  ເມງາໆຌເລ຺າພາາາລ     ? 

ິຌໄຆ:  ໄຈ ເມງຂຨງເລ຺າພາາາລໄຈ  
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B.  Select an English response to each question in Lao. 

 

 

 
ກ. ະຍາງຈຍີ ?  

1.  She is a nurse. 

 

 

 
ຂ. ຂ ໂຈ າໆຌເຩັຈລຽກຢູໃໆ?  

2.  I’m Cathy. 

 

 

 
. ເມງາໆຌເຩັຈລຽກວງຄັ?  

3.  I'm fine, thanks. 

 

 

 
ຄ. ໂຩຄກາຌເ຺າຢູໃໆ?  

4.  I work at home. 

 

 

 
. ເ຺າຆືໆ ວງຄັ?  

5.  On Lanxang Road.  
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 ຊາຌະກາຌແຉຄໆຄາຌ  
  (Marital Status) 
 

 

OBJECTIVES 

 

 

Upon completion of this lesson, you will be able to:  

 

 discuss information concerning someone's marital status, specifically: 

- whether he/she is married or single 

- where his/her family is 

- whether someone has children, siblings, and how many 

 

 use the following grammatical features correctly: 

- the interrogative particles ແຣຍໍ? and ຍໍ? 

- unit classifier 

- count from 1-10 in Lao 

  

../audio/lfp lesson04.mp3
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 1 

 

ລຠົພວຌ: າໆຌເຎັຌຆາງໂລຈ  ຼື ແຉຄໆຄາຌແຣ? Somphone: Are you single or married?                

ວຌ:    ຂວງແຉຄໆຄາຌແຣ 
John:           I am married. 

ລຠົພວຌ: ເຠງ(ຂວຄ)າໆຌມ ໃໆລ? Somphone: Where is your wife? 

ວຌ:    ເຠງ(ຂວຄ)ຂວງມ ວໆະເຠຣິກາ 
John:           She is in the United States. 

 

 

EXPANSION DRILL 

 

ເຎັຌງຄິໂລຈ (f)/ເຎັຌຆາງໂລຈ (m)  To be single (gender required) 

ແຉຄໆຄາຌ     To marry 

ແຣ      Already 

ແຉຄໆຄາຌແຣ     To be married (already) 

າໆຌເຎັຌ…ໂລຈ    You are single. (gender required) 

າໆຌເຎັຌຆາງໂລຈ  ຼື ແຉຄໆຄາຌແຣ?  Are you single or married? (male) 

ຂວງແຉຄໆຄາຌແຣ     I am married already. 

ມ  ໆ      To be located /at 

ເຠງຂວຄາໆຌມ ໃໆລ?    Where is your wife? 

ເຠງຂວຄຂວງມ ວໆະເຠຣິກາ   My wife (she) is in America. 

 

 

RESPONSE DRILL 

 

MODEL 

 

Question:   Is he single or married?    (Cue:  Single) 

Response:  He is single. 

 

າໍຊາຠ:  ເົາເຎັຌຆາງໂລຈ  ຼື ແຉຄໆຄາຌແຣ?  (ເຎັຌຆາງໂລຈ) 

າໍຉວຍ:  ຂວງແຉຄໆຄາຌແຣ 
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າໍຊາຠ:   ຣາເຎັຌຆາງໂລຈ  ຼື ແຉຄໆຄາຌແຣ?  (ແຉຄໆຄາຌແຣ) 

າໍຉວຍ:  ຣາແຉຄໆຄາຌແຣ 

 

າໍຊາຠ:  ຌາຄ ແຠຢ ໆ ເຎັຌງຄິໂລຈ  ຼື ແຉຄໆຄາຌແຣ?  (ເຎັຌງຄິໂລຈ) 

າໍຉວຍ:  ຌາຄ ແຠຢ ໆ ເຎັຌງຄິໂລຈ 

 

າໍຊາຠ:  າໆຌ ຠິ ເຎັຌຆາງໂລຈ  ຼື ແຉຄໆຄາຌແຣ? (ແຉຄໆຄາຌແຣ) 

າໍຉວຍ:  າໆຌ ຠິ ແຉຄໆຄາຌແຣ 

 

 

RESPONSE DRILL 

 

MODEL: 

 

Question:    Where is your wife?   (Cue:  In the U.S.) 

Response:    She is in the United States. 

 

ເຠງາໆຌມ ໃໆລ?      (ລະະຣຈັວະເຠຣິກາ) 

ຣາມ  ໆລະະຣຈັວະເຠຣິກາ 

 

ຏົຣາມ ໃໆລ?      (ຣຈັເໍງ) 

ຏົຣາ ມ ຣໆຈັເໍງ 

 

ເພຼືໆ ວຌເົາມ ໃໆລ?     (ຣຈັຌິມວຢກ໌) 

ຣາມ  ໆຣຈັຌິມວຢກ໌ 

 

າໆຌ ລຠົພວຌ ມ ໃໆລ?      (ເຠ ຼືວຄຽຄຌັ) 

ຣາມ  ໆເຠ ຼືວຄຽຄຌັ 

 

ຌາຄ ແຠຢ ໆ ມ ໃໆລ?     (ເຠ ຼືວຄໍຆຄິຉຌັ) 

ຌາຄ ແຠຢ ໆ ມ ເໆຠ ຼືວຄໍຆຄິຉຌັ 

 

ຌາຄ ຠາຣ  ມ ໃໆລ?     (ເຠ ຼືວຄ ຄພະຍາຄ) 

ຣາ(ຌາຄ)ມ  ໆເຠ ຼືວຄ ຄພະຍາຄ 
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ຌກັຨຽຌໄຎຨຽຌມ ໃໆລ?     (ໂຨຄຨຽຌ) 

ຌກັຨຽຌໄຎຨຽຌມ  ໆໂຨຄຨຽຌ 

 

ໂຨຄຨຽຌມ ໃໆລ?      (ຣຈັາຣ ຟໍເຌງ) 

ໂຨຄຨຽຌມ  ໆຣຈັາຣ ຟໍເຌງ 

 

ເຠ ຼືວຄຢຈິະຠຌັມ ໃໆລ?     (ຣຈັເ ຌິເຌງ) 

ເຠ ຼືວຄຢຈິະຠຌັມ  ໆຣຈັເ ຌິເຌງ 

 

ເຠ ຼືວຄໄຠວາຠ ໆມ ໃໆລ?     (ຣຈັຟ ໍຢ ຈາ) 

ເຠ ຼືວຄໄຠວາຠ ໆມ  ໆຣຈັຟ ໍຢ ຈາ 

 

 

 

COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 2 

 

ລິຌະຣາຈ: ເົາຠ  ວຍົແຣຍໍ? Sintharath:  Do you have a family?       

(Are you married) 

ວຌ:      ຠ ແຣ 
John:           Yes, I have. 

ລິຌະຣາຈ: ຌາຄ ແຠຢ ໆ  ເຈ? Sintharath:  What about Mary? 

ວຌ:      ງຄັ ຣາງຄັເຎັຌໂລຈມ  ໆ John:            No, she's still single. 

 

 

EXPANSION DRILL 

 

ຠ      To have, there is, there are 

ວຍົ    Family 

ເົາຠ  ວຍົ    You have a family. 

ແຣຍໍ?    Already? 

ເົາຠ  ວຍົແຣຍໍ?   Do you have a family yet? (Are you married?) 

ຠ ແຣ     Yes, I have. 

ຌາຄ ແຠຢ ໆ     Mary 

ຌາຄ ແຠຢ ໆ ເຈ?   What about Mary? 

ຍໆໍ ງຄັຍໆໍຠ      No, not yet. 
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ຣາ/ຌາຄ ງຄັເຎັຌໂລຈມ  ໆ  She is still single. 

 

 

RESPONSE DRILL:  Respond affirmatively. 

 

MODEL 

 

Teacher:        Do you have a family yet? 

Student A:    Yes, I do. 

 

: າໆຌຠ ວຍົແຣ  ຼື ງຄັ? 

ຌ: ຠ  ຂວງຠ  ວຍົແຣ 

 

: າໆຌແຉຄໆຄາຌແຣ  ຼື ງຄັ? 

ຌ: ແຉຄໆແຣ ຂວງແຉຄໆຄາຌແຣ 

 

: ຣາໄຎເຨັຈຽກ ແຣ  ຼື ງຄັ? 

ຌ: ໄຎແຣຣາໄຎເຨັຈຽກແຣ 

 

: ເົາເົາແຣ  ຼື ງຄັ? 

ຌ: ເົາແຣ ຂວງເົາແຣ 

 

: ເົາວາໆຌໜຄັລຼືແຣ  ຼື ງຄັ? 

ຌ: ວາໆຌແຣ ຂວງວາໆຌໜຄັລຼືແຣ 

 

 

RESPONSE DRILL:  Respond negatively. 

 

MODEL 

 

T: Are you married? 

A: No, not yet. 

 

T: າໆຌແຉຄໆຄາຌແຣ  ຼື ງຄັ? 

B: ງຄັ 

 

T: າໆຌ ວຌ ໄຎເຨັຈຽກແຣ  ຼື ງຄັ? 

C: ງຄັ 
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T: າໆຌເົາແຣ  ຼື ງຄັ? 

D: ງຄັ 

 

T: ຌາຄ ແຠຢ ໆ  ໄຎໂຨຄຨຽຌແຣ  ຼື ງຄັ? 

E: ງຄັ 

 

T: ຣາໄຎເຨັຈຽກແຣ  ຼື ງຄັ? 

F: ງຄັ 

 

 

RECOGNITION DRILL:  Respond according to given cue. 

 

MODEL 

 

T: Do you have a family yet?    (No) 

A: No, not yet. 

 

T: າໆຌແຉຄໆຄາຌແຣ  ຼື ງຄັ?     (No) 

B: ______________________________ 

 

T: ຣາໄຎເຨັຈຽກແຣ  ຼື ງຄັ?    (Yes) 

C: ______________________________ 

 

T: າໆຌວາໆຌໜຄັລຼືແຣ  ຼື ງຄັ?    (No) 

D: ______________________________ 

 

  

T: າໆຌເຨັຈຽກແຣ  ຼື ງຄັ?     (Yes) 

E: ______________________________ 

 

T: ຣາເົາແຣ  ຼື ງຄັ?     (No) 

F: ______________________________ 
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 3 

 

ຠາຣ :  າໆຌຠ ຣ ກແຣຍໍ? 
Mali:   Do you have any children? 

ວຌ:  ຠ ແຣ 
John:   Yes, I do. 

ຠາຣ :  າໆຌຠ ຣ ກກັຌົ? Mali:   How many children do you have? 

ວຌ:  ຂວງຠ ຣ ກຌົໜ ໆ ຄ / ຌົຈຽ 
John:   I have one child. 

ຠາຣ :  າໆຌຠ ຣ ກຆາງ  ຼື ຣ ກລາ? Mali:   A son or a daughter? 

ວຌ:  ຂວງຠ ຣ ກຆາງ 
John:   I have a son. 

 

 

EXPANSION DRILL 

 

ຠ      To have, there is, there are 

ຣ ກ     Child, children, offspring 

າໆຌຠ ຣ ກ    You have children. 

ຍໍ     Interrogative particle 

າໆຌຠ ຣ ກຍໍ?    Do you have any children? 

ຠ      Yes, (I) have. 

ກັ     How many? (Quantifier) 

ຌົ     Classifier for people 

ກັຌົ?    How many people? 

ໜ ໆ ຄ     One 

ຣ ກຌົໜ ໆ ຄ    One child 

ຂວງຠ ຣ ກຌົໜ ໆ ຄ   I have one child. 
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RESPONSE DRILL:  Respond affirmatively. 

 

MODEL 

 

T:  Does he have children? 

A: Yes, he does. 

 

T: ຣາຠ ຣ ກຍໍ?  

A: ຠ  ຣາຠ ຣ ກ 

 

T: າໆຌຠ ຣ ກຍໍ?  

B: ຠ  ຂວງຠ  ຣ ກ 

 

T: າໆຌ ວຌ ຠ ຣ ກຍໍ?  

C: ຠ  າໆຌ ວຌ ຠ ຣ ກ 

 

T: ຌາຄ ແຠຢ ໆ ຠ ຣ ກຍໍ?  

D: ຠ  ຌາຄ ແຠຢ ໆ ຠ ຣ ກ 

 

T: າໆຌ ລຌິະຣາຈ ຠ ຣ ກຍໍ?  

E: ຠ  າໆຌ ລຌິະຣາຈ ຠ ຣ ກ 

 

 

RESPONSE DRILL:  Respond negatively. 

 

MODEL 

 

T: Does he have any children? 

A:  No, he doesn't have any. 

 

T: ຣາຠ ຣ ກຍໍ? 

A: ຍໆໍ ຣາຍໆໍຠ  ຣ ກ 

 

T: າໆຌຠ ຣ ກຍໍ?  

B: ຍໆໍ ຂວງຍໆໍຠ  ຣ ກ 

 

T: ເພຼືໆ ວຌາໆຌຠ  ຣ ກຍໍ?  

C: ຍໆໍ ເພຼືໆ ວຌຂວງຍໆໍຠ  ຣ ກ 



EVERYDAY LAO [ LESSON 4] 

 

 59 

 

 

T: າໆຌ ລຌິໄຆ ຠ ຣ ກຍໍ?  

D: ຍໆໍ າໆຌ ລຌິໄຆ ຍໆໍຠ  ຣ ກ 

 

T: ຌາຄ ຠາຣ  ຠ ຣ ກຍໍ?  

E: ຍໆໍ ຌາຄ ຠາຣ  ຍໆໍຠ  ຣ ກ 

 

T: າໆຌ ວຠ ຠ ຣ ກຍໍ?  

F: ຍໆໍ າໆຌ ວຠ ຍໆໍຠ  ຣ ກ 

 

 

REPETITION DRILL 

 

໑  ໜຼືໆ ຄ/ຌຼືໆ ຄ   One 

໒  ລວຄ   Two 

໓  ລາຠ   Three 

໔  ລ ໆ   Four 

໕  າ   Five 

໖  ກົ   Six 

໗  ເຈັ   Seven 

໘  ແຎຈ   Eight 

໙  ເກົາ   Nine 

໑໐  ລຍິ   Ten 

 

 

FAMILIARIZATION DRILL 

 

Each student is to count in Lao from one to ten. 
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SUBSTITUTION DRILL 

 

MODEL 

 

T: How many children do you have?  (one) 

A: I have one child. 

 

T: າໆຌຠ ຣ ກກັຌົ?    ໜ ໆ ຄ (1) 

A: ຂວງຠ ຣ ກຌົໜ ໆ ຄ 

 

T: າໆຌຠ ຣ ກກັຌົ?    ລວຄ (2) 

B: ຂວງຠ ຣ ກລວຄຌົ 

 

T: າໆຌຠ ຣ ກກັຌົ?    ລາຠ (3) 

C: ຂວງຠ ຣ ກລາຠຌົ 

 

T: າໆຌຠ ຣ ກກັຌົ?    ລ ໆ  (4)  

D:  ຂວງຠ ຣ ກລ ໆ ຌົ 

 

T: າໆຌຠ ຣ ກກັຌົ?    າ (5)  

E: ຂວງຠ ຣ ກາຌົ 

 

 

SUPPLEMENTARY EXPRESSIONS  

 

1.  A formal familiar request: Please open the… 

 

ກະຣຌຸາເຎ ຈ   

. . . 

 

Please open the 
  

. . .  

 ຎ ຠ   

book 

 ຎໆວຄມຽຠ   

window 

 ຎະຉ    

door 

 

 

 

2.  Saying that somebody is not feeling well 
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     . . . 

ຍໆໍລະຍາງ  

. . .  

  

not feeling well 

ຂວງ   

I (am) 

 

 

  ຣາ   

He/She/They (is/are) 
 

 

3.  Numbers: 11 -  

 

ລຍິ    10   ລຍິເວັຈ   11 

ຆາ    20   ຆາເວັຈ  21 

ລາຠລຍິ   30   ລາຠລຍິເວັຈ  31 

ລ ໆ ລຍິ    40   ເກົາລຍິ   90 

(ໜ ໆ ຄ) ຣວງ / ຨວງ  100 

(ໜ ໆ ຄ) ພຌັ   1,000  

(ໜ ໆ ຄ) ໝຼືໆ ຌ / ລຍິພຌັ  10,000 

(ໜ ໆ ຄ) ແລຌ/ຨວງພຌັ  100,000 

(ໜ ໆ ຄ) ຣາຌ   1,000,000 
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DIALOG FOR LISTENING 

 

ຠາຣ : າໆຌເຎັຌຆາງໂລຈ  ຼື ແຉຄໆຄາຌແຣ? 
Mali:  Are you single or married? 

ວຌ: ຂວງແຉຄໆຄາຌແຣ 
John:  I am married already. 

ຠາຣ : ວຍົາໆຌມ ໃໆລ? Mali:  Where is your family? 

ວຌ: ວຍົຂວງມ ວໆະເຠຣິກາ 
John:  My family is in the USA. 

ຠາຣ : າໆຌຠ ຣ ກຍໍ? Mali:  Do you have any children? 

ວຌ: ຠ  ຂວງຠ  ຣ ກ 
John:  Yes, I do. 

ຠາຣ : າໆຌຠ ຣ ກກັຌົ? Mali:   How many? 

ວຌ: ຂວງຠ ຣ ກລາຠຌົ 
John:  Three. 

ຠາຣ : ຣ ກຆາງກັຌົ ແຣະ ຣ ກລາກັຌົ? Mali:  How many boys and girls? 

ວຌ: ຣ ກຆາງລວຄຌົ ແຣະ ຣ ກລາໜ ໆ ຄຌົ John:  Two boys and one girl. 

 

 

STRUCTURE APPLICATIONS AND CULTURAL NOTES 

 

FRAME 1 

 

1. ເຎັຌຆາງໂລຈ / ເຎັຌງິຄໂລຈ means to be single.  (gender required) 

 

2. ແຉຄໆຄາຌ means to marry. When ແຉຄໆຄາຌ is used in conjunction with the word ແຣ 

(already), it means to be married. 

 

EXAMPLE 

ຣາ / ຌາຄ ແຉຄໆຄາຌແຣ She is married. 

 

3. ມ .ໆ.. to be, is used only in reference to location. 

 

EXAMPLE  

 

ຂວງມ ໂໆຨຄຨຽຌ  I am at school. 

ຂວງມ ເໆຨຼືວຌ  I am at home. 
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FRAME 2 

 

1. ເົາຠ  ວຍົແຣຍໍ literally means You have family or not yet?  It is equivalent to the 

English question,  Are you married? It is used mostly when you ask a person a direct 

question about his/her marital status. 

 

2. ແຣຍໍ already or not yet? is used as a question ending to find out whether or not the 

action of the sentence has been completed. 

 

EXAMPLE 

 

ຏົຂວຄາໆຌໄຎເຨັຈຽກແຣ  ຼື ງຄັ?   Has your husband gone to work yet/already? 

 

ໄຎແຣ    Yes, he has. 

ງຄັ ງຄັຍໆໍໄຎ    No, not yet. 

 

To summarize the rules for giving an answer to a question ending with ແຣຍໍ follow the 

example below: 

 

Affirmative answer:  main verb ໄຎ + ແຣ 

Negative answer:  ງຄັ 

 

FRAME 3 

 

1. ຍໍ is used as a question ending particle when a simple YES or NO is expected.   

To respond affirmatively, the main verb of the sentence is repeated.  For a negative 

response, ຍໆໍ is used in front of the main verb. 
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EXAMPLE 

 

Question:  ເົາຠ  ຣ ກຍໍ?   Do you have any children? 

Affirmative:  ຠ     Yes, I have. 

Negative:  ຍໆໍຠ      No, I don't. 

 

ຍໆໍ never occurs at the end of a negative answer, but in front of the verb. 

 

2.  The Lao numbers from 1 to 10 are: 

 

໑  ໜ ໆ ຄ / ຌ ໆ ຄ  one 

໒  ລວຄ   two 

໓  ລາຠ   three 

໔  ລ ໆ   four 

໕  າ   five 

໖  ກົ   six 

໗  ເຈັ   seven 

໘  ແຎຈ   eight 

໙  ເກົາ   nine 

໑໐  ລຍິ   ten 

 

Multiples of ten (except 20) are made by putting the multiplier in front of ten: 

 

30 is ລາຠລິຍ  (3 x 10) 

70 is ເຈັລຍິ   (7 x 10) 

80 is ແຎຈລຍິ  (8 x 10) 

 

Numbers added to 10 or multiples of 10 are as the following: 

 

33  is ລາຠລຍິລາຠ  (3 x 10 + 3) 

52  is າລຍິລວຄ  (5 x 10 + 2) 

65  is ກົລຍິາ  (6 x 10 + 5) 

 

The number 20 is ຆາ; 22 is ຆາລວຄ; 23 is ຆາລາຠ; 29 is ຆາເກົາ. Except for number 

1 itself, ເວັຈ is used for one in 11, 21, 31, 91, etc. 



EVERYDAY LAO [ LESSON 4] 

 

 65 

 

 

11 is ລຍິເວັຈ  21 is ຆາເວັຈ  51 is າລຍິເວັຈ 101 is ຨວງເວັຈ 

 

For higher numbers: 

 

100   is ໜ ໆ ຄຨວງ or ຣວງ or ຨວງໜ ໆ ຄ 

1,000   is ໜ ໆ ຄພຌັ  or ພຌັ or ພຌັໜ ໆ ຄ 

10,000  is ໜ ໆ ຄຠ ຼືໆຌ or ຠຼືໆຌ or ຠຼືໆຌໜ ໆ ຄ 

100,000 is ໜ ໆ ຄແລຌ or ແລຌ or ແລຌໜ ໆ ຄ 

1,000,000 is ໜ ໆ ຄຣາຌ or ຣາຌ or ຣາຌໜ ໆ ຄ 

 

3.  In Lao, when a concrete noun is being counted or specified by words such as ຌ  this, 

ຌ ັຌ that, ພຸຌ over there, and ໃຈ which, it must be accompanied by a unit classifier or just 

simply called a classifier. The following type of construction is used to indicate the 

number of items when referring to concrete nouns. 

 

NOUN  + NUMBER + CLASSIFIER 

ຣ ກ   1   ຌົ (one child)  

ຌກັຨຽຌ   2   ຌົ (two students) 

ະາຌ  3   ຌົ (three soldiers) 

ຎ ຠ   4   ົ / ເ ັ ຠ (four books) 

ເຨຼືວຌ   5    ຄັ / ຣຄັ (five houses)  

ຣຈົ   6   ຌັ (six cars) 

 

When ຌ  this, ຌ ັຌ that, ພ ຌ over there, and ໃຈ which are used to specify a noun, the 

following construction is used: 

 

NOUN  + CLASSIFIER  + SPECIFIER 

ຌາງ    ຌົ    ຌ  (this teacher) 

ຌກັຨຽຌ   ຌົ    ໃຈ (which student) 

 

Since the unit classifier must be used in any situation in which you wish to specify a 

particular item out of a group (of concrete nouns), you will have to learn which unit 

classifier is used with any particular noun. 
 

4.   ຼື means or; it is used here as a conjunction. 
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SUMMARY 

 

1.  Both  ເຎັຌ and  ມ  ໆare translated as to be.  Whereas ເຎັຌ means to be someone or 

something, ມ  ໆmeans to be located at. 

 

2.  To respond to a question ending with  ແຣຍໍ,  follow the structure below: 

Question: ຣາໄຎແຣຍໍ? 

Affirmative:  Main verb ໄຎ   +  ແຣ 

ໄຎແຣ 

Negative : ງຄັ 

 

3.  To respond to a question ending with ຍໍ? 

Question: າໆຌຠ ຣ ກຍໍ 

Affirmative: Main verb 

ຠ  

Negative: ຍໆໍ  +  ຠ  Main verb 

ຍໆໍຠ   

 

4.  When a classifier is used in conjunction with a number, follow this structure, except 

when indicating 1 number, then the classifier number is in front of the classifier: 

 

 NOUN  + NUMBER +  CLASSIFIER 

ຏ ງຄິ   3 ຌົ    Three women 

 

NOUN  + CLASSIFIER  + NUMBER 

ຏ ງຄິ   ຌົ    ໜ ໆ ຄ (one woman) 

 

5.  When a classifier is used with a determiner, follow this structure: 

 

 NOUN  + CLASSIFIER  + SPECIFIER 

ຌາງ    ຌົ    ຌ  (this teacher) 
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EXERCISE 

 

A.  Write the number of the Lao sentence in the space provided in front of the English 

translation that matches the Lao sentence. 

 

1.  ຣາເຎັຌຆາງ / ຣາເຎັຌງຄິ)ໂລຈ  (   )  I am married. 

2.  ຂວງແຉຄໆຄາຌແຣ    (   )  He/ She is single. 

3.  ເຠງາໆຌມ ໃໆລ?    (   )  I don't have any children. 

4.  ວຍົຂວຄຣາມ ວໆະເຠຣິກາ  (   )  Do you have a son or daughter? 

5.  ຣາງຄັຍໆໍຠ  ວຍົ    (   )  How many children do you have? 

6.  າໆຌຠ ຣ ກກັຌົ?    (   )  They have three children. 

7.  ຂວງຍໆໍຠ  ຣ ກ     (   )  Where is your wife? 

8.  າໆຌຠ ຣ ກຍໍ?    (   )  He is not married. 

9.  າໆຌຠ ຣ ກລາ  ຼື ຣ ກຆາງ?  (   )  Do you have any children? 

10.  ເຂົາເົາຠ  ຣ ກ 3 ຌົ              (   )  His/Her family is in America 

 

 

B.  Put the following Lao numerals in the right order. 

 

໑໐ ໓ ໘ ໑ ໔ ໖ ໕ ໒ ໗ ໙ 

 

1.  _______ 2. _______ 3.  _______ 4.  _______ 5.  _______  

 

6. _______ 7.  _______ 8.  _______ 9.  _______ 10.  _______  

 

 

C.  Answer the question affirmatively.  Write your answer in the space provided. 

 

າໆຌຠ ເຠງຍໍ? 

 

____________________________________________________________ 

 

 

D.  Answer the question negatively.  Write your answer in the space provided.  

 

າໆຌແຉຄໆຄາຌແຣຍໍ? 
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____________________________________________________________ 

E.  Answer the question negatively.  Write your answer in the space provided.  

 

າໆຌຠ ຣ ກຍໍ? 

 

_____________________________________________________________ 

 

 

F.  Answer the question negatively.  Write your answer in the space provided. 

 

ຣາຠ ວຍົແຣຍໍ? 

 

_____________________________________________________________ 

 

 

G.  Write the question for the following answer in the space provided. 

 

ຣາຠ ຣ ກລວຄຌົ 

 

_____________________________________________________________ 

 
 

 

CONVERSATION EXERCISES (ROLE-PLAYS) 

 

1.  Based on the Dialog for Listening, discuss the following information: 

 

  -  Is the female speaker or the male speaker already married? 

  -  Who is in the U.S.A.? 

  -  Does one of the speakers have any children? 

  -  How many boys and/or girls? 

 

2.  Count aloud from 1 to 10 in Lao. 

 

3.  The instructor will ask each student about their marital status including the number 

and sex of their children should they have any. 

 

4.  Single students ask married students questions such as: 

 

  -  Where did they get married? 

  -  Do they have any children? 
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  -  How many?  

  -  How many boys and girls? 

  -  What are their names? 

  -  Are they in school yet? 

  -  Where is his/her spouse? 

  -  What does he/she do? 

 

 

VOCABULARY 

 

1. ງຄັ     Not yet 

2. ມ  ໆ      To be located at 

3.  ງຄັ…ມ  ໆ    Still 

4. ກັ?     How many? 

5.  ຌົ     Classifier for people; people, person 

6.  ວຍົ    Family 

7.  ແຣ     Already 

8.  ແຣຍໍ?    Question ending already or not yet 

9.  ຣ ກ     Child, children, offspring 

10.  ຣ ກຆາງ    Son 

11.  ຣ ກລາ    Daughter 

12.  ຠ      To have, there is, there are 

13.  ເຎັຌ…ໂລຈ    To be single (gender required) 

14.  ແຉຄໆຄາຌ    To marry 

15.  ແຉຄໆຄາຌແຣ    To be married 

16.  ໑ ໜ ໆ ຄ    One 

17.  ໒ ລວຄ    Two 

18.  ໓ ລາຠ    Three 

19.  ໔ ລ ໆ     Four 

20.  ໕ າ    Five 

21.  ໖ ກົ    Six 

22.  ໗ ເຈັ    Seven 
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23.  ໘ ແຎຈ    Eight 

24.  ໙ ເກົາ    Nine 

25.  ໑໐ ລຍິ    Ten 

26.  ມາໆຨາຄກຌັ/ຎະກຌັ   To divorce; to be divorced 

27.  ວາງເວຼືວງ    Older siblings 

28.  ຌວຄ/ຌວຄ(ລາ/ຆາງ)  Younger sibling 

29.  ວາງເວຼືວງຌວຄ    Siblings 

30.  ວາງ     Older brother 

31.  ເວຼືວງ     Older sister 

32.  ຌວຄຆາງ    Younger brother 

33.  ຌວຄລາ    Younger sister 

 

 

LESSON QUIZ 

 

A.  Select an appropriate question word from the list to fill in the blank. 
 

 

 

 

1. ວຌ:       າໆຌຠ ວຍົ     ? 

ຌັລະໝວຌ:  ຠ ແຣ 

 

2. ວຌ:       ຏົເົາ     ? 

ຌັລະໝວຌ:  ຣາມ ຣໆຈັ ໍຆຄິຉຌັ 

 

3. ວຌ:       າໆຌຠ  ຣ ກ     ? 

ຌັລະໝວຌ:  ຠ  ຂວງຠ  ຣ ກລາຌົຈຽ/ຌົໜ ໆ ຄ 

 

ໃລ?   ແຣ…ຍໍ?   ຍໍ…ແຠຌໆຍໍ?   ມ ໃໆລ?   ກັຌົ?   ໃຈ? 
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B.  Provide the Lao equivalent for the following: 

 

John:  Are you married? ວຌ: 

Chansamone:  Yes, I am. ຌັລະໝວຌ: 

John:  Do you have any children?  ວຌ: 

Chansamone:  Yes, I do. Two girls. ຌັລະໝວຌ: 

John:  What are their names? ວຌ: 

Chansamone:  Mali and Champa ຌັລະໝວຌ: 
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                 ຽ຺ໄາຢູໃເ? 

(Where Are You?) 
 

 

 

OBJECTIVES 

 

 

Upon completion of this lesson, you will be able to: 

 

 discuss information concerning where someone is staying, specifically: 

 

- address of someone's residence and place of work 

- the hotel where someone is staying 

- someone's house number 

 

 use the following grammatical features correctly:  

 

- the future tense ຆ;ິ ະ  

- the continuous tense ກ  າຄັ…ຢູໃ 

- the question word ຽ຺ໃ າເຈ?... ໃ ເຈ?   

- the  ຨກີ construction 

  

../audio/lfp lesson05.mp3
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 1 

 

ມາີ:  ຽຩຨືຌຽ຺ໄາຢູໃເ? 
Mali:   Where is your house? 

ຨຌ:  ຢູໃຽກີ 281 ຊະໜ຺ຌ ຽຈຊາິາຈ John:   At No. 281 Setthathirath  

             Road. 

ມາີ:  ຍໃຨຌຽຩັຈລຼກຂຨຄຽ຺ໄາຽຈ ຢູໃເ? 
Malee:  And your office? 

ຨຌ:  ຢູໃ ຽຩຨືຌຑກັ າຌ ີII ຊະໜ຺ຌາງ ຺ມ    John:    At Lani II Guest House,  

              Saylom Road. 

 

 

EXPANSION DRILL 

 

ຢູໃເ?      Where is it? 

ຽຩຨືຌຽ຺ໄາຢູໃເ?    Where is your house? 

ຽກີ/ຌ  ໄາຽຍ ີ     Number 

ຢູໃຽກີ      (It's) At number… 

ຨຄຩໄຨງ     200 

ຨຄຩໄຨງຎຈຍິ    280 

ຨຄຩໄຨງຎຈຍິຽຨັຈ     281 

ຊະໜ຺ຌ      Road 

ຊະໜ຺ຌ ຽຈຊາິາຈ    Setthathirath Road 

ຍໃຨຌຽຩັຈລຼກ     Place of work; office 

ຍໃຨຌຽຩັຈລຼກຂຨຄຽ຺ໄາຽຈ?   What about your office? 

ຢູໃເ?      Where? 

ຍໃຨຌຽຩັຈລຼກຂຨຄຽ຺ໄາຢູໃເ?   Where is your office? 

ຢູໃ າຌ ີ II     It's at Lani II. 

ຊະໜ຺ຌ າງ ຺ມ    Saylom Road 
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SUBSTITUTION DRILLS: 

 

MODEL 

 

Question:  Where is your house?   ຽຩຨືຌຽ຺ໄາຢູໃເ? 

Answer:    My house is at number…Street   ຢູໃຽກີ…ຊະໜ຺ຌ… 

 

   

 

Answer:    
ຢູໃຽກີ  ຊະໜ຺ຌ 

         936  Forest Hill 

 

        1200   Rio 

 

 

 

  

         24   Oak Knoll 

 

         96   Monte Vista 

 
 

MODEL 

 

Question: Where is your office? 

Answer: It's at No…Street… 

 

Question: ຍໃຨຌຽຩັຈລຼກຂຨຄຽ຺ໄາຢູໃເ? 

Answer: ຢູໃຽກີ      ຊະໜ຺ຌ 

    78     ລູຼຄ 

    ຌັຉິກຸ    ໜ ໃ ກໄລກມຸມາຌ 

    ະຊາຌຈູຨະຽມິກາ   ຊະໜ຺ຌ ຍາຉຌ ີ
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 2 

 

ິຌະຣາຈ: ຽ຺ໄາຑກັຢູໃເ? Sintharath: Where are you staying at? 

ຨຌ:      ຂໄຨງຑກັຢູໃຩຄຩມຨາຌ ຸ
John:         I am staying at the Anou Hotel. 

ິຌະຣາຈ: ຽ຺ໄາະຑກັຢູໃວ ັໄຌກັມ ືໄ? 
Sintharath: How many days will you be    
                   staying there? 

ຈອນ:               ຨກີາມມືໄ ໄລຂໄຨງ ຆແິຎ  

           ວົລຄຑະຍາຄ       

John:          Three more days, then I will 

                   go to Luang Prabang. 

 

 

DRILL 

 

ຑກັ      To stay 

ຑກັຢູໃ      To be staying at, to stay at 

ຑກັຢູໃເ?     Where are (you) staying? 

ຽ຺ໄາຑກັຢູໃເ?     Where are you staying? 

ຩຄຩມ     Hotel 

ຨາຌ ຸ      Anou (Proper noun) 

ຩຄຩມຨາຌ ຸ     The Anou hotel 

ຑກັຢູໃວ ັໄຌ     AStaying there 

ກັມ ືໄ?      How many days? 

ຽ຺ໄາຆຑິກັຢູໃວ ັໄຌກັມ ືໄ?    How many days will you be staying there? 

ຨກີາມມືໄ     Three more days 

ໄລ      Then 

ຂໄຨງຆແິຎວລຄຑະຍາຄ I will go to Luang Prabang (city). 
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RESPONSE DRILL:  Respond affirmatively 

 

MODEL  

 

Question:   Will you go to Luang Prabang? 

Answer:     Yes, I will go to Luang Prabang. 

 

ຊາມ:  ຽ຺ໄາຆແິຎວລຄຑະຍາຄຍ ? 

ຉຨຍ:  ແຎ ຂໄຨງຆແິຎວລຄຑະຍາຄ 

 

ຊາມ:  ຽ຺ໄາຆແິຎຽຩັຈລຼກຍ ? 

ຉຨຍ:  ແຎ ຂໄຨງຆແິຎຽຩັຈລຼກ 

 

ຊາມ:  ຽ຺ໄາຆຨິໃາຌຎຶໄມຍ ? 

ຉຨຍ:  ຨໃາຌ ຂໄຨງຆຨິໃາຌຎຶໄມ 

 

ຊາມ:  ຽ຺ໄາຆຽິລ຺ໄາຍ ? 

ຉຨຍ:  ຽລ຺ໄາ ຂໄຨງຆຽິລ຺ໄາ 

 

 

RESPONSE DRILL:  Respond negatively. 

 

MODEL 

 

Question:   Will you go to Vang Vieng? 

Answer:     No, I will  not go to Vang Vieng. 

 

ຊາມ:  ຽ຺ໄາຆແິຎວົລຄຑະຍາຄຍ ?  

ຉຨຍ:  ຍ ໃ  ຂໄຨງຆຍິ ໃ ແຎວົລຄຑະຍາຄ. 

 

ຊາມ:  ຽ຺ໄາຆແິຎຽຩັຈລຼກຍ ? 

ຉຨຍ:  ຍ ໃ  ຂໄຨງຆຍິ ໃ ແຎຽຩັຈລຼກ. 

 

ຊາມ:  ຽ຺ໄາຆຨິໃາຌຎຶໄມຍ ? 

ຉຨຍ:  ຍ ໃ  ຂໄຨງຆຍິ ໃ ຨໃາຌຎຶໄມ. 
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RESPONSE DRILL:  Respond affirmatively. 

 

MODEL 

 

Question: Are you reading? 

Answer: Yes, I am reading. 

 

ຊາມ:  ຽ຺ໄາກ  າຄັຨໃາຌຎຶໄມຢູໃຍ ? 

ຉຨຍ:  ຨໃາຌ ຂໄຨງກ  າຄັຨໃາຌຎຶໄມຢູໃ 

 

ຊາມ:  າລກ  າຄັຂຼຌຢູໃຍ ? 

ຉຨຍ:  ຂຼຌ າລກ  າຄັຂຼຌຢູໃ. 

 

ຊາມ:  າລກ  າຄັຽຩັຈລຼກຢູໃຍ ? 

ຉຨຍ:  ຽຩັຈ າລກ  າຄັຽຩັຈລຼກຢູໃ. 

 

 

RESPONSE DRILL:  Respond negatively. 

 

MODEL  

 

Question: Are you reading? 

Answer:  No, I am not.  
 

ຊາມ:  ຽ຺ໄາກ  າຄັຨໃາຌຎຶໄມຢູໃຍ ? 

ຉຨຍ:  ຍ ໃ  ຂໄຨງຍ ໃ ແຈໄຨໃາຌຎຶໄມ. 

 

ຊາມ:  າລກ  າຄັຩຼຌຢູໃຍ ? 

ຉຨຍ:  ຍ ໃ  າລຍ ໃ ແຈໄຩຼຌ. 

 

ຊາມ:  ຽຑືໃ ຨຌຽ຺ໄາກ  າຄັຽຩັຈລຼກຢູໃຍ ? 

ຉຨຍ:  ຍ ໃ  າລຍ ໃ ແຈໄຽຩັຈລຼກ. 
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 3 

 

ິຌະຣາຈ: ຽຩຨືຌຂຨຄຽ຺ໄາມ ໃຌຽກີຽ຺ໃ າເຈ? 

Sintharath: What is your house    

                      number? 

ຨຌ:      ຽກີ 259 

ິຌະຣາຈ: ຢູໃຊະໜ຺ຌເຈ? 

John:  # 259. 

Sintharath:  What street? 

ຨຌ:      ຊະໜ຺ຌ ຑຸາຌລຸ ຺ຄ John:            Souphanouvong Ave. 

ິຌະຣາຈ: ຽ຺ໄາມຽີຍີະຍັຍ ? Sintharath:  Do you have a telephone  

                      number? 

ຨຌ:      ມ ີຂໄຨງມຽີຍີະຍັ 
John:   Yes, I have telephone number. 

ິຌະຣາຈ: ຽຍວີງຄັ? Sintharath:  What's the number? 

ຨຌ:      ຽຍ ີ21 251 1199 John:    21 251  11 99 

 

 

EXPANSION DRILLS 
 

 ໃ ເຈ?/ຽ຺ໃ າເຈ?          How much? 

ຽກີ/ຌ  ໄາຽຍີ     Number 

ຽກີຽ຺ໃ າເຈ?     What's the number? 

ຽຩຨືຌຂຨຄຽ຺ໄາຽກີຽ຺ໃ າເຈ?   What is your house number? 

ຽກີ / ຌ  ໄາຽຍີ @&_    No. 259 

ຊະໜ຺ຌ      Street, road, highway, avenue, boulevard 

ຊະໜ຺ຌເຈ?     Which street? 

ຩໃຨມ/ຊະໜ຺ຌີ 23            Alley 23; 23
rd

 Street 

ຩໃຨມ      Off the main street; lane; path 

ຊະໜ຺ຌ ຑຸາຌລຸ ຺ຄ    Souphanouvong Ave 

ຑຸາຌລຸ ຺ຄ ຩໃຨມີ 23               23
rd

 Street off of Souphanouvong Ave 

ະຍັ     Telephone 
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RESPONSE DRILL: 

 

MODEL 

 

Question:  What is your house number?    (Cue:  289) 

Answer:     # 289 

 

ຊາມ: ຽຩຨືຌຽ຺ໄາຽກີຽ ຺ໃາເຈ?     289 

ຉຨຍ: ຽກີ 289 

 

ຊາມ: ຽຩຨືຌາລຽກີຽ຺ໃ າເຈ?     165 

ຉຨຍ: ຽກີ  165 

 

ຊາມ: ຍໃຨຌຽຩັຈລຼກາລຽກີຽ຺ໃ າເຈ?     32-35 

ຉຨຍ: ຽກີ 32 – 35   

 

ຊາມ: ວໄຨຄຽ຺ໄາຽກີຽ຺ໃ າເຈ?/(ວໄຨຄຽ຺ໄາຽຍວີງຄັ?)   7 

ຉຨຍ: ຽກີ 7 

 

 

MODEL  

 

Question:  What is your telephone number?    (Cue: 394-6199) 

Answer:    394-6199 

 

ຊາມ: ະຍັຂຨຄຽ຺ໄາ ມ ໃຌຽຍວີງຄັ?    394-6199 

ຉຨຍ: ຽຍ ີ ໓໙໔ - ໖໑໙໙ 

 

ຊາມ: ະຍັະຊາຌຈູຨະຽມິກາ ມ ໃຌຽຍວີງຄັ?   21-267000 

ຉຨຍ: ຽຍ ີ ໒໑ - ໒໖໗໐໐໐ 

 

ຊາມ: ະຍັຍໃຨຌຽຩັຈລຼກ ມ ໃຌຽຍວີງຄັ?    647-5527 ext. 18 

ຉຨຍ: ຽຍ ີ ໖໔໗ - ໕໕໒໗ (ຉ ໃ  ໑໘) 



EVERYDAY LAO [LESSON 5] 

 

 80 

 

REPETITION DRILL: 

 

MODEL 

 

1.  ຽກີຽ຺ໃ າເຈ?  What (how much) is the number? (house number) 

2.  ຽຍວີງຄັ?   What is the number? (telephone) 

3.  ຽກີຽ຺ໃ າເຈ?  What (how much) is the number? 

4.  ຽຍວີງຄັ?   What is the number? 

 

SUPPLEMENTARY EXPRESSIONS 

 

The following are some useful expressions for telephone conversation. 

1. ຨາວ     Hello. 

2. ຌີໄມ ໃຌ x ຽລ຺ໄາາງ    This is X speaking. 

3. ກະຌຸາຽລ຺ໄາຨກີຽືໃ ຨໜຶໃ ຄແຈໄຍ ?  Could you say it again please? 

4. ກະຌຸາຽລ຺ໄາຈຄັໂຈໃ    Please speak louder. 

5. ໃາຌຉໄຨຄກາຌຐາກຂ ໄລາມວງຄັແລໄຍ ? Do you want to leave any message? 

6. ໃາຌຢາກຐາກຂ ໄລາມວງຄັແລໄຍ ?  Would you like to leave any message? 
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DIALOGUE FOR LISTENING 

 

 ຺ມຑຨຌ: ຽຩຨືຌຽ຺ໄາຢູໃເ? 
Somphone:  Where is your house? 

ຨຌ:    ຢູໃຊະໜ຺ຌ ຑຸາຌຌລຸ ຺ຄ John:           Souphanouvong Road. 

 ຺ມຑຨຌ: ຍໄາຌຽກີຽ຺ໃ າເຈ? 
Somphone:  What's the house number? 

ຨຌ:       ຽກີ ໒໕໐໙ John:           2509. 

 ຺ມຑຨຌ: ຽ຺ໄາມີະຍັຍ ໃ? Somphone:  Do you have a phone? 

ຨຌ:    ມ ີຂໄຨງມີະຍັ 
John:          Yes, I do. 

 ຺ມຑຨຌ: ຽຍວີງຄັ? Somphone:  What's your phone  

                   number? 

ຨຌ:    ຽຍ ີ ໓໕໒ - ໑໑໘໗ John:           352-1187. 

 ຺ມຑຨຌ: ຽຍີະຍັຍໃຨຌຽຩັຈລຼກຽຈ  

        ຽຍວີງຄັ? 

Somphone:  What about your work  

                   phone number? 

ຨຌ:    ໒໒໔ - ໖໐໙໘ John:           224-6098. 

 ຺ມຑຨຌ: ຽຑືໃ ຨຌຽ຺ໄາະມາຑກັຢູໃຍໄາຌຽ຺ໄາ ວືົ  

        ມາຑກັຢູໃຩຄຩມ? 

Somphone:  Is your friend going to stay 

                    at your house or at a hotel? 

ຈອນ:       າລຆມິາຑກັຢູໃຍໄາຌຂໄຨງ າມມືໄ  

        ຽ຺ໃ າຌ ັໄຌ ໄລາລຆແິຎວົລຄຑະຍາຄ 

John:           He will stay at my house for 

                     only three days and then he 

                     will go to Luang Prabang. 

 

 

 

STRUCTURE APPLICATIONS AND CULTURAL NOTES  

 

FRAME 1 

1ຽກ means number, and it is used as a prefix for the number of various things, for 

example, house number, serial number, etc. 

 

2. ຍໃຨຌຽຩັຈລຼກ means place of work, which includes an office and any place where a 

person performs his/her work. 

 

 

FRAME 2 

1.  ຑກັ means to stay.  It is usually used in conjunction with the word ຢູໃ:  to be, to be 

located at. 
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2.  ກ  າຄັ…ຢູໃ is a tense marker used to indicate that the subject is doing something.  It is 

similar to the –ing construction in English. 

 

EXAMPLES 

 

າລກ  າຄັຽລ຺ໄາຢູໃ   He is speaking. 

ຂໄຨງກ  າຄັຨໃາຌຎຶໄມຢູໃ   I am reading (a book). 

 

3.  ະ, ຆ ິis a future marker meaning will.  It is normally used like English, before the 

verb.  

 

EXAMPLE 

າລຆແິຎ    He will go. 

To negate a sentence with the future tense ຆ,ິ use the negative ຍ ໃ  after ຆ ິ

 

EXAMPLE 

 

າລຆຍິ ໃ ແຎ    He will not go . 

 

4. ຨກີ means more when it is used with a unit and a classifier. 

 

EXAMPLES 

 

ຨກີ + UNIT  + CLASSIFIER 

  3    ຺ຌ (3 more people) 

  5   ມືໄ (5 more days) 

 

 

FRAME 3 
 

1.  ຽກີຽ຺ໃ າເຈ What is the number? or Which one (of an ordered series)? ີ, in this 

case, indicates a position in a numbered series. ີ can also be used with numerals to form 

ordinals such as  ີໜຶໃ ຄ  first, ີຨຄ second.  

 

2.  ຽຍ ີcomes from the English word number.  Though ຽຍ ີand ຽກ  have the same 

meaning and they can be used interchangeably, they take different question words. 

 

ຽກີຽ຺ໃ າເຈ?  What's the number? 
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ຽຍວີງຄັ?  What's the number? 

 

3.  When reading a house number in Lao, read off the whole number. 

 

EXAMPLES   

 

2510 will be read   ຨຄຑຌັ-ວໄາຩໄຨງ-ຍິ  

382 will be read   າມຩໄຨງ-ຎຈິຍ-ຨຄ 

165 will be read   ຩໄຨງ-ວ຺ກຍິ-ວໄາ 

162 will be read   ຩໄຨງ-ວ຺ກຍິ-ຨຄ 

 

However, it is also common to read off each number separately. 

 

 

EXAMPLES 

 

House No. 2510 can also be read ຨຄ-ວໄາ-ໜຶໃ ຄ-ຌູ 

House No. 382 can also be read າມ-ຎຈ-ຨຄ 

House No. 165 will be read  ໜຶໃ ຄ-ວ຺ກ-ວໄາ 

House No. 169 will be read  ໜຶໃ ຄ-ວ຺ກ-ຽກ຺ໄາ 

 

4.  Each number is read separately in Lao, as in English, for a phone number. 

 

 

EXAMPLES 

 

398-6413 will be read   າມ-ຽກ຺ໄາ-ຎຈ-ວ຺ກ-ີໃ -ໜຶໃ ຄ-າມ 

899-5361 will be read   ຎຈ-ຽກ຺ໄາ-ຽກ຺ໄາ-ວໄາ-າມ-ວ຺ກ-ໜຶໃ ຄ 

242-9728 will be read   ຨຄ-ີໃ -ຨຄ-ຽກ຺ໄາ-ຽຈັ-ຨຄ-ຎຈ 

645-7063-6 will be read  ວ຺ກ-ີໃ -ວໄາ-ຽຈັ-ຌູ-ວ຺ກ-າມ-ຽຊຄີ-ວ຺ກ 

846-7947 ext. 18 will be read  ຎຈ-ີໃ -ວ຺ກ-ຽຈັ-ຽກ຺ໄາ-ີໃ -ຽຈັ-ຉ ໃ -ຍິຎຈ 

 

5. ຩໃຨມ is a lane, path or a small side street or alley. ຊະໜ຺ຌ is the name of a main 

thoroughfare in Vientiane.  
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EXERCISE 

 

A.  Write the number of the Lao sentence in the space provided in front of the English 

translation that matches the Lao sentence. 

 

1. ຽຩຨືຌຽ຺ໄາຽກີຽ຺ໃ າເຈ? (  )  Will your wife go? 

2. ຆືໃ ຊະໜ຺ຌວງຄັ? (  )  What are you doing? 

3. ຍໃຨຌຽຩັຈລຼກາລຢູໃເ? 
(  )  Where are you staying at?  

4.  ຽ຺ໄາຑກັຢູໃເ? 
(  )  What is your phone number? 

5. ຂໄຨງຍ ໃ ແຈໄຑກັຢູໃຩຄຩມ 
(  )  How many more days before you 

go to Luang Prabang? 

6. ຽມງຽ຺ໄາຆແິຎຍ ? (  )  What is your house number? 

7. ຨກີກັມ ືໄ ຽ຺ໄາຆແິຎວົລຄຑະຍາຄ? (  )  His house is on 2
nd

 Street. 

8. ຽ຺ໄາກ  າຄັຽຩັຈວງຄັຢູໃ? 
(  )  What is the name of the street? 

9. 
ຽຩຨືຌຂຨຄາລຢູໃຩ ໃຨມ ີ 2 

(  )  Where is his office? 

10. ະຍັຽ຺ໄາມ ໃຌຽຍວີງຄັ? 
(  )  I am not staying at a hotel. 
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B.  Write the English equivalent for each Lao number given below. 

 

1. ໕໓໘   ___  6. ໔໗໐/໓     _  _____ 

2. ໙໑໓  ___  7. ໒໒໔/໕-໖         ______________ 

3. ໓໕໒  ___  8. ໘໙໗ - ໑໓໒໔  ___   

4. ໑໘໙໔  ___  9. ໔໒໒ - ໕໐໘໖ - ໙    

5. ໒໖໕   ___  10. ໒໔໔-໑໑໓໘ ຕ ໍ່  ໑໑ _  
 

C.  Change the following sentence into the future tense: ຆ ິ

 

ຽມງາລແຎຽມຨືຄາລ            

 

 

D.  Change the Lao sentence below into the present tense. ກ  າຄັ…ຢູໃ? 

 

 

ຽຑືໃ ຨຌຽ຺ໄາຽຩັຈວງຄັ?            

 

 

E.  Rewrite the Lao sentence below into a negative sentence. ຍ ໃ? 

 

າລຆແິຎຽຩັຈລຼກ            

 

  

F.  Change the following Lao sentence into a negative sentence.  ຍ ໃ…ຆຍິ ໃ 

 

ຂໄຨງຨໃາຌຎືໄມ             
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CONVERSATION EXERCISES (ROLE-PLAYS) 

 

1.  Discuss the information in the Dialogue for Listening. The following questions must 

be included in the discussion. 

 

- Where did the dialogue take place? 

- On what street did one of the speakers live? 

- What was the house number? 

- What was the telephone number? 

- Who was coming? 

- Where was he going to stay? 

- For how long? 

- Where would he go afterward? 

 

2.  The instructor asks each student his/her address and telephone number. 

 

3.  The students take turns asking one another's address and telephone number. 

 

4.  Discuss hotels in this town.  The point of discussion should include: 

 

- Hotels where most people like to stay 

- Address 

- Whether any member of the class has stayed there 

- Any other hotel that anyone wishes to recommend. 

 

5.  Discuss the location of certain places in Vientiane or any city in Laos that might be of 

interest to the students. The places should include: 

 

- U.S. Embassy 

- Restaurants 

- Good hotels 

- Popular residential areas. 



EVERYDAY LAO [LESSON 5] 

 

 87 

 

 VOCABULARY 

1. ຽຩຨືຌ    House 

2. ຽຍ ີ    Number 

3. ຨກີ    More; another; again 

4. ກ  າຄັ...ຢູໃ   In the process of (present tense) 

5. ຽກີ   Number (in numerical sequence) 

6. ຽກີຽ຺ໃ າເຈ?  What is the number? 

7. ຑກັ    To stay 

8. ຑຌັ    Thousand 

9. ຩໄຨງ    Hundred 

10. ຩຄຩມ   Hotel 

11. າງ ຺ມ   Name of a street in Vientiane 

12. ໄາຌຆໄາຄ   Name of a street in Vientiane 

13. ຩໃຨມ   Lane, side-street, path, alley 

14. ຊະໜ຺ຌ   Street road, boulevard, way 

15. ຌີໄ, ຌ ັໄຌ, ວັໄຌ, ຑູໄຌ  Here; there; over there, over yonder 

16. ຍໃຨຌຽຩັຈລຼກ  Place of work; office 

17. ຽ຺ໃ າເຈ?   How much? 

18. ະຍັ   Telephone 

19. ຌູ    Zero 

20. ມືໄ, ລຌັ   Day 

21. ຨາິຈ   Week 

22. ຽຈຨືຌ   Month 

23. ຎີ    Year 
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LESSON QUIZ 

 

A.  Compose the questions to the following given answers.  

 

1.  ຨຌ: ___________________________     ___________ 

ຌັະໝຨຌ: ຢູໃຽຩຨືຌຽກີ (@!}@ ຊະໜ຺ຌ ໄາຌຆໄາຄ ຩຨໃມ #$ 

 

2.  ຨຌ: ________________      __________________ 

ຌັະໝຨຌ: ະຍັຍໄາຌຂໄຨງມ ໃຌຽຍີ **&{#@)_ 
 

3.  ຨຌ:_________________________________       

ຌັະໝຨຌ: ະຍັຍໃຨຌຽຩັຈລຼກຂໄຨງມ ໃຌຽຍີ $!#{(W!$  

 

 

B.  Match the questions and answers. 

 

___ ຏູໄງຄິ ຺ຌຌ ັໄຌ ຽຎັຌຽຑືໃ ຨຌຽ຺ໄາມ ໃຌຍ ? 
1.  In Luang Prabang. 

___ າລຽຩັຈລຼກຢູໃເ? 
2.  For a couple of days. 

___ າລຑກັຢູໃຽຩຨືຌຽ຺ໄາ ມ ໃຌຍ ? 
3.  Sure, but I think she is on 

the phone right now. 

___ າລະຑກັຢູໃວ ັໄຌ ກັມ ືໄ? 
4.  Yes, she is. 

___ ຂໄຨງຂ ຽລ຺ໄາກຍັາລແຈໄຍ ? 
5.  No, she is staying at a hotel. 
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 ເ ຟເທ ຟຑຟຘຟຖຟທເກພໆຄ 

              (You Speak Lao Well) 
 

 

 

OBJECTIVES 

 

 

Upon completion of this lesson, you will be able to: 

 

 discuss information about where you learned Lao, specifically: 

 

- give an appropriate response to a compliment that you speak Lao well 

- answer the question where you studied the language  

- answer the question how long you studied the language 

 

 use the following expressions and grammatical features correctly: the usage of, 

ຓຟ as a tense indicator, as a preposition, and as a main verb as part of the present 

perfect tense 

 

- the auxiliary verb ເງີ to have  ever… used to… 

- the expression ເກພໆຄ good…skillful... ເກພໆຄບີໆ ນຖີ… really good 

  

../audio/lfp lesson06.mp3
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 1 

 

ຘີຌຝຕຟຈ: ເ ຟເທ ຟຑຟຘຟຖຟທເກພໆຄບີໆ ນ ີ ເ ຟປຽຌ 

ຓຟຟກໃຘ? 

Sintharath:  You speak Lao very 

well. Where did you study? 

ຓິ: ຂບຍໃ ຂບງປຽຌຓຟຟກຘຝຊຟຍ ພຌຑຟຘຟ 

ຉຟໆຄຎຝເຈຂບຄກຝຆທຄກຟຌຉຟໆຄຎຝເຈຘຝນຝຖ ພຈ 

Jim:  Thank you. I studied at the 

Foreign Language School of the 

U.S.State Department. 

ຘີຌຝຕຟຈ: ເ ຟປຽຌຈ  ຌຎຟຌໃຈ? Sintharath:  How long did you 

study? 

ຓີ: ຎີໜໆຶຄ. Jim:  One year. 

ຘີຌຝຕຟຈ: ເ ຟບຟໆຌ ແຖຝ ຂຽຌ ໄຈືກ ພຌຍໍ? 
Sintharath:  Can you read and write 

also? 

ຓີ: ຑໍໄຈ ແຉຍໆໍໆເກພໆຄຎຟຌໃຈ 
Jim:  Yes, I can read and write but 

not very well. 

 

 

EXPANSION DRILL 

 

ເ ຟເທ ຟຑຟຘຟຖຟທ     You speak Lao.  

ເກພໆຄບີໆ ນ ີ       very well (really skillful) 

ເ ຟປຽຌຓຟຟກໃຘ?     Where did you study? 

ຂບຍໃ      Thank you. 

ປຽຌໆີ, ປຽຌດ  ໆ      studied at… 

ຘຝຊຟຍ ພຌຑຟຘຟຉຟໆຄຎຝເຈ    Foreign Language Institute 

ຂບຄ       of (possessive) 

ກຝຆທຄກຟຌຉຟໆຄຎຝເຈ         Department of State 

ເ ຟບຟໆຌ ແຖຝ ຂຽຌໄຈືກ ພຌຍໍ?    Can you also read and write? 

ຑໍໄຈ enough (enough to get by); 

sufficient, a little bit 

ແຉຍໆໍໆເກພໆຄຎຟຌໃຈ     but not that well 
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SUBSTITUTION DRILL 

 

1.  Making a positive comment about someone. 

 

ເ ຟ   ທກຌິ ເກພໆຄ 

 ປຽຌ  

 ເທ ຟຑຟຘຟຖຟທ  

 ຂ ພຍຖ  ຈ  

 ຖບງຌ ໍຟ  

 ນ ິຌກຖີຟ  

 ຒບຌຖຟໍ  

 ແຉຓປ ຍ  

 

 

2.  Complimenting someone. 

 

ເ ຟ ແຎຄຖ  ຈ ເກພໆຄ 

 ເປພຈທຽກ / ເປພຈກຟຌ 

ບຟໆຌຑຟຘຟຖຟທ 

ຂຽຌຑຟຘຟຖຟທ 

ປບຄເຑຄ 

ຒບຌ 

ເທ ຟ 

ຂຽຌ 

ກຌິ 

ຘບຌ 

ຖ  ຓ 
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 3.  MAKING A COMMENT ABOUT SOMETHING 

 

 ຓືຌີ ບຟກຟຈຈນີ ຟງ  

 

 

 

 

 

 

 

ບຟກຟຈປບຌນ ຟງ 

ຖຟທຄຟຓນ ຟງ 

ຖຟຟບຟນຟຌແຑຄນ ຟງ 

ປຽຌນ ຟງ 

ຍ  ຈປຽຌງຟກນ ຟງ 

ເຓ ືໆບງນ ຟງ 

 

 

 

RESPONSE DRILL 

 

Responding to the question:  Where did you study Lao? 

 

ເ ຟປຽຌຑຟຘຟຖຟທຓຟຟກໃຘ? 

ຂບງປຽຌຓຟຟກໂປຄປຽຌຖ ພຈ 

 

Responding to the question:  How long did you study Lao. 
 

ເ ຟປຽຌຑຟຘຟຖຟທຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

ຂບງປຽຌ(ໄຈ) 44 ບຟິຈ 

ຂບງປຽຌ(ໄຈ) 6 ເຈບືຌ 

ຂບງປຽຌ(ໄຈ) 3 ເຈບືຌ 

 

Asking and responding:  Can you speak Lao? 

 

ຊຟຓ: ເ ຟເທ ຟຑຟຘຟຖຟທໄຈຍໍ? 

ຉບຍ: ຑໍເທ ຟໄຈ ແຉຍໆໍໆເກພໆຄນ ຟງ 

 

ຊຟຓ: ເ ຟບຟໆຌຑຟຘຟຖຟທໄຈຍໍ? 

ຉບຍ: ຑໍບຟໆຌໄຈ ແຉຍໆໍໆເກພໆຄນ ຟງ 

 

ຊຟຓ: ເ ຟຂຽຌຑຟຘຟຖຟທໄຈຍໍ? 

ຉບຍ: ຑໍຂຽຌໄຈ ແຉຍໆໍໆເກພໆຄນ ຟງ  ຜຖຜ 
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 2 

 

ທຽຄໄຆ: ເ ຟເຎພຌຝນຟຌຈ  ຌຎຟຌໃຈ? Viengxay:  How long have you been in the 

service? 

ຘິຍເບກຓິ: ຘຍິຎີ SGT Jim:  Ten years. 

ທຽຄໄຆ: ເ ຟເຈຌີຟຄຓຟຎຝເຈຖຟທ 

 ພກເໆືບ? 

Viengxay: How many times have you 

come to Laos? 

ຘິຍເບກຓິ: ເໆືບຌີ ເຎພຌເໆືບຟໍບຈິ SGT Jim: This is the first time. 

 

 

EXPANSION DRILL 

 

ເ ຟເງີເຎພຌຝນຟຌ   You have been in the service… 

ຈ  ຌຎຟຌໃຈ?    (for) how long? 

ຘຍິຎີ     ten years 

ເງີຓຟຎຝເຈຖຟທ   have come to Laos… 

 ພກເໆືບແຖທ?    how many times (already)? 

ເໆືບຌີ     This time… 

ເຎພຌເໆືບຟໍບຈິ    is the first time 

 

 

SUBSTITUTION DRILL  

 

Asking the question:  How long have you done/been doing something? 

 

ເ ຟເຎພຌຌ ພກປຽຌຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

ຂຝເ ຟເຎພຌຉຟໍນ ທຈຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

ເຑໆິຌປຽຌ  ທກຌິຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

ຟໆຌດ ເໆຓບືຄທຽຄ ພຌຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

ເ ຟເປພຈທຽກດ ຌໆີ ຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

ຌ ພກກຖີຟນ ິຌກຖີຟຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 
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RESPONSE DRILL 

 

1. Different ways of asking questions:  How long have you done/ been doing something? 

 

ຊຟຓ: ເ ຟເຎພຌຉຟໍນ ທຈຈ  ຌຎຟຌໃຈແຖທ? 

ຉບຍ: ຂບງເຎພຌຉຟໍນ ທຈ (ໄຈ) 4 ຎິແຖທ 

ຂບງເຎພຌຌ ພກກຟຌ ຈ (ໄຈ) 10 ເຈບືຌແຖທ 

ຂບງເຎພຌຝນຟຌ (ໄຈ) 6 ບຟິຈແຖທ 

ຂບງເຎພຌຌຟງ  (ໄຈ) 4 ຓືແຖທ 

 

2.  Responding to the questions:  How long have you done / been doing something 

 

ຊຟຓ: ເ ຟເຎພຌຌ ພກກຟຌ ຈຓຟ(ໄຈ)ຈ  ຌຎຟຌໃຈແຖທ? 

ຉບຍ: ຂບງເຎພຌຌ ພກກຟຌ ຈຓຟ (ໄຈ) 10 ຎີແຖທ 

 

ຊຟຓ: ເ ຟເຎພຌຑໆໍ  ທຓຟ(ໄຈ)ຈ  ຌຎຟຌໃຈແຖທ? 

ຉບຍ: ຂບງ ຎພຌຑໍ  ທຓຟ (ໄຈ) 6 ເຈບືຌແຖທ 

 

ຊຟຓ: ເ ຟປຽຌຑຟຘຟຖຟທຓຟ(ໄຈ)ຈ  ຌຎຟຌໃຈແຖທ? 

ຉບຍ: ຂບງປຽຌຑຟຘຟຖຟທຓຟ (ໄຈ) 8 ບຟິຈແຖທ 

 

ຊຟຓ: ເຂ ຟເ ຟ / ຂຝເ ຟ ແຉຄໆຄຟຌຓຟ(ໄຈ) ພກຎິແຖທ? 

ຉບຍ: ເຂ ຟເ ຟ / ຂຝເ ຟແຉຄໆຄຟຌຓຟ(ໄຈ) 40 ຎີແຖທ 

 

ຊຟຓ: ເ ຟດ ເໆຓບືຄຖຟທ ພກຓ ືແຖທ? 

ຉບຍ: ຂບງດ ເໆຓບືຄຖຟທ (ໄຈ) 3 ຓືແຖທ 

 

3.  Responding affirmatively to the question with ເງີ. . .ever; used to …?  

 

ຊຟຓ: ເ ຟເງີ(ໄຈ)ໄຎຉຟໆຄຎຝເຈຍໍ? 

ຉບຍ:  ເງີ ຂບງເີງ(ໄຈ)ໄຎຉຟໆຄຎຝເຈ (ຓຟແຖທ) 

 

ຊຟຓ: ເ ຟເງີ(ໄຈ)ກຌິຖຟຍໄກຍໍໆ? 
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ຉບຍ ເງີ ຂບງເງີ(ໄຈ)ກຌິຖຟຍໄກ ໆ

 

ຊຟຓ: ເ ຟເງີ(ໄຈ)ແຎຄຖ  ຈຍໍ? 

ຉບຍ: ເງີ ຂບງເງີ(ໄຈ)ແຎຄຖ  ຈ 

 

ຊຟຓ: ເ ຟເງີ(ໄຈ)ເຎພຌຂຟຖ ພຈຊຝກຟຌຑຟຘຍໍີ? 

ຉບຍ: ເງີ ຂບງເງີ(ໄຈ)ເຎພຌຂຟຖ ພຈຊຝກຟຌຑຟຘີ 

 

4.  Responding negatively to the question with:  ຍໆໍ. . .ຍໆໍເງີ . never . . .? 

 

ຊຟຓ: ເ ຟເງີ(ໄຈ)ໄຎຉຟໆຄຎຝເຈຍໍ? 

ຉບຍ: ຍໆໍ ຂບງຍໆໍເີງ(ໄຈ)ໄຎຉຟໆຄຎຝເຈ 

 

ຊຟຓ: ເ ຟເງີ(ໄຈ)ຆຓີຆີຌທຟງຍໍ? 

ຉບຍ: ຍໆໍ ຂບງຍໆໍເີງ(ໄຈ)ຆຓີຆີຌທຟງ 

 

ຊຟຓ: ເ ຟເງີ(ໄຈ)ເຎພຌເ ຟໜຟໆີກຝຆທຄກຟຌຉຟໆຄຎຝເຈຍໍ? 

ຉບຍ: ຍໆໍ ຂບງຍໆໍເີງ(ໄຈ)ເຎພຌເ ຟໜຟໆີກຝຆທຄກຟຌຉຟໆຄຎຝເຈ 

 

ຊຟຓ: ເ ຟເງີ(ໄຈ)ເຎພຌຌ ພກປບຄເຑຄຍໍ? 

ຉບຍ: ຍໆໍ ຂບງຍໆໍເີງ(ໄຈ)ເຎພຌຌ ພກປບຄເຑຄ 

 

 

COMMON CLASSIFIERS 

 

There are a number of classifiers in Lao.  The following are the common ones: 

 

  ຌ - for people   ນຖ ພຄ - for houses, building 

 ພຌ - for cars, motorcycles  ໂຉ - for animals 

ນ ທ - for books      ໆ- for pairs 

ຘຝຍ ພຍ - for newspapers, magazine ຖຟໍ - for boats, airplanes 

ຏືຌ - for clothing, material  ໃຍ - for paper, leaves 

ຓ ທຌ / ກໍ - for rolls 

ໜທໆງ - for balls, furniture, electronic devices, fruits, unit (law enforcement, 

military, government departments) 
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Fill in the blanks with an appropriate classifier: 

 

1. ຌ ພກປຽຌຘຟຓ 

2. ຖ  ຈຘບຄ 

3. ເປບືຍຌິນຟ 

4. ຌ ພກທິຝງຟຘຟຈແຎຈ 

5. ຖ  ຈ ພກເກ ຟ 

6. ຖ ກຆຟງຘີໆ  

7. ເປບືຘຍິຘຟຓ 

8. ເຘືບຘບຄ 

9. ເ ງນ  ກ 

10. ໜພຄຘຑິືຓເພຈ 

11. ເປບືຌຘຟຓ 

12. ຌ  ກຆຟທ 

13. ຎືຓຘີໆ  

14. ເກຍີແຎຈ 

15. ຓ ຟຑ ພຌ 

16. ກບກດຟຘ ຍນຟ 

 

 

 

COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 3 

 

ແຈຄ: ເ ຟຆດິ ຌໆີຈ  ຌຎຟຌໃຈ? Daeng:  How long are you going to 

stay here? 

ຓິ: ຂບງຆດິ ຌໆີເຑໆືບຐືກບ  ຍປ  ຓບກີ 

ບຟິຈໜໆຶຄແຖທຂບງຝຖ  ຄໄຎ ຘຝນທ ພຌຌຝເຂຈ 

Jim:  I will stay here for training one 

more week then I’ll go down to 

Savannakhet. 

ແຈຄ: ເ ຟຆໄິຎຟຄກຟຌ ນ ື ໄຎຽໆທ? Daeng:  Are you going there to work or 

for fun? 

ຓິ: ພຄຘບຄ (ພຄເປພຈກຟຌແຖຝໄຎຽໆທຌຟໍ) Jim:  Both (to work and for fun also). 
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EXPANSION DRILL 

 

ເ ຟຆດິ ຌໆີ    you will stay here… 

ບກີຈ  ຌຎຟຌໃຈ?   How much longer? 

ໜທໆງທຽກຂບງ    my work unit… 

ຐືກບ  ຍຖ  ຓຌຟໍຝນຟຌຖຟທ  to train with Lao soldiers 

ດ ຌໆີ     here 

  ຌປບຈບຟິຈໜຟ   until next week 

ແຉຂໆບງຝດ ເໆຓບືຄຖຟທ   but I will be in Laos 

ບກີເຈບືຌໜໆຶຄ    for one more month; for another month 

ເຑຟຝທຟໆ ຂບງຆໄິຎຑຟກໃຉ  because I will go to the southern region 

ຆໄິຎເປພຈທຽກ    will go to work.  

ນ ື     or 

ໄຎນ ິຌໄຎຽໆທ    go there for fun 

ພຄຘບຄ    both 

ພຄເປພຈທຽກ ແຖຝ ບໆຄຽໆທ  both work and travel 

 

 

RESPONSE DRILL:  Respond to the question:  How much longer? ບກີຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

 

ຊຟຓ: ເ ຟຆເິຎພຌຝນຟຌບກີຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

ຉບຍ: ຂບງຆເິຎພຌຝນຟຌບກີ 10 ຎີ 

 

ຊຟຓ: ເ ຟຆດິ ຍໆ ຟຌຌບກບີກຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

ຉບຍ: ຂບງຆດິ ຍໆ ຟຌຌີບີກ & ຎີ 

 

ຊຟຓ: ເ ຟຆດິ ນໆ ທຄຑຝຍຟຄບີກຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

ຉບຍ: ຂບງຆດິ ນໆ ທຄຑຝຍຟຄບກີ 5 ບຟິຈ 

 

ຊຟຓ: ບກີຈ  ຌຎຟຌໃຈເ ຟຆບິບກຖ ກ? 

ຉບຍ: ຂບງຆບິບກຖ ກຑຟງໃຌ 2 ຓື 
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ຊຟຓ: ຟໆຌ ຈຝຖ  ຓກ ພຍຝນຟຌບກີຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

ຉບຍ: ຟໆຌ ຈຝຖ  ຓຌຟໍຝນຟຌບກີ 2 ຆ  ໆທໂຓຄ 

 

ຊຟຓ: ຌ ພກກຟຌ ຈຆຐືິກບ  ຍປ  ຓບກີຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

ຉບຍ: ຌ ພກກຟຌ ຈຆຐຶິກບ  ຍປ  ຓບກີ 30 ຌຟີ 

 

ຊຟຓ: ເ ຟຆບິຟໄຘດ ກໆ ພຍຑໆໍແຓບໆກີຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

ຉບຍ: ຂບງຆບິຟໄຘດ ກໆ ພຍຑໆໍແຓບໆີກ 12 ຎິ 

 

ຊຟຓ: ເ ຟຆປິຽຌຑຟຘຟຖຟທບກີຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

ຉບຍ: ຂບງຆປິຽຌຑຟຘຟຖຟທບກີ 9 ເຈບືຌ 

 
 

REPETITION DRILL:    ຌປບຈ…until; ໜຟ…next, future; ໂຓຄ…o’clock 

 

  ຌປບຈ ບຟິຈໜຟ 

  ຌປບຈ ເຈບືຌໜຟ 

  ຌປບຈ ຎີໜຟ 

  ຌປບຈ ຘຟຓຓືໜຟ 

  ຌປບຈ 2 ໂຓຄ 

  ຌປບຈ 7 ໂຓຄ 

  ຌປບຈ 11 ໂຓຄ 

  ຌປບຈ 8 ໂຓຄ 

 

 

Complete the sentence. 

 

1. ຂບງຆດິ ກໆ ພຍຑໆໍແຓໆ  ຌປບຈ         

2. ຂບງຆປິຽຌ  ຌປບຈ          

3. ຌຟງ ຆຘິບຌໜພຄຘື  ຌປບຈ         

4. ຟໆຌ ໂບຍຟຓຟ ຆເິຎພຌຎຝຟຌຟິຍໍຈີ  ຌປບຈ       
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5. ຝນຟຌບຟເຓຖິກຟຆຉິເີຘກີດ ຎໆຝເຈບີໆ ຕ ພກ  ຌປບຈ      

 

 

DIALOGUE FOR LISTENING  

 

ທ ພຌຈ:ີ ເ ຟ ເທ ຟຑຟຘຟຖຟທເກພໆຄບີໆ ນ ີ 

ເ ຟປຽຌຓຟຟກໃຘ? 

Vandy:  You speak Lao very well.  Where 

did you learn it from? 

ບຌ: ຂບຍໃນ ຟງ ຂບງປຽຌຓຟຟກ 

ຘຝຊຟຍ ພຌຑຟຘຟຉຟໆຄຎຝເຈຂບຄ 

ກຝຆທຄກຟຌຉຟໆຄຎຝເຈ 

John:  Thank you.  I studied at the State 

Department’s Foreign Language Institute 

(FSI). 

ທ ພຌຈ:ີ ເ ຟປຽຌຈ  ຌຎຟຌໃຈ? Vandy:  How long did you study?  

ບຌ: ຎີໜໆຶຄ John:  One year. 

ທ ພຌຈ:ີ ເ ຟບຟໆຌ ແຖຝ ຂຽຌ ໄຈຍໍ? 
Vandy:  Can you read and write ? 

ບຌ: ຑໍໄຈ ແຉຍໆໍໆເກພໆຄນ ຟງ 
John:  I can do some but not that well. 

ທ ພຌຈ:ີ ເ ຟ ເຎພຌຌ ພກກຟຌ ຈ 

ຈ  ຌຎຟຌໃຈແຖທ? 

Vandy:  How long have you been a 

diplomat? 

ບຌ: ໄຈ ຘິຍຎີແຖທ 
John:  Ten years. 

ທ ພຌຈ:ີ ເ ຟເງີ(ໄຈ)ຓຟເຓບືຄຖຟທ 

 ພກເໆືບແຖທ? 

Vandy:  How many times have you been 

here, in Laos? 

ບຌ: ເໆືບຌີ ເຎພຌເໆືບຟໍບຈິ John:  This is the first time. 

ທ ພຌຈ:ີ ເ ຟຆດິ ຌໆີ ບກີຈ  ຌຎຟຌໃຈ? Vandy:  How much longer will you be 

staying here? 

ບຌ: ຂບງຆດິ ຌໆີ ບີກເຈບືຌໜໆຶຄ 

ແຖທຆໄິຎຑຟກໃຉ 

John:  I’ll stay here for one more month 

then I will go the South. 

ທ ພຌຈ:ີ ເ ຟຆໄິຎເປພຈທຽກ ນ ື ພຈຘຝຌຟບຌ? Vandy:  Are you going there to work or for 

fun (sightseeing)? 

ບຌ: ພຄຘບຄດຟໆຄ ໄຎເປພຈທຽກ ແຖຝ 

ໄຎພຈຘຝຌຟບຌ 

John:  Both, to work and for fun. 
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STRUCTURE APPLICATIONS AND CULTURAL NOTES 

 

FRAME 1  

 

1.  ເກພໆຄ means to be good at doing something.  It can be used as a main verb or a 

modifier.  It has a few equivalents in English. 

 

 

EXAMPLES 

 

ຖຟທ  ທກຌິເກພໆຄ    He is good at cooking (good cook). 

ຖຟທເຉຝຍຟຌເກພໆຄ   He is good at soccer (good player). 

ຖຟທເຎພຌຌ ພກປຽຌເກພໆຄ   He is a smart student (good student). 

 

ບີໆ ນ ີ…means really, indeed 

 

3. ຍໆໍ means NO! Negative 

 

4.  ຑໍໄຈ means sufficiently.  Lao people respond to a question such as: How well can you 

do a certain task? By saying ຑໍໄຈ It is a modest way to indicate that you are not an expert 

on the subject, but you have sufficient knowledge to get the job done. 

 

FRAME 2  
 

1. ຓຟ…as a main verb means to come; to be (somewhere). It normally precedes a place 

name or a word of location. 

 

EXAMPLES 

 

ເ ຟຓຟໂປຄປຽຌແຌທໃຈ?   How did you come to school?  

ແຓຖໆຟທໄຈຓຟຎຝເຈບຝເຓຖິກຟ  His mother came to America 

ຌ ພກປຽຌຓຟຟກຍຟຌ    The students come from their home. 

 

ຓຟ also functions as the preposition to in English. 
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EXAMPLES 

 

ຌຟງ ໄຈຂ ພຍຖ  ຈຓຟໂປຄປຽຌ   The teacher drove to school. 

ຖຟທງຟໆຄຓຟໂປຄປຽຌ    He walks to school. 

ເ ຟຂີໆ ເປບືຍຌີຓຟເຓບືຄຖຟທ   You fly to Laos. 

ຂບງຓຟຟກຎຝເຈບຝເຓຖິກຟ   I come from America. 

 

In addition, ຓຟ functions as present perfect or present perfect continuous tense indicator 

(to have + past particle / to have been + verb + ing). 

 

EXAMPLES 

 

ຖຟທດ ໆຌີ ຓຟ(ໄຈ)ຈ  ຌຎຟຌໃຈແຖທ?   How long has he been here? 

 

ຏ ທຖຟທປຽຌຑຟຘຟຖຟທ ຓຟ(ໄຈ)ຘບຄຎີແຖທ Her husband has been studying Lao 

for two years already. 

 

ເ ຟເຎພຌຝນຟຌ ຓຟ(ໄຈ)ຈ  ຌຎຟຌໃຈ?   How long have you been a soldier? 

 

ຑທກເປ ຟປຽຌຑຟຘຟຖຟທ ຓຟ(ໄຈ)ຘຟຓບຟິຈແຖທ We have been studying Lao for three 

weeks already. 

 

2.  ເງີ is an auxiliary verb and is used similar to the English verb phrase to have ever. 

The negative form is ຍໆໍເີງ never. 

 

EXAMPLES 

 

ເ ຟເງີ(ໄຈ)ກຌິບຟນຟຌຖຟທຍໍ?    Have you ever had Lao food? 

ຖຟທຍໆໍເງີ(ໄຈ)ກຌິບຟນຟຌຖຟທ     He has never had Lao food. 

 

To affirmatively and negatively respond to a question containing the auxiliary verb 

ເງີDDD 
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ຍໆໍເງີ…follow the following patterns: 

 

Questions:   ເ ຟເງີ(ໄຈ)ກຌິບຟນຟຌຖຟທຍໍ? 

Have you ever had (eaten) Lao food? 

 

Affirmative response:  ເງີ ຂບງເງີ(ໄຈ)ກຌິບຟນຟຌຖຟທ 

Yes, I have had (eaten) Lao food 

 

Negative response:  ຍໆໍ ຂບງຍໆໍເີງ(ໄຈ)ກຌິບຟນຟຌຖຟທ 

    No, I've never had (eaten) Lao food 

 

FRAME 3 

 

1. The word   ຌປບຈ…means until and functions the same as in the English language. 

 

EXAMPLES  

 

ຂບງເປພຈທຽກ  ຌປບຈບຟິຈໜຟ  I work until next week. 

 

ຖຟທຆປິຽຌ  ຌປບຈຎີໜຟ   He will study until next year. 

 

ຖຟທຆປິຽຌ  ຌປບຈບຟິຈໜຟ   He will study until next week. 

 

ຖຟທຂ ພຍຖ  ຈ  ຌປບຈຝເຖ   He drives until he got to the beach.  

 

 

2.  ໜຟ means next…and is used as a modifier with a unit of time that happens or will 

happen in the future. The following are the most commonly used combinations: 

 

ບຟິຈໜຟ    next week 

ເຈບືຌໜຟ    next month 

ຎີໜຟ     next year 

ຓືໜຟ     next day, another day 
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EXERCISE 

 

A.  Write the number of the Lao sentence in the space provided in front of the English 

translation that matches. 

 

1. ຖຟທເຎພຌຂຟຖ ພຈຊຝກຟຌກຝຆທຄກຟຌຉຟໆຄຎຝເຈ 
(     ) How long have you been 

studying? 

2. ໂປຄປຽຌຘບຌຑຟຘຟຉຟໆຄຎຝເຈຆືໆ ນງ ພຄ? (     ) This is the first time he has 

come to Laos. 

3. ເ ຟປຽຌຓຟຈ  ຌຎຟຌໃຈແຖທ? 
(     ) Have you ever worked in 

Laos? 

4. ເ ຟຝຍໆໍໄຎຽໆທກ ພຍຂບງຍໍ? 
(     ) How much longer will he be 

here? 

5. ຂບງຝດ ຍໆບໆຌຌີ   ຌປບຈຎີໜຟ 
(     ) What is the name of the 

foreign language school? 

6. 
ຝຌຝຑຝຌ ພກຄຟຌເ ຟ ແຖຝ ຝຌຝຑຝຌ ພກຄໆຟຌຂບງ 

ຝໄຎຑຟກໃຉ 
(     ) He is an employee of the 

State Department . 

7. ຌີເຎພຌເໆືບຟໍບຈິໆີຖຟທຓຟເຓບືຄຖຟທ (     ) I will stay here until next 

year. 

8. ເ ຟເງີ(ໄຈ)ເປພຈທຽກດ ໃໆຌເຓບືຄຖຟທຍໍ? 
(     ) He can read Lao quite well. 

9. ຖຟທຆດິ ຌໆີບີກຈ  ຌຎຟຌໃຈ? (     ) Both of our units will be 

going to the south. 

10. ຖຟທບຟໆຌຑຟຘຟຖຟທເກພໆຄບີໆ ນ ີ (     ) Will you go out with me? 
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B.  Fill in the blank with one of the given Lao words. 

 

ເງີ   ຌປບຈ ແຉ ໆ ແ ຎຟຌໃຈ 

 

1.  ຖຟທເທ ຟຑໍໄຈ _________________ ຍໆໍເກພໆຄຎຟຌໃຈ? 

2.  ຓືຌີ ບຟກຟຈຈ ີ_________________ 

3.  ຖຟທ _________________ (ໄຈ)ເປພຈທຽກດ ຌໆີ 

4.  ຑທກເປ ຟປຽຌ _______________(ໄຈ) @ ເຈບືຌແຖທ 

5.  ເ ຟຂ ພຍຖ  ຈ _________________ ຖ ພຈ ຌທິດບຕກ໌ 

6.  ຖຟທເທ ຟກ ພຍເ ຟຈ  ຌ _________________? 

 

 

C.  Answer the following questions. 

1. ເ ຟປຽຌຑຟຘຟຖຟທຓຟ(ໄຈ) ພກບຟິຈແຖທ? 

 ______________________________________________________ 

 

2. ເ ຟເງີໄຎເຓບືຄຖຟທຍໍ? 

 ______________________________________________________ 

 

3. ເ ຟເງີ(ໄຈ)ໄຎຉຟໆຄຎຝເຈ ພກເໆືບແຖທ? 

 ______________________________________________________ 

 

4. ຎຝເຈຟໍບຈິໆີເ ຟໄຎດຽຓດຟຓແຓຌໆຎຝເຈໃຈ? 

 ______________________________________________________ 
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CONVERSATION EXERCISES (ROLE-PLAYS) 

1.  Discuss the information in Dialogue for Listening. The following questions must be 

included in the discussion. 

 

- Where did the person study Lao? 

- How long did he study? 

- How well can he read and write Lao? 

- How long has he been in the military? 

- How many times has he been to Laos? 

- How much longer will he be in Laos? 

- Why does he come to Laos? 

 

2.  Pair up students in the class and let them find out from each other how long they 

 

- have been in the service. 

- have been here. 

- have been studying the language. 

- have been married. 

 

3.  Let the students take turns asking each other 

 

- whether the other can speak any foreign languages. 

- where he studied the language. 

- how well he can speak the foreign language. 

- whether he can read and write the foreign language. 

- how well he can read and write the language. 

 

4.  The students will take turns interviewing each other asking whether he/she has ever 

 

- been to a foreign country. 

- worked in a foreign country. 

- been to Laos. 

- had Lao food. 
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5.  Discuss each student's professional career including 

 

- what state he/she received his/her first professional training. 

- who was her/his first supervisor/company boss. 

- where he /she has been traveled to. 

- how long he/she  has been with that company. 

- how much longer he/she will be working in that company. 

 

6.  Role-play.   

 

A Lao who meets an American is surprised to see that he/she can speak Lao very 

well. The conversation should include the complimentary remark on how well he/she 

can speak Lao.  Also find out the following: 

 

- where he/she learned Lao. 

- whether he/she can read and write Lao. 

- who taught him/her. 

- how long he/she studied the language. 

 

 

VOCABULARY 

 

1.  ເກພໆຄ, ຘຝນ ຟຈ    to be good at; skillful; smart; clever 

2.  ບີໆ ນ ີ      really, indeed 

3.  ຑຟຘຟຉຟໆຄຎຝເຈ    foreign language  

4.  ໂປຄປຽຌຑຟຘຟຉຟໆຄຎຝເຈ   Foreign Language School 

5.  ກຝຆທຄກຟຌຉຟໆຄຎຝເຈ   State Department 

6.  ຈ  ຌ      long (time) 

7.  ຈ  ຌຎຟຌໃຈ?    how long? (time) 

8.  ບຟໆຌ     to read 

9.  ຂຽຌ      to write 

10.  ຍໆໍ, ຍໆໍ……ຎຟຌໃຈ?   not very, not really… 

11.  ຓຟ      to come, to have been somewhere and come back  
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12.  ເງີ     to have ever…; used to; ever  

13.  ເໆືບ,  ພຄ, ເຎພຌີ    time(s) 

14.   ພກເໆືບ     How many times? 

15.  ຟໍບຈິ     first 

16.  ເໆືບຟໍບຈິ     first time 

17.  ນ ິຌເຉຌຌຘິ    to play tennis 

18.  ບກີຈ  ຌຎຟຌໃຈ?    how much longer? 

19.    ຌປບຈ     until 

20.  ບຟິຈໜຟ     next week 

21.  ເຈບືຌໜຟ     next month 

22.  ຎີໜຟ     next year 

23.  ຓືຌີ     today 

24.  ຓືບືໆ ຌ     tomorrow 

25.  ຘຝຊຟຍ ພຌ     institute; institution 

 

 

LESSON QUIZ 

 

A.  Write the number of English response that matches the Lao sentence in the space 

provided. 

___ !D ເ ຟເທ ຟຑຟຘຟຖຟທເກພໆຄບີໆ ນ ີ 1.  Central, northeast, and south. 

___ @D ເ ຟປຽຌຑຟຘຟຖຟທຓຟຟກໃຘ? 2.  I can read only. 

___ #D ເ ຟບຟໆຌ ແຖຝ ຂຽຌຑຟຘຟຖຟທໄຈຍໍ? 
3.  1 year. 

___ $D ເ ຟປຽຌຑຟຘຟຖຟທຈ  ຌຎຟຌໃຈແຖທ? 
4.  Thank you.  I'm trying. 

___ &D ຌຟງ ເ ຟຓຟຟກຑຟກໃຈ? 5.  FSI 
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B.  Answer the following questions in Lao. 

 

1.  ເ ຟເຎພຌຝນຟຌຓຟ(ໄຈ)ຈ  ຌຎຟຌໃຈແຖທ? 

 

____________________________________________________ 

 

2.  ເ ຟປຽຌຑຟຘຟຖຟທຓຟຟກໃຘ ແຖຝ ປຽຌຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

 

____________________________________________________ 
 

3.  ເ ຟເງີ(ໄຈ)ປຽຌຑຟຘຟນງ ພຄແຈ ໆແຖຝ ປຽຌຓຟຟກໃຘ? 

 

____________________________________________________ 

 

4.  ຏ ທເ ຟ / ເຓງເ ຟ   ທກຌິເກພໆຄຍໍ? 

 

____________________________________________________ 

 

5.  ເ ຟໄຎດຽຓດຟຓເຓບືຄຖຟທເຎພຌ ພຄຟໍບຈິຌ ພຌ ແຓຌໆຎິໃຈ ແຖຝ ຈ  ຌຎຟຌໃຈ? 

 

_______________________________________________    _____ 
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 ກາຌຆືໄຽືໃ ຬຄຂຬຄ  
(Shopping) 

 

 

 

OBJECTIVES 

 

 

Upon completion of this lesson, you will be able to: 

 

 ask for prices 

 

 negotiate prices 

 

 indicate the desired type, color, size, and quantity of merchandise 

 

 ask someone to buy something.  

  

../audio/lfp lesson08.mp3
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 1 

 

ຽຈວຈິ: ຽສືໄຬຏືຌລະຽ຺ໃ າເຈ? David:  How much is a shirt? 

 ຺ຌຂາງ: ຏືຌລະ 2 ສຌກຍີ Seller:  200,000 Kips  each 

ຽຈວຈິ: ຑຄຑຈ 1 ສຌ 50 ຑຌັ ແຈໄຍ ໃ? 
David:  That's expensive.  Can you make 

it 150,000? 

 ຺ຌຂາງ: ຽຬີແຈໄ ຽຬ຺າຆະ ຽ຺ໄາຆຽິຬ຺າກັຉ? 
Seller:  Sure; yeah! Take it! How many 

do you want? 

ຽຈວຈິ: ຂໄຬງຆຆິືໄ 2 ຉ ສຂີາວ ລະ ສີຈຄ 
David:  I’ll take 2, one white and one 

red. 

 ຺ຌຂາງ: ຽສືໄຬ 2 ຏືຌຄັໝ ຺ຈ ສາຓສຌກຍີ Seller:  2 shirts total 300,000 Kips 

ຽຈວຈິ: ຌີໄ ສາຓສຌກຍີ ຂຬຍເຽຈີໄ David:  Here is 300,000 Kips, thanks 

 ຺ຌຂາງ: ຽຬ ີຆກຈ ີ Seller:  Good luck! 

 

 

VOCABULARY 
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ຽຬ ີ informal yes; It is similar to English “ yeah...yeah”…It is 

not polite as ຈງ or ຽ຺ໄາ 

 ຺ຌຂາງ   seller, vendor 

ຽສືໄຬ     shirt, blouse 

ຏືຌ / ຉ   classifier for shirts, pants 

ລະ    per, each 

ຽ຺ໃ າເຈ /  ໃ ເຈ?  how much? 

ຑຄ    expensive 

ສຌິໄາ    merchandise; goods 

ຊກື    cheap; inexpensive 

 ຑຈ    too 

ຑຄຑຈ   too expensive 

…ແຈໄຍ ?   Can you make it . . .? 

ແຈໄ, ຽຬ຺າຆະ let's make it . . .ending  particle indicating acceptance or 

relenting to a certain request 

ຽຬ຺າຆະ    to take; to accept; to get; go ahead take it… 

ຌໄຬງ    small 

ເຫໃງ    big 

ສ ີ    color 

ສຂີາວ    white  

ສຈີ  າ    black 

ສຂີຼວ    green 

ສີຈຄ    red 

ສໝີາກກໄຼ ຄ / ສສີ ຺ໄຓ  orange 

ສຒີໄາ    blue 

ສຽີຫືົຬຄ    yellow 

ສຌີ  ໄາຉາຌ   brown 

 

 

SUPPLEMENTAL VOCABULARY 

 

 ຺ຌຆືໄ    buyer 
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ລກູໄາ    customer; client

ສໄຄ    pants

ສິໄຌ   Lao tube skirt

ແກໃ    chicken

ຎາ    fish 

ໝາກແຓ ໄ   fruit 

ຏກັ    vegetable 

ລາາ    cost; price 

ໃາ    value; expense; cost of service; fee

ຆີໄຌຄ ຺ວ    beef

ຆີໄຌໝູ   pork 

ແຂໃ    egg 
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TONE DRILLS 
 

VOWEL AND TONE DRILL 

 

ຽອຬື ຽສຬື ຽສືໄຬ ຽຍືໃ ຬ ຽຫືົຬ ຽຆືໃ ຬ ຽກຬື 

ຫ຺ວ ຏ຺ວ ຉ ຺ວ ຺ໃວ ຎ຺ວ ຓ ຺ວ ຆ ຺ໃວ 

 

 

ສາຓ ຬຬກ 

ຉາຓ ຎຬກ 

ຫໄາຓ ຍຬກ 

ຆາຓ ຬກ 

 

 

DIFFERENT TONES IN PHRASES



1.  ລ ຺ຈສຒີໄາ 

2.  30 ຑຌັແຈໄຍ ? 

3.  ຽຈຬືຌລະຽ຺ໃ າເຈ? 

4.  ຉະສຈີ  າຑຄຍ ? 

5.  ຽ຺ໄາຆືໄຽຄຌິຈລາຍ ? 

 

 

PRACTICE 

 

1.  Asking for a price by using a classifier + each + ຽ຺ໃ າເຈ? /  ໃ ເຈ? 

 

ຽສືໄຬ         ຉລະ            ຽ຺ໃ າເຈ/ ໃ ເຈ? 

ສໄຄ   

ແກໃ   

ຎາ   

ກະຎໃຄ   

ຽສືໄຬງຈື   

ຽສືໄຬໜາວ   
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2.  Responding to the questions: classifier + each ລະ...+ how much?… ໃ ເຈ? 

 

ຊາຓ: ຽສືໄຬຏືຌລະຽ຺ໃ າເຈ 

ຉຬຍ: ຏືຌລະ 20 ຈລາ 

 

ຊາຓ: ລ ຺ຈຌັລະຽ຺ໃ າເຈ 

ຉຬຍ: ຌັລະ 20 ຑຌັຈລາ 

 

ຊາຓ: ແກໃຉລະຽ຺ໃ າເຈ 

ຉຬຍ: ຉລະ 40.000 ກຍີ 

 

ຊາຓ: ຆີໄຌໝກູິລລະຽ຺ໃ າເຈ 

ຉຬຍ: ກິລລະ 40.000 ກຍີ  

 

3.  Bargaining the price by using . . .ແຈໄຍ ?  Can you make it . . . ? 

 

ສຬຄອໄຬງກຍີ   ແຈໄຍ ?   

  ສຬຄສຌກຍີ  

  ໝືໃ ຌກຍີ  

  ຎຈສຌກຍີ  

  ລໄາຌຫ ຺ກສຌ  

  ຽກ຺ໄາໝືໃ ຌ  



4.  Indicating the quantity desired.

 

ຂໄຬງຽຬ຺າຽສືໄຬສຬຄຉ/ຏືຌ 

ລາວຽຬ຺າຎາສາຓຉ 

ຬໄາງຂໄຬງຽຬ຺າແກໃຫ ຺ກຉ 

ຽຓງຂໄຬງຽຬ຺າກະຎໃຄຏືຌຫຌຶໃ ຄ* 

ຂໄຬງຽຬ຺າຽສືໄຬໜາວສຬຄຉ 
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5.  Indicating the color desired. 

 

ຂໄຬງຽຬ຺າຽສືໄຬສີຈຄ 

ຂໄຬງຽຬ຺າລ ຺ຈສີຂາວ 

ຂໄຬງຽຬ຺າລະສຍັສຂີຼວ 

ຂໄຬງຽຬ຺າຽກຍີສີຌ  ໄາຉາຌ 

ຂໄຬງຽຬ຺າໝວກສີຈ  າ 

ຂໄຬງຽຬ຺າສໄຄສໝີາກກໄຼ ຄ 

ຂໄຬງຽຬ຺າວໃຌຉາສຒີໄາ 

 

 

 

COMMUNICATIVE  EXCHANGE:  FRAME 2 

 

ລີູ: ຎໄາ ຆີໄຌກິລລະຽ຺ໃ າເຈ? 
Julie:  Aunt, how much is a kilogram of 

beef? 

ຎໄາຂາງຽືໃ ຬຄ: ກິລລະ ຎຈຑຌັກຍີ Seller/vendor: 8,000 Kips per kilogram. 

ລີູ: ຽຬ ີໝາກກໄວງຽຈ ຽ຺ໄາຂາງ ັໃຄເຈ? 
Julie: Okay, how about the bananas how 

do you sell them? 

ຎໄາຂາງຽືໃ ຬຄ: ຂາງຽຎັຌຫວໂີລະ ສຬຄຑຌັກຍີ 
Seller/vendor: Sold as a bunch, each 

2,000 Kips 

ລີູ: ຂໄຬງຽຬ຺າຆີໄຌ ສຬຄກິລ ລະ ໝາກກໄວງ 

ສາຓຫວ ີຄັໝ ຺ຈຽ຺ໃ າເຈ? 

Julie:  I’ll take 2 kilograms of meat and 

3 bunches of  bananas. What’s the total? 

ຎໄາຂາງຽືໃ ຬຄ: ຆີໄຌສຬຄກິລ ລະ ໝາກກໄວງ 

ສາຓຫວ ີຄັໝ ຺ຈ ຆາວສຬຄຑຌັກຍີ 

Seller/vendor: 2 kilograms of meat and 

3 bunches of bananas total 22,000 Kips. 

ລີູ: ຽຬ຺າຽຄຌິ ເຍສິຍຑຌັສຬຄເຍ ກຍັເຍສຬຄຑຌັ 

ຄັໝ ຺ຈ ຆາວສຬຄຑຌັກຍີ ຂຬຍເຽຈຎີໄາ! 

Julie:  Here’s the money, two 10,000 

Kips bills and a 2,000 Kips bills 

altogether 22,000 Kips. Thank you, aunt. 

ຎໄາຂາງຽືໃ ຬຄ: ຍ ໃ ຽຎັຌຫງຄັ ຽືໃ ຬໜໄາຓາຬຈຸ

ໜຌູຬກີຈໃຽຈ!ີ 

Seller/vendor: It’s nothing, next time 

come and support/help me out again, 

okay! 
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VOCABULARY  

ໝາກກໄວງ  bananas

ຂາງ  to sell 

ຂາງຽຎັຌ   sell as / sold as 

 ັໃຄເຈ?   how

ຂາງ ັໃຄເຈ?   How do you sell it? How is it sold? 

ຫວີ    classifier for a bunch of bananas

ລວຓຄັໝ຺ຈ / ຄັໝ຺ຈ  altogether

ຬຌຽຄຌິ   (v) to give a change back (money) 

ຽຄຌິຬຌ   (n) change 

ຎໄາ aunt; this term is used to address an older lady who is not  

related to you, but  to show respect regardless of the social 

status. 

ຬກີ    again; anew; once again 

ຂາງຽືໃ ຬຄ   sell stuff, things, merchandise 

ຽຈໄ?    what about?…and…? 

ສຬຄເຍ    2 bills 

ຽືໃ ຬໜໄາ   next time 

ຬຈຸໜຌູ    to support or patronize (a business) 

ຂໄຬງຽຬ຺າ   I’ll take or I’ll buy   

ຂໄຬງຂ  This is a more polite way to ask someone to do something.  

It is a request for someone to do something even if you’re  

paying for a certain item or service. It is more polite than 

I’ll take this….or I’ll buy that. It’s similar to, can I have?  

Or could you please…? 

 

 

SUPPLEMENTAL VOCABULARY 

 

ໜໃວງ    classifier for roundish fruits, furniture, balls 

ໝາກຓ ໃວຄ   mango 

ໝາກຌາວ   lemon / lime 

ໝາກຓີໄ    jackfruit 

ໝາກຂາຓ   tamarind 
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ໝາກຊ ຺ໃວລຼຌ   durian 

ໝາກກໄຼ ຄ   orange 

ໝາກກໄວງ   banana 

ໝາກຉຄຓ   watermelon 

 

 

SOUND DRILLS 

 

 

ຎາງ ສາງ ຂາງ ຬາງ ຬໄາງ ຄ ໃາງ ໄາງ 

ແຎ ເສ ແຂ ແຬ ສາຓ ຉາຓ ຊາຓ 

ຂຄັ ຍຄັ ສ ັໃຄ ຫງຄັ ງຄັ ຫົຄັ ຆຄັ 

 

 

VOWEL DRILL 

 

ຽ- - 

ຽຑ ຑ 

ຽຆ ຌ 

ຽຎ ກໃ 

 

 

TONE DRILL: 

 

 ຉກຽຄຌິແຈໄຍ ? 

 

ໝາກກໄວງ ຑຄຑຈ 

 

ຽສືໄຬສີຈຄ ຄາຓຫົາງ 

 

ໝາກກໄຼ ຄ ຫ຺ກໜໃວງ  

 

ຓືໄຌີໄ ຆີໄຌ ລະ ຎາ ຂາງຈ ີ
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 PRACTICE

 

Asking and responding to the questions with - …ຂາງ ັໃຄເຈ? ….How do you sell it  . . . ? 

Sell as….Sold as…. 

 

ຊາຓ:  ສ ຺ໄຓໝຂູາງ ັໃຄເຈ?  How do you sell your sour pork? 

ຉຬຍ:  ສ ຺ໄຓໝຂູາງຽຎັຌຫ ໃ  / ຓຈັ It is sold as a unit(classifier) 

 

ຊາຓ:  ໝາກຓ ໃວຄຂາງ ັໃຄເຈ? 

ຉຬຍ:  ໝາກຓ ໃວຄຂາງຽຎັຌກີລ 

 

ຊາຓ:  ໝາກຓຂາງ ັໃຄເຈ? 

ຉຬຍ:  ໝາກຓຂາງຽຎັຌໜໃວງ 

 

ຊາຓ:  ໝາກຊ ຺ໃວລຼຌຂາງ ັໃຄເຈ? 

ຉຬຍ:  ໝາກຊ ຺ໃວລຼຌຂາງຽຎັຌໜໃວງ 

 

ຊາຓ:  ຆີໄຌຄ ຺ວຂາງ ັໃຄເຈ? 

ຉຬຍ:  ຆີໄຌຄ ຺ວຂາງຽຎັຌກີລ 

 

ຊາຓ:  ຎາຂາງ ັໃຄເຈ? 

ຉຬຍ:  ຎາຂາງຽຎັຌຉ 

  



EVERYDAY LAO [LESSON 7] 

 

 120 

 

 

COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 3 

 

ສຄຽຈຬືຌ: ຽ຺ໄາຆແິຎເສ? Sengdeuan:  Where are you 

going? 

ຬຓຓ:ີ ຂໄຬງຆແິຎຉະຫົາຈ ຽ຺ໄາຆຽິຬ຺າ

ຫງຄັຍ ? 

Tommy:  To the market.  Do you 

need anything? 

ສຄຽຈຬືຌ: ຽຬ຺າ! ຂໄຬງຫາເຫໄຽ຺ໄາຆືໄກະຎູ

ເຫໄຂໄຬງແຈໄຍ ? 

Sengdeuan:  Could you buy me 

some crabs? 

ຬຓຓ:ີ ແຈໄ! ຽ຺ໄາຆຽິຬ຺າຉເຫງໃ ຫືົ ຉ

ຌໄຬງ? 

Tommy:  Sure. Do you want the 

large or small crabs? 

ສຄຽຈຬືຌ: ຽຬ຺າຉຂະໜາຈກາຄ ຍ ໃ ເຫງໃ 

ຍ ໃ ຌ ໄຬງ ຽຬ຺າສາຓຫົ. 

Sengdeuan:  The medium size 

ones, not too small and not too big 

for 3 dozens. 

 

 

 

VOCABULARY 

ແຎ    to go, go  

ເສ    Where? 

ແຎເສ?    Going somewhere? Where are you going? 

ຉະຫົາຈ   market 

ຽຬ຺າ    to take, to bring; with verb of motion ຽຬ຺າແຎ ຫືົ ຽຬ຺າຓາ  

ດາກ    to want  

ຓ ໃຌຫງຄັ?   What is it? 

ແຈໄ    to get 

ດາກແຈໄ    want (something) 

ຫາ    to ask or to request someone to do you a favor 

ຆໃຬງຽຫືົຬ / ຆໃວງຽຫືົຬ  to help, to assist 

ຆືໄ    to buy, to purchase 

ຂາງ    to sell 

ເຫໄ    to give, to grant 
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ີໃ ສຈຸ    the most, the -est 

ຌວ, ຍຍ, ດໃາຄ, ສະຌຈິ sort, type, kind, style 

ຂະໜາຈ   size, dimension 

ເຫງໃ    big, large, vast, oversize 

ຌໄຬງ    small 

ຫົ    dozen 

ຂະໜາຈກາຄ   medium size 

ກາຄ    medium, middle 

 

 

SUPPLEMENTAL VOCABULARY 

 

ໄຬຌຉີ    hammer 

ໝາກແຓ ໄ   fruits 

ຬຌັ    classifier for objects 

ຽືໃ ຬຄຬາແລໃ   parts 

ຽືໃ ຬຄຓ ື   tools 

ໜາ    thick 

ຍາຄ    thin 

ຄາຓ    pretty 

ຈ ີ    good 

ຐຈຸ / ຐິຈ   foot; feet 

ຆຄັຉີຓຈ   centimeter 

ຓຈ    meter 

ຫົາ    yard 

ຉຌ    ton 

ຌີໄວ    inch 
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 SOUND DRILLS 

 

VOWEL AND TONE DRILL 

 

ຆືໃ  ຓ ື ຓືໄ ຆືໄ  ຊ ື  ື ຫືົ 

 

 

TONE DRILL 

 

DIFFERENT TONES IN PHRASES 



1. ຓຽີຬືໄຬງກັ ຺ຌ? 

2.  ຉ  າຫົວຈຍັ ຺ຌ   

3.  ກະຽຎ຺າຂຬຄຓ ໃ 

4.  ຉໃຄຄາຌລໄວຫືົງຄັ? 

5.  ຬາງຍຸ ໃ ຫົາງຎາຌເຈ? 

 

 

PRACTICE 

 

1.  Requesting someone to do something. 
 

Requesting someone to do something = ຆໃຬງ…ເຫໄຂໄຬງຈໃ…ແຈໄຍ ? 

 

Could you help…for me? 

 

ຆໃຬງຆືໄ ກະຎ ູເຫໄຂໄຬງຈໃ ແຈໄຍ ? 

ຆໃຬງຆືໄ ໝາກກໄວງ ເຫໄຂໄຬງຈໃ ແຈໄຍ ? 

ຆໃຬງຆືໄ ຆີໄຌ ເຫໄຂໄຬງຈໃ ແຈໄຍ ? 

ຆໃຬງຆືໄ ຽສືໄຬ ເຫໄຂໄຬງຈໃ ແຈໄຍ ? 

ຆໃຬງຆືໄ ຎາ ເຫໄຂໄຬງຈໃ ແຈໄຍ ? 

ຆໃຬງຆືໄ ແກໃເຫໄຂໄຬງຈໃ ແຈໄຍ ? 
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1.2.  Asking someone for help  =ຆໃຬງ...ຈໃແຈໄຍ ?:  Could you help?  

 

ຆໃຬງ ຂໄຬງຈໃ ແຈໄຍ ? 

ຆໃຬງ ລາວຈໃ ແຈໄຍ ? 

ຆໃຬງ ຎໄາຈໃ ແຈໄຍ ? 

ຆໃຬງ ຑ ໃ ຈໃ ແຈໄຍ ? 

ຆໃຬງ ຓໃຈໃ ແຈໄຍ ? 

ຆໃຬງ ຍູາຈໃ ແຈໄຍ ? 

 

1.3  Asking for specification (which size, sort, type, kind and which one is 

wanted) 

 

ຽຬ຺າຬຌັເຈ?  

ຽຬ຺າຌວເຈ? 

ຽຬ຺າຂະໜາຈເຈ? 

ຽຬ຺າຍຍເຈ? 

ຽຬ຺າໜໃວງເຈ 

ຽຬ຺າຉເຈ? 

ຽຬ຺າຌັເຈ? 

 

2.  Specifying with ຌີໄ…this…..ຬຌັຌີໄ…..this one.  ຌ ັ ໄຌ that…ຬຌັຌ ັ ໄຌ…..that one 

 

 2.1 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າຌວເຈ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າຌວຌີໄ 
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ຊາຓ: ຽຬ຺າຍຍເຈ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າຍຍຌ ັໄຌ 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າຂະໜາຈເຈ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າຂະໜາຈຌໄຬງ 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າຬຌັເຈ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າຬຌັຌີໄ 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າຬຌັເຈ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າຬຌັຌ ັໄຌ 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າຉເຈ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າຉເຫງໃ 

 

 

3.  Indicating the type, size, and quantity desired. 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າຆະຌຈິເຈ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າຆະຌຈິຌີໄ 

ຊາຓ: ຽຬ຺າຍຍເຈ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າຍຍຌ ັໄຌ 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າຂະໜາຈເຈ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າຂະໜາຈກາຄ 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າຉເຈ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າຉເຫງໃ ລະ ກາຄ 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າກັກິລ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າຎຈກິລ 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າກັໜໃວງ? 
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ຉຬຍ: ຽຬ຺າ ສາຓໜໃວງ 

4.  Specifying the type, size, and quantity in the superlative.   ີໃ ສຈຸ superlative, means 

the most. 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າ ຍຍ ເຈ? ຌວ ເຈ? ດໃາຄເຈ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າຍຍເຫງໃີໃ ສຈຸ 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າຌວຌໄຬງີໃ ສຈຸ 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າດໃາຄຄາຓີໃ ສຈຸ 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າຌວຈີີໃ ສຈຸ 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າຍຍຑຄີໃ ສຈຸ 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າດໃາຄຊກືີໃ ສຈຸ 

 

5.  Asking and answering the specific type or size in inches, centimeters, meters, etc. 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າ ງາວ ຂະໜາຈເຈ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າ 5 ຓຈ 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າ ຽິໃ ຄຫົາ 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າ 3 ຌີໄວ 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າ 29 ຆຄັຉີຓຈ 

 

 

6.  Indicating specific type and quantity desired. ຽຬ຺າກັ + classifier or adverb sort, type 

and kind. 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າ ຍຍເຈ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າ ຍຍເໝໃ 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າ ຂະໜາຈເຈ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າ ຂະໜາຈເຫງໃ 
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ຊາຓ: ຽຬ຺າສເີຈ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າສຒີໄາ ລະ ສີຌ  ໄາຉາຌ 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າກັຉ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າສຍິຉ 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າກັຌັ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າສາຓຌັ 

 

ຊາຓ: ຽຬ຺າກັຏຶຌ? 

ຉຬຍ: ຽຬ຺າຽກ຺ໄາຏຶຌ 
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DIALOGUE FOR LISTENING A 

 

ຽຈວຈິ: ຆແິຎເສ? David:  Going somewhere? 

  າຎາ: ຆແິຎຉະຫົາຈ ຽຬ຺າຫງຄັຍ ? Champa:  The market. Want something? 

ຽຈວຈິ: ຽຬ ີຂໄຬງຫາຽ຺ໄາຆືໄ ກະຎ ູເຫໄຈໃແຈໄຍ ? 
David:  Yes, can you get me some crabs? 

  າຎາ: ແຈໄ ຆຽິຬ຺າຆະຌຈິເຈ? 
Champa:  Sure. What type? 

ຽຈວຈິ: ຽຬ຺າຆະຌຈິຌໄຬງີໃ ສຈຸ ຽຬ຺າຽິໃ ຄກີລຽຈີໄ 
David:  The smallest ones. Can you get 

me half a kilogram? 

  າຎາ: ແຈໄ ຽຬ຺າຫງຄັຬກີ? 
Champa:  Sure. Anything else? 

ຽຈວຈິ: ຽຬ ີຂໄຬງຫາຽ຺ໄາຆືໄໝາກຓ ໃວຄເຫໄຈໃ. 

ຽຂ຺າຽ຺ໄາຂາງ ັໃຄເຈ? 

David:  Yes, can you get me some 

mangoes also. How do they sell them? 

  າຎາ: ຽຂ຺າຽ຺ໄາຂາງຽຎັຌກີລ Champa:  They sell in kilograms.  

ຽຈວຈິ: ກິລລະຽ຺ໃ າເຈ? David:  How much per kilogram? 

  າຎາ: ກິລລະ 30.000 ກຍີ Champa:  30,000 Kips per kilogram. 

ຽຈວຈິ: ຑຄຫົາງ/ ຑຄຑຈ!! David:  Too/Very expensive!!! 

  າຎາ: ຓຌັຑຄ ຽຑາະວໃາ ຓຌັຽກຬືຍໝ຺ຈລະຈູ

ລໄວ 

Champa:  It’s expensive, because it’s 

almost the end of the season already. 

ຽຈວຈິ: ຍ ໃ ຽຎັຌຫງຄັ ຽຬ຺າເຫໄຂໄຬງ 3 ກີລຈໃ. 

ຌີໄຽຄຌິ ຂຬຍເຽຈີໄ! 

David:  It’s alright/it’s okay.  Go ahead 

and get me 3 kilograms. Here’s the 

money and thanks. 

  າຎາ: ລາກໃຬຌ / ແຎກໃຬຌຽຈີໄ (ຑ ໄກຌັເໝໃ)  
Champa:  I’m leaving. (See you later; 

See you again.) 

 

 

SUPPLEMENTAL VOCABULARY 
 

ຽຬ຺າຫງຄັຍ ? ດາກແຈໄຫງຄັຍ ?  Need anything? Want anything? 

ຑຈ / ຽກຌີແຎ   too 

ຫົາງ     very; a lot 

ຽຑາະວໃາ    because 

ຓຌັ     it 

ລະຈ ູ     season 

ຽກຬືຍ     almost; nearly 
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ໝ຺ຈ     to end; all; whole; deplete  

ຌີໄ...ຽຄຌິ    here is the money 

ລຈ     at once; immediately; right away 

ຓຌັຑຄ    it’s expensive 

ຂາງຽຎັຌ    sold as….sell as 

ຌໄຬງີສຈຸ    the smallest 

ຽິໃ ຄກິລ    half a kilogram 

ຽຬ຺າເຫໄຂໄຬງ    give me… 

ກິລລະ    per kilogram 

ໝາກຓວໃຄ (ໜໃວງ)   mango (classifier) 

ກະຎ ູ     crabs 

ຽຂ຺າຽ຺ໄາ    they (them) 

 ໃ ເຈ? ຽ຺ໃ າເຈ?   How much? 

ຆະຌຈິເຈ?    What kind? 

ຆແິຎເສ?    Going where? Where are you going? 
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DIALOGUE FOR LISTENING B 

 

ຫວຌຈີໄ: ລ ຺ຈຌັຌີໄ ລາາຽ຺ໃ າເຈ? Wendy:  How much is this car? 

 ຺ຌຂາງລ ຺ຈ: 37,000 ຈລາ Seller:  $37,000. 

ຫວຌຈີໄ: ຑຄຑຈ 30,000 ຈລາ ແຈໄຍ ? 
Wendy:  Too expensive! Can you make 

it $30,000? 

 ຺ຌຂາງລ ຺ຈ: ຍ ໃ ແຈໄ ລ ຺ຈຌີໄ ຬຬກຓາຎີຌີໄ 
Seller:  I can’t this car came out this 

year. 

ຫວຌຈີໄ: 35,000 ຈລາ ແຈໄຍ ? Wendy:  Will you take $35,000? 

 ຺ຌຂາງລ ຺ຈ: ຽຬ ີຽຬ຺າຆະ ຽ຺ໄາດາກແຈໄສີເຈ? 
Seller:  Sure.  Yes, okay, I take it!! 

Which color do you want? 

ຫວຌຈີໄ: ຂໄຬງດາກແຈໄ ສຒີໄາ ຫືົ ສຂີຼວ 
Wendy:  I want a blue one or a green 

one. 

 ຺ຌຂາງລ ຺ຈ: ຂໄຬງຓ ີສຒີໄາ 
Seller:  I have a blue one. 

ຫວຌຈີໄ: ຂໄຬງຆຽິຬ຺າ ຌັຌ ັໄຌ  
Wendy:  I’ll take that one. 

 ຺ຌຂາງລ ຺ຈ: ຈຫົີາງ. ຽ຺ໄາຆິ ໃາງຽຄຌິສ ຺ຈ ຫືົ ຽຄຌິ

ຏໃຬຌ? 

Seller:  Very good! Are you paying in 

cash or in installments? 

ຫວຌຈີໄ: ຂໄຬງຆິ ໃາງຽຄຌິສ ຺ຈໝ຺ຈ Wendy:  I’m paying all in cash. 

 ຺ຌຂາງລ ຺ຈ: ຂຬຍເຫົາງໂ Seller:  Thank you very much. 

 

 

 

SUPPLEMENTAL VOCABULARY 

 

ລາາ    cost 

ລ ຺ຈ    car 

ຌັ    classifier for cars; motorcycle; vehicles 

ຎີຌີໄ    this year 

ຽ຺ໄາດາກແຈໄ   you want 

ຑຄ    expensive; costly 

ຬຬກຓາຎີຌີໄ   came out this year 

ຽຬ ີ    casual yes in Lao; yeah; sure, not as polite as ຈງ or ຽ຺ໄາ 

ສເີຈ?    Which color? 

ຂໄຬງຓ ີ   I have 
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 ໃ ເຈ?ຽ຺ໃ າເຈ?   How much? 

ຫືົ    or 

ຆິ ໃາງ    will pay 

ສຒີໄາ    blue 

ຽຄຌິຏໃຬຌ   pay in installments 

ສຂີຼວ    green 

ຽຄຌິສ ຺ຈ    cash 

ຂໄຬງຆຽິຬ຺າ   I’ll take 

 ໃາງ    to pay 

 ໃາງໝ຺ຈລໄວ   all paid off 

ຌັຌ ັໄຌ    that vehicle (classifier) 

 

 

 

EXERCISE  

 

1.  Discuss the content of the Dialogue for Listening A. 

 

ຆແິຎເສ? 

 

 

ຽຬ຺າຫງຄັຬກີ? 

 

 

2.  Discuss the content of the Dialogue for Listening B. 

 

 

ຆືໄລ ຺ຈຌັເຈ? 

 
 

ຽ຺ໄາຆິ ໃາງ ັໃຄເຈ?   

ຑຄ ຫືົ ຍ ໃ ຑຄ? 

 

 

3.  You want to find out the price of the pants, so you ask in Lao: 

 

_____________________________________________________________ 
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4.  The quoted price for the pants is 30,000 Kips.  You want to bargain down to 25,000 

kips, so you say: 

 

_____________________________________________________________ 

 

 

5. You wonder how bananas are sold, so you ask: 

 

_____________________________________________________________ 

 

 

 

ACTIVITY 

 

1.  Role-play: 

 

 1.1  Buy fruits at a local market in Laos. 

1.2  Negotiate the prices of clothing (pants, shirts, skirts, and so on), then specify 

the size and color that you want. 

 

2.  Tell the class about your favorite color.  Also tell what color is your car, shirt, pants, 

etc… that you like the most. 

 

3.  Follow the Communicative Exchange Frame 3 dialogue, but ask your friend to buy 

something else for you. 

 

4.  You just got back from a shopping spree.  Tell the class what you bought, how many, 

the prices, and if applicable, what color and size. 

 

5. Tell a vendor if he/she will take 80,000 kips for the shirt. 

 

6. Ask a vendor how much for 2 kilos of beef. 

 

7. Ask if a vendor, if he/she has a black one. (Pants) 

 

8. How much for the red one? (Car) 
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9. Tell the salesman that you’re paying cash for the car. 

 

10. Ask the vendor, if they will take 90,000 Kips. 

 

11. Ask a classmate to get you some bananas. 

 

12. Ask a butcher how the beef is sold. 

 

13. Tell vendor that you will take two chickens. 

 

14. Ask a vendor about the price of the red cell phone. 
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 ກາຌຘ  ໃຄບານາຌ 
(Ordering Food) 

 

 

 

OBJECTIVES 

 

 

Upon completion of this lesson, you will be able to: 

 

 

 order at least ten dishes and beverages 

 ask for a bill 

  

../audio/lfp lesson12.mp3
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 1 

 

 ຺ຌຽຘຍີ: ໃາຌຆຘິ  ໃຄນງ  ຄ? 
Waiter:  What would like to order? 

ຆຕາ: ຂໄບງດາກຘ  ໃຄຖາຍ ຌືຎາ ຖະ ກຄແກໃ 
Sarah:  I would like to order laab, fried 

fish and chicken soup. 

 ຺ຌຽຘຍີ: ຖໄທໃາຌຽຈ? 
Waiter:  What about you sir? 

ຑີຽຉ:ີ ຂໄບງດາກຘ  ໃຄຎີໄຄແກໃ-ຉາໍໝາກນຸໃຄ-ກ  ຍ

ຽຂ຺ໄາໜຼທ 

Peter:  I would like to order barbeque 

chicken, papaya salad and sticky rice. 

 ຺ຌຽຘຍີ: ໃາຌດາກຘ  ໃຄຽືໃ ບຄຈືໃ ຓຍໍ? 
Waiter:  Would you like to order 

beverages? 

ຆຕາ: ຂໄບງຆຽິບ຺າຌ ໍໄາໝາກແຓ ໄຘ ຺ຈ ກ  ຍຌ ໍໄາຖໄາໂ 
Sarah:  I’ll take the fresh fruit juice 

and plain water. 

ຑີຽຉ:ີ ຂໄບງຆຽິບ຺າຽຍງຖາທຘບຄກໄທ 
Peter:  I’ll take 2 Beer Lao 

 ຺ຌຽຘຍີ: ຉາໍໝາກນຸໃຄຽຏ ຈຍໍ? 
Waiter:  How spicy do you want the 

papaya salad? 

ຑີຽຉ:ີ ຍໍໃ ຽຏ ຈຽຈີໄ Peter:  Not spicy, okay!  

 

 

VOCABULARY  

 

ຘ  ໃຄ    to order 

ດາກຘ  ໃຄ    would like to order 

ແກໃ    chicken

ຌື    to deep fry; deep fried 

ຌືຎາ    fried fish 

ຉ ຺ໄ຺ຓ    to boil; boiled 

ຎີໄຄແກໃ    barbeque chicken 

ຽຂ຺ໄາໜຼທ    sticky rice, sweet rice 

ກຄແກໃ    chicken soup 

ຆີໄຌນໄຄ    dried beef 

ຖາຍ  salad-like dish made with beef, pork, fish or chicken 

seasoned with herbs, spices, lime juice hot chili pepper and 

fish sauce 

ຖາຍແກໃ    salad-like dish made with chicken 
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ຉາໍໝາກນຸໃຄ Lao papaya salad seasoned with garlic, hot chili pepper, 

lime juice fish sauce, tamarind paste, tomato, shrimp paste. 

ໝາກແຓ ໄ    fruit 

ຌ ໍໄາໝາກແຓ ໄ   fruit juice 

ຽຍງ    beer 

ກໄທ    glass bottle 

ຽືໃ ບຄຈືໃ ຓ    beverages 

ຽນົ຺ໄາ    alcohol 

ຂ ຺ໄທ    to stir fry 

ຂ ຺ໄທຏ  ກ    stir fry vegetable 

ຂ ຺ໄທຽຐີ    stir fry noodle 

ຈືໃ ຓ    to drink 

ຌ ໍໄາຖໄາໂ    plain water 

ຽດ ຌ    cold 

ຽດ ຌໂ    very cold; repetition indicates the intensity of condition 

ງາໍກຸໄຄ    shrimp salad 

ບກ    glass, a cup 

ບກກໄທ    a glass cup 

ບກກາຽຒ    a coffee cup 

ຍໃທຄຘໄບຓ    silverware (spoon and fork) 

ຓຈີ    knife 

ຊໄທງ    dishes (bowls and plates) 

ປໄບຌ    hot 

ຌ ໍໄາກ ໄບຌ    ice 

ກຌິ, ປ  ຍຎະາຌ  to eat, to consume (formal) 

ບານາຌ    food 

ຖາງກາຌບານາຌ  menu 

ຽຏ ຈ    hot, spicy 

ຽຏ ຈນົາງ    very hot, very spicy 

າຄ    bland 

ຑໍຈ ີ    just right, perfect 
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SUPPLEMENTAL VOCABULARY  

 

ຘ  ໃຄບານາຌ   to order food 

ປໄາຌ    store, shop, boutique 

ປໄາຌບານາຌະຽຖ  seafood restaurant 

ຍໍຖິກາຌ    service 

ຽນົ຺ໄາ, ຘຖຸາ    alcohol 

ຽືໃ ບຄຈືໃ ຓຽດ ຌ   cold beverages, cold drinks 

 

 

VOWEL AND TONE DRILL: -າຓ and -າຌ 

 

ຉາຓ ຆາຓ ຘາຓ ຊາຓ ດາຓ ງາຓ ທາຓ ນາຓ 

ຎາຌ ຘາຌ າຌ ກາຌ ນົາຌ ຆາຌ າຌ າຌ 

 

 

CONSONANT DRILL 

 

ຖາທກຌິກຄຂບຄຽ຺ໄາ 

ຽ຺ໄາກຌິກຄຂບຄຖາທ 

ຂໍຽຂ຺ໄາກ  ຍແກໃຈໃ 

ຂໍແກໃກ  ຍຽຂ຺ໄາຈໃ 

 



TONE DRILL 

 

Level tone:  ເຏກຌິ?  

   ຽຓງກຌິ  

    ຽຓງ ກຌິດູໃເຘ? 

     ຽຓງ ກຌິດູໃປ ໄາຌບານາຌ ດູໃຽຓບືຄຖາທ  

 

Low tone:  ເຏຘ  ໃຄ? 

   ຽຈ ກຌໄບງຘ  ໃຄ 

    ຽຈ ກຌໄບງຘ  ໃຄດູໃເຘ?  

     ຽຈ ກຌໄບງຘ  ໃຄ ດູໃຉະນົາຈຽຆ຺ໄາ  
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Falling tone:  ເຏຽທ຺ໄາ? 

   ຖກູຽທ຺ໄາ  

    ຖກູຽທ຺ໄາດູໃເຘ?  

     ຖກູຽທ຺ໄາດູໃປຄປຼຌ  

 

High tone:  ເຏຖໄຼ ທ?  

   ຽຂ຺າຖໄຼ ທ 

    ຽຂ຺າຖໄຼ ທດູໃເຘ?  

     ຽຂ຺າຖໄຼ ທຆໄາງ ດູໃປ ໄາຌບານາຌ 

 

Rising tone:  ເຏຘບຌ? 

    ະນາຌຘບຌ 

     ະນາຌຘບຌດູໃເຘ?  

       ະນາຌຘບຌດູໃປຄປຼຌ  

 

 

PRACTICE 

 

1.  The following are what you are likely to hear from the waiter, waitress, and food 

vendor. 

 

ຆຘິ  ໃຄນງ  ຄ? ຽບ຺ານງ  ຄ? ດາກຘ  ໃຄ…ຍໍ? 

ຆຘິ  ໃຄນງ  ຄຍໍ? ຽບ຺ານງ  ຄບີກຍໍ? ດາກຘ  ໃຄນງ  ຄບກີຍໍ? 

ຆຘິ  ໃຄຽືໃ ບຄຈືໃ ຓຍໍ? ຽບ຺າຽຍງບກີຍໍ? ດາກຆືໄນງ  ຄຍໍ? 

ຆຘິ  ໃຄບານາຌຍໍ? ຽບ຺າຽຂ຺ໄາໜຼທບກີຍໍ?         

ຆຘິ  ໃຄຽຍງຍໍ? ຽບ຺າຆໃບງຈໃ? ຆໃບງຈໃ 

ຆຘິ  ໃຄຂບຄນທາຌຍໍ?   

ຆຘິ  ໃຄນງ  ຄບກີຍໍ? ຘ  ໃຄນງ  ຄຽຑີໄຓຍໍ?   
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2.  Ordering different dish.  Asking for the bill:  

I would like to order  ຂໄບງດາກຘ  ໃຄ… 

Could I have   ຂໍ… 

 

ຂໄບງດາກຘ  ໃຄຖາຍແກໃ ກ  ຍກຄປໄບຌໂ 

ຂໄບງຂໍຽຍງຖາທ ຘບຄກທຈກ  ຍຂບຄກໄຓຈໃ? 

ຂໄບງດາກຘ  ໃຄຂ ຺ໄທຽຂ຺ໄາ ກ  ຍຂ ຺ໄທຏ  ກ 

ຂໄບງຂໍຽຂ຺ໄາໜຼທ ກ  ຍຎີໄຄແກໃຈໃ 

ຂໄບງດາກຘ  ໃຄຖາຍຆີໄຌ ກ  ຍຽຂ຺ໄາໜຼທ 

ຂໄບງຂໍ ໃທໝາກຽຖ ໃ ຌ ກ  ຍຆີໄຌນໄຄຈໃ 

ຂໄບງດາກຘ  ໃຄຉາໍໝາກນຸໃຄ ຌືຎາ ກ  ຍຽຂ຺ໄາໜຼທ 

ຂໄບງຂໍຂບຄນທາຌຈໃ 

ຂໄບງດາກຘ  ໃຄຂ ຺ໄທຽຐີ 

ຂໄບງຂໍໝີໃ ຽຎ ຈຈໃ 

ຂໄບງດາກຘ  ໃຄກຄຉ ຺ໄຓງາໍະຽຖ 

ຂໄບງຂໍກະຽຒຌ ຺ຓຽດ ຌຈໃ? 

(ຂໄບງ)ຂໍເຍຍຌິຈໃ? 

 

3.  Indicating what you like when ordering. ຍໍໃ…ນົາງ.  Not too… 

 

ຍໍໃ ຽຏ ຈນົາງ 

ຍໍໃ ຽ ຓນົາງ 

ຍໍໃ ນທາຌນົາງ 

ຍໍໃ ຽດ ຌນົາງ 

ຍໍໃ ຘ ຺ໄຓນົາງ 

ຍໍໃ ຈຍິນົາງ 

ຍໍໃ ຘກຸນົາງ  
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Additional practice of ຍໍໃ…ນົາງ.  Not too… 

 

ຍໍໃ ປ ໄບຌນົາງ 

ຍໍໃ ເນງໃນົາງ 

ຍໍໃ ຌ ໄບງນົາງ 

ຍໍໃ ຄາຓນົາງ 

ຍໍໃ ຑຄນົາງ 

ຍໍໃ ຆຍນົາງ 

ຍໍໃ ຘຄູນົາງ 

 

 

 

COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 2 

 

ຏູໄຽຘຍີ: ໃາຌດາກຘ  ໃຄຌ ໍໄານທາຌນງ  ຄຍໍ? 
Waiter: Would you like to order dessert? 

ທແິຖຑບຌ: ຂໄບງດາກຘ  ໃຄຌ ໍໄານທາຌໝາກກໄທງ 

ຘບຄຊໄທງ 

Vilayphone:  I would like to order 2 bowls 

of the banana with coconut dessert. 

 

ຏູໄຽຘຍີ: ຌ ໍໄານທາຌໝາກກໄທງຘບຄຊໄທງ. ໃາຌ 

ຆຽິບ຺າຆາປໄບຌ ນືົ ກາຽຒຍໍ? 

Waiter: Two bowls of banana coconut 

dessert. Would you like some tea or coffee? 

ທແິຖຑບຌ: ຽບ ີຂໄບງຆຽິບ຺າກາຽຒຈາໍຘບຄບກ 
Vilayphone:  Sure, I’ll  have 2 cups of  

black coffee 

 

 

VOCABULARY 

 

ຌ ໍໄານທາຌ  a dessert made with coconut milk, sugar, various fruits with 

a dash of salt 

ຂບຄນທາຌ dessert, to include pastries, cakes, cookies, baked goods or 

fruits 

ຂະໜ຺ຓ/ຽຂ຺ໄາໜ ຺ຓນທາຌ  sweets, candy 

ໝາກແຓ ໄ    fruit 

ຊໄທງ    bowl 

ຌ ໍໄາຆາ / ຆາ   tea 
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 SUPPLEMENTAL VOCABULARY 

 

ຌ ໍໄາຉາຌ    sugar 

ຽກບື    salt 

ຌ ໍໄາຎາ    fish sauce 

ຌ ໍໄາຌ ຺ຓ    milk 

ຌ ໍໄາຘ ຺ໄຓ    vinegar 

ຘຖີາຆາ    chili pepper sauce 

ຌ ໍໄາໝາກແຓ ໄ   fruit juice 

ຽປ ຈຽຏ ຈໂ    make it very hot 

ໝາກຽຏ ຈ    chili pepper 

ກຄ    soup 

ກຄຉ ຺ໄຓງາໍະຽຖ  hot and sour seafood soup 

 

 

SOUND DRILLS  

 

VOWEL AND TONE DRILL 

 

ຘ ຺ຓ ຂ ຺ຓ ຖ ຺ຓ ຌ ຺ຓ  ຺ຓ  ຺ໃຓ ຉ ຺ຓ ຉ ຺ໄຓ ຘ ຺ໄຓ 

ຌບຌ ຘບຌ ຉບຌ ຉໄບຌ ງໄບຌ ຏໃບຌ ກໃບຌ ກໄບຌ ຒໄບຌ 

 

 

VOWEL DRILL 

 

ແx; ເx -າງ 

ແຎ ຎາງ 

ເຆໄ ຆໄາງ 

ເຘ 

ເຏ 

ແຒ 

ແ 

ຘາງ 

ຂາງ 

ຎໄາງ 

ຆາງ 
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TONE DRILL 

 

ຽບ຺າຆາ ຖະ ກາຽຒ 

ຏ ຈກຸໄຄຽຏ ຈໂ 

ຉາໍໝາກນຸໃຄຽ ຓໂ 

ຆືໄຆີໄຌແກໃ 

ຘ  ໃຄຖາຍຈຍິ 

 

 

PRACTICE 

 

1.  What you will hear from a waiter or waitress (continued). 

 

ຆປິ  ຍຽນົ຺ໄານງ  ຄ? / ຆຘິ  ໃຄຽນົ຺ໄານງ  ຄ? 

ຆປິ  ຍ / ຆຘິ  ໃຄ ນງ  ຄບກີຍໍ? 

ຆປິ  ຍ / ຆຘິ  ໃຄ ບານາຌນງ  ຄ? 

ຆປິ  ຍ / ຆຘິ  ໃຄ ຽືໃ ບຄຈືໃ ຓນງ  ຄ? 

ຆປິ  ຍ / ຆຘິ  ໃຄ ຽຍງນງ  ຄ? 

ຆປິ  ຍ / ຆຘິ  ໃຄ ຌ ໍໄາຘຈານງ  ຄ? 

ຽບ຺ານງ  ຄຍໍ? 

 

 

2.  Ordering dishes. 

 

2.1  Asking for a menu. 

 

 ຂໍຽຍິໃ ຄຖາງກາຌບານາຌຈໃ 

 

 2.2  Ordering dishes. 

 

ຊາຓ: ຘ  ໃຄນງ  ຄຍໍ? 

ຉບຍ: ຂໍຽຂ຺ໄາຎຼກກຸໄຄຈໃ 

 ຂໍກຄໜໍໃ ແຓ ໄຈໃ 

 ຂໍ ຎີໄຄແກໃຈໃ 

 ຂໍຽຂ຺ໄາໜຼທຈໃ 

 ຂໍຖາຍແກໃຈໃ 
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 2.3  Ordering drinks.  

 

ຊາຓ: ໃາຌ ຆຘິ  ໃຄຽືໃ ບຄຈືໃ ຓນງ  ຄຍໍ?   

ຉບຍ: ຂໍຌ ໍໄາຖໄາໂຘາຓບກ 

  ຂໍຽຍງຖາທນໄາກໄທ 

  ຂໍຌ ໍໄາຎຍຆຘີບຄກໄທ 

  ຂໍຽນົ຺ໄາທຄບກໜຶໃ ຄ 

  ຂໍກາຽຒຌ ຺ຓຽດ ຌ 

  ຂໍຌ ໍໄາຆາ 

  ຂໍຌ ໍໄາໝາກແຓ ໄຘ ຺ຈ 

  ຂໍຌ ໍໄາຌ ຺ຓ 

 

3.  Specifying portion of dishes ordered. າຌ is a classifier for plate. ບກ is a classifier 

for a cup or a glass. ຊໄທງ is a classifier for bowls. 

 

ຂໍຌ ໍໄາໝາກກໄຼ ຄຘບຄບກ 

ຂໍຖາຍຆີໄຌາຌຌຶໃ ຄ 

ຂໍຽຍງຘບຄບກ 

ຂໍຽຍງຘບຄກໄທ 

ຂໍກາຽຒຘາຓບກ 

ຂໍຽຐີຊ ໄທງຌຶໃ ຄ 

ຂໍຂ ຺ໄທຽຂ຺ໄາາຌຌຶໃ ຄ 

ຂໍຉາໍໝາກນຸໃຄຘາຓາຌ 
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COMMUNICATIVE  EXCHANGE:  FRAME 3 

 

ທແິຖ: ຽຎ ຌ  ໃຄເຈ? ບານາຌຽຏ ຈຍໍ? Vilay:  How is it?  Is the food spicy? 

ຽຈທຈິ: ຽບ ີຽຏ ຈ ຖະ ຆຍບີໃ ນີົ David:  Yep, it’s spicy and really good. 

ຏູໄຽຘຍີ: ໃາຌ ຆຽິບ຺ານງ  ຄບກິຍໍ? 
Waiter:  Would you like anything else? 

ຽຈທຈິ: ຍໍໃ  ຂບຍເ ຂໄບງບີໃ ຓນົາງຖໄທ 
David:  No, thank you.  I'm very full. 

ທແິຖ: ຌໄບຄໂ ຓາຽກ ຍຽຄຌິຈໃ 
Vilay:  Come collect the money. 

 

 

VOCABULARY  

 

ຽຎ ຌ  ໃຄເຈ?   How is it? How are you doing? 

ຆຍຂະໜາຈ   really tasty 

ຽບ຺າບກີ, ຽບ຺າຉືໃ ຓ  some more 

ບີໃ ຓ    to be full 

ບີໃ ຓຖໄທ    full already 

ຽກ ຍຽຄຌິ    to collect the money 

ເຍຽກ ຍຽຄຌິ   receipt 

ກື  ຌ    also 

 ຺ຌຽຘຍີ    waiter, waitress 

ຌໄບຄ    A polite form of addressing someone younger than you. 

 

 

SUPPLEMENTAL VOCABULARY  

 

ຽຄຌິກຍີ    kip currency (Lao currency) 

 ຄໝ ຺ຈ    altogether 

ຽ຺ໃ າເຈ?    How much? 

ຓືໄຌີໄ    today 

ຑິຽຘຈ    special 

ຓ ີຑໍຖໄທ         to have enough 

ກາຽຒຈາໍ    black coffee 
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ກາຽຒຌ ຺ຓ    coffee with milk (Usually condensed milk) 

ເຘໃຌ ໍໄາຉາຌ   with sugar 

ເຘໃຌ ໍໄາກ ໄບຌ   with ice 

ຂໍ…ບກີ    Could I have (more or additional) 





VOWEL AND TONE DRILL:  -ບກ and -າກ 

 

ຎບກ ຌບກ ຍບກ ບກ ຘບກ ຆບກ ບບກ 

ຎາກ ຉາກ ຘາກ ຖາກ ຌາກ ງາກ ດາກ 

 

 

CONSONANT DRILL: ຎ - ຑ 

 

ຽບືໄບງຽທ຺ໄາກ  ຍຎໄາ  ຎໄາຽທ຺ໄາກ  ຍຽບືໄບງ 

ຓືໄບືໃ ຌແຎຑໍໄຂໄບງ   ແຎຑໍໄຂໄບງຓ ືໄບືໃ ຌ 

ຂໄບງຆແິຎກ  ຍຽຑືໃ ບຌ  ຽຑືໃ ບຌຆແິຎກ  ຍຂໄບງ 

 

 

TONE DRILL:  DIFFERENT TONES IN PHRASES 

 

ກຄຎາຆຍນົາງ 

ຽຆຌີຓ ໄຼ ຌຉະແຈໄຖໄທ 

ກາຽຒຍໍໃ ເຘໃຌ ໍໄາຉາຌຍໍໃ ຆຍ 

ຘ  ໃຄບານາຌນໄາດໃາຄຑໍຍໍ? 

ຓືໄຌີໄ ຓບີານາຌຑິຽຘຈຍໍ? 

 

PRACTICE  

 

1.  Asking if someone wants anything else. 

 

ຆຽິບ຺ານງ  ຄບກີຍໍ? 

ຆຽິບ຺າຖາຍບກີຍໍ? 

ຆຽິບ຺າຽຍງບກີຍໍ? 

ຆຽິບ຺າ ຌ ໍໄານທາຌບກີຍໍ? 
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ຆຽິບ຺າ ຌ ໍໄາຽດ ຌໂບກີຍໍ? 

ຆຽິບ຺າ ຌ ໍໄາຆາບກີຍໍ? 

 

 

2.  Asking for a bill. 

 

ຽກ ຍຽຄຌິຈໃ 

ຽບ຺າຽຄຌິຈໃ 

ແຖໃຽຄຌິຈໃ 

ຈິແຖໃຽຄຌິຈໃ 

ຂໍຽຆ ກຍຌິຈໃ 

ຂໍເຍຽກ ຍຽຄຌິຈໃ 

ຖທຓ ຄໝ ຺ຈໍໃ ເຈ? 

 

 

DIALOGUE FOR LISTENING  

 

 ຺ຌຽຘຍີ: ຘະຍາງຈີໃາຌ. ຓືໄຌີໄ ໃາຌດາກກຌິບານາຌ

ຑິຽຘຈຍໍ? 

Waiter:  Hello sir. Would you like something 

special today? 
 

ບຄ  ຌ: ຓນີງ  ຄຑິຽຘຈ ີໃ ຆຍໂຍໍ? Thongchanh:  Anything special that is good? 

 ຺ຌຽຘຍີ: ຓ ີໃາຌ ຓ ືໄຌີໄ ຓຖີາຍຎາຌ ໍໄາຂບຄຘ ຺ຈໂຆຍໂ 
Waiter:  Yes we do. Today we have the 

Mekong fish salad and Mekong slice fish 

which is very fresh and very delicious. 

ບຄ  ຌ: ຽບ ີ  ຌຆ  ໄຌ ຽບ຺າຖາຍຎາາຌຌຶໃ ຄ ຆີໄຌນໄຄ 

ຉາໍໝາກຉຄກ  ຍຏ  ກຘ ຺ຈນົາງຌທ 

Thongchanh:  In that case, I’ll have one dish 

of the fish salad, the dried beef and the 

cucumber salad plus various fresh vegetables. 

 

 ຺ຌຽຘຍີ: ຽືໃ ບຄຈືໃ ຓຽຈ? ຑທກຽປ຺າຓ ີຽນົ຺ໄາທຄ ຽຍງ 

ຖະ ທຘິະກ ີ

Waiter:  What about drinks? We have white 

wine, beer and whiskey. 

ບຄ  ຌ: ຽບ ີຽບ຺າຽນົ຺ໄາທຄຂາທກໄທຌຶໃ ຄກ  ຍຌ ໍໄາຽດ ຌໂ 
Thongchanh:  Sure, I’ll take a bottle of white 

wine and cold water. 

 ຺ຌຽຘຍີ: ໃາຌດາກຘ  ໃຄຂບຄນທາຌຍໍ? 
Waiter: Would you like to order some 

dessert? 

ບຄ  ຌ: ຍໍຈບກ ຽບ຺າກາຽຒຈາໍ ຖໄທຂໍເຍຽກ ຍ

ຽຄຌິຑໄບຓ 

Thongchanh:  Not really, I’ll take a black 

coffee and the bill. 
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EXERCISE  

 

1.  Discuss the content of the Dialogue for Listening in Lao. Favorite Lao dish. 

 

 

 

 

2.  This is how you ask for a menu in Lao: 

 

 

 

 

3.  You want to find out about today's specials, so you ask: 

 

 



 

4.  Order plain water and a cold beer. 

 

 

 

 

5.  Ask for the bill: 

 

 

 

 

ACTIVITY  

 

Role-play:  You and your friends are in a restaurant and want to have dinner. 

 

Order your favorite dishes and drinks. 

Request to have your papaya salad prepared very hot. 

Ask the waiter to hold the milk and sugar for your coffee. 

Ask to have the bill be given to you. 

Tell the waiter you will order for your wife. 

Ask the waiter, if the restaurant accepts credit card. 

Ask when the restaurant closes. 

Ask if the beef salad is cooked or raw. 

Ask and then order 2 German beers. 
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 ກາຌຍຬກຽວລາ ລະ ກາຌຽຈຌີາຄ  
(Telling Time and Traveling) 

 

 

 

OBJECTIVES 

 

 

Upon completion of this lesson, you will be able to: 

  

 ask for time 

 find out about departure and arrival times 

 ask about duration of time 

  tell time references 

  

../audio/lfp lesson09.mp3
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 1 

 

ລີຆໄາ: ລ ຺ຈຈງສາຌແຎ ວຄັວຼຄ ຠ ືໄໜຶໃ ຄ ຠີກັຊໄຼ ວ? 
Lisa:  How many trips a day do they 

(passenger vehicles) go to Vangvieng?  

ພະຌກັຄາຌ: ຠືໄໜຶໃ ຄ ຫົາງກໃວາສາຠຊໄຼ ວ 
Clerk:  More than three trips daily. 

ລີຆໄາ: ຊໄຼ ວຉຬຌຽຆ຺ໄາ ຬຬກກັຠຄ? 
Lisa:  When does the morning trip 

depart? 

ພະຌກັຄາຌ: ຉຬຌຽຆ຺ໄາ ຬຬກຎຈຠຄ Clerk:  At 8:00 AM. 

ລີຆໄາ: ຉຬຌໃຼ ຄຽຈ ຬຬກກັຠຄ? 
Lisa:  What about the afternoon? 

ພະຌກັຄາຌ: ຉຬຌໃຼ ຄ ຬຬກຍໃາງສາຠຠຄ 
Clerk:  At 3:00 PM 

ລີຆໄາ: ແຎວຄັວຼຄ ເຆໄຽວລາກັຆ ຺ໃວຠຄ? 
Lisa:  How many hours does it take to 

get to Vangvieng? 

ພະຌກັຄາຌ: ຎະຠາຌສາຠຆ ຺ໃວຠຄ Clerk:  About 3 hours. 

 

 

VOCABULARY 

 

ລ ຺ຈ     generic name for vehicles: car, pick-up trucks  

ລ ຺ຈຈງສາຌ    passenger vehicle 

ຽຆ຺ໄາ     a.m., morning 

ເຆໄ     to use, utilize 

ແຎ     to, toward; to go, going

ວຄັວຼຄ a city north of Vientiane where most foreigners 

frequently like to visit 

ຌາີ      minutes 

ວຌິາີ     seconds

ກັ…?    how many + classifier, quantifier 

ກໃວາ more than; also used in comparative degree 

meaning more, -er. ສຍິກວໃາ more than ten 

ຊໄຼ ວ     number of trips; times 

ຬຬກ    to leave, take off, to depart, to exit 

…ກັຠຄ?    What time. . . ? 
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ຆ ຺ໃວຠຄ    hour 

ກັຆ ຺ໃວຠຄ?   How many hours? 

ໃຼ ຄ    noon, 12:00 p.m. 

ຉ ຺ຄ sharp; straight, (when it is used with time, it means 

on the dot/exactly) 

ລໃຌ    to run; to operate 

ຎະຠາຌ    about, approximately, around 

ຉ ໃ ແຎ   next 

ຈຼວ, ຽ຺ໃ າຌ ັໄຌ    one, sole, only 

 

 

SUPPLEMENTAL VOCABULARY 

 

ຉາຉະລາຄຽວລາລ ຺ຈຬຬກ  daily departure schedule 

ຊໄຼ ວໜໄາ    next trip 

ຽອຬື     boat, ship, ferry, canoe  

ຍຌິ     to fly

ລ ຺ຈແຟ    train

ຽອຬືຍຌິ    airplane 

ຽຈີໃ ຌຽອຬືຍຌິ    airport 

ອຬຈ, ຽຊຄິ    to arrive 

ຫົາງ    a lot, much, very 

ຌໄຬງ    small

ຫົາງກໃວາ    more than 

ແກ     far 

ເກໄ     near 

າກ    from 

ລ ຺ຈແຟເຉໄຈຌິ    a subway, underground train  

ສະຊາຌ ີ  station 
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SOUND DRILLS  

 

VOWEL AND TONE DRILL 

 

ແຎ  ແກ ເຏ ເຈ ເ ແຟ ແຈໄ ເກໄ ເຌ 

ສຈຸ ມຈຸ ຆຸຈ ຫຸົຈ ຈຸ ຈຈຸ ຈຸ ພຈຸ ກຈຸ 

 

 

CONSONANT DRILL 

 

 ຺ຌ ຌັ 

ຎ຺ຌ 

ຈ ຺ຌ 

ຎຌັ 

ຈຌັ 

ກ ຺ຌ 

ສ ຺ຌ 

ກຌັ 

ສຌັ 

 

 

TONE DRILL  

 

1.  ຌາງແູຎອຄອຼຌ 

 

2.   ໃາງສຍິກວໃາກຍີ 

 

3.  ລໃຌຫໄາຊໄຼ ວຉ ໃ ຠ ືໄ  

 

4.  ລ ຺ຈຍຌັກຸສຌິໄາ 

 

5.  ຏ຺ຠສຽີຫືົຬຄ 
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PRACTICE 



1.  Asking how often the buses, boat, ferry, etc.  How many trips? ຠີກັຊໄຼ ວ? 

 

ລ ຺ຈແຎຽຠຬືຄວຄັວຼຄ ຠີກັຊໄຼ ວ? 

ຉກັຆແີຎຽຠຬືຄາຂກ ຠີກັຊໄຼ ວ? 

ລ ຺ຈຽຠແຎຽຠຬືຄຎາກຆຌັ ຠີກັຊໄຼ ວ? 

ລ ຺ຈແຟແຎຽຠຬືຄຬຈູຬຌ ຠີກັຊໄຼ ວ? 

ຽອຬືຍຌິແຎຂວຄຫົວຄພະຍາຄ ຠີກັຊໄຼ ວ? 

ຽອຬືຍຌິແຎຽຠຬືຄຬຌິຈຽຌຽຆງ ຠີກັຊໄຼ ວ? 

ລ ຺ຈຉກຸໂແຎຉະຫົາຈ ຠີກັຊໄຼ ວ? 

ລ ຺ຈຈງສາຌແຎຎະຽຈຫວຼຈຌາຠ ຠີກັຊໄຼ ວ? 

 

To respond to these questions…ຠີກັຊໄຼ ວ? 

 

ຊາຠ: ລ ຺ຈຈງສາຌແຎຍໄາຌາຈຫົວຄ ຠີກັຊໄຼ ວ? 

ຉຬຍ: ຠສີາຠຊໄຼ ວ 

 

ຊາຠ: ລ ຺ຈຉກັຆແີຎໃາຽຈືໃ ຬ ຠີກັຊໄຼ ວ? 

ຉຬຍ: ຠສີຍິກວໃາຊໄຼ ວ 

 

ຊາຠ: ຽອຬືຍຌິແຎຂວຄຍ ໃ ກໄວ ຠີກັຊໄຼ ວ? 

ຉຬຍ: ຠຊີ ໄຼ ວຈຼວ 

 

ຊາຠ: ຽອຬືແຎຊ  ໄາຉິໃ ຄ ຠີກັຊໄຼ ວ? 

ຉຬຍ: ຠຫົີາງຊໄຼ ວ 
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2.  Number +  ກວໃາ ຊໄຼ ວ   over…trips, more than…trips. 

   

ສິຍ     ກວໃາ ຊໄຼ ວ 

ຆາວ   

ສາຠ   

ອໄຬງ   

ຽກ຺ໄາ   

 

3.  Comparison by adding adjective + ກວໃາ: . .than…  

 

ມູໃຌີໄຈກີວໃາມູໃພຸໄຌ 

ຽຠຬືຄຌີໄຌໄຬງກວໃາຽຠຬືຄຌ ັໄຌ 

ວຼຄຌັເຫງໃກວໃາຫົວຄພະຍາຄ 

ໝາກຊ ຺ໃວລຼຌຆຍກວໃາໝາກກໄຼ ຄ 

ຎາຽຠກິພຄກວໃາກຸໄຄ 

ຏູໄສາວຫົວຄພະຍາຄຄາຠກວໃາຏູໄສາວວຼຄຌັ 

ຽຠຬືຄໜຬຄາງເກໄກວໃາຍາຄກຬກ 

ຉະຫົາຈຽຆ຺ໄາເກໄກວໃາຉະຫົາຈາຈຫົວຄ 

ຬາຫາຌລາວຽຏັຈກວໃາຬາຫາຌງີໃ ຎຸໃຌ 
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 2 

 

ຬັຈຈ:ີ ຎີໄຽອຬືຍຌິແຎກຍັສະຫະລຈັຽ຺ໃ າເຈ? Eddie:  How much is a roundtrip 

plane ticket to the US? 

ພະຌກັຄາຌ: ຆ ັໄຌີຫຌຶໃ ຄ ຫືົ ຆ ັໄຌີສຬຄ? Clerk:  First or second class? 

ຬັຈຈ:ີ ຆ ັໄຌີສຬຄລາາຽ຺ໃ າເຈ? Eddie:   How much is the second 

class? 

ພະຌກັຄາຌ: ພຌັສາຠອໄຬງຈລາ 
Clerk:  $1,300 

ຬັຈຈ:ີ ຆ ັໄຌີໜຶໃ ຄຽຈ? Eddie:  How about the first class? 

ພະຌກັຄາຌ: ຆ ັໄຌີໜຶໃ ຄ ສຬຄພຌັຫ ຺ກອໄຬງຈລາ. 

ໃາຌຆຽິຬ຺າຆ ັໄຌເຈ? 

Clerk:  First class is $2,600. Which 

class will you take? 

ຬັຈຈ:ີ ຂໄຬງຆຽິຬ຺າຆ ັໄຌີໜຶໃ ຄ ຠຉີຼຄຌຬຌຍ ? 
Eddie:  I’ll take the first class.  Is 

there a bed? 

ພະຌກັຄາຌ: ຠ ີຠຉີຼຄຌຬຌເຫໄໃາຌຌຬຌ 

ສະຍາງໂ 

Clerk:  Yes there is a bed for you to 

sleep (rest) comfortably? 

ຬັຈຈ:ີ ຈຫົີາງ ລວຠຄັໝ຺ຈຽ຺ໃ າເຈ? Eddie:  Very good, how much is it 

altogether. 

ພະຌກັຄາຌ: ຄັໝ຺ຈ ສຬຄພຌັຫ ຺ກລໄຬງຈລາ. 

ໃາຌຆິ ໃາງ ັໃຄເຈ? 

Clerk:  The total is $2,600. How are 

you going to pay? 

ຬັຈຈ:ີ ຂໄຬງຆິ ໃາງຽຎັຌຽຆັກຽຈຌີາຄ. 
Eddie:  With the Traveler’s check. 

ພະຌກັຄາຌ: ຂຬຍເຫົາງໂ Clerk:  Thank you very much. 

 

 

VOCABULARY 

 

ຎີໄ    ticket 

ຎີໄແຎກຍັ   roundtrip ticket 

ຆ ັໄຌ    class, level, floor 

ຎີໄຽອຬືຍຌິ   airline ticket, airplane ticket 

ສາງກາຌຍຌິ   airline (company) 

ຌຬຌ    sleep, sleeping, to sleep 

ຉຼຄ    bed 

ເຫໄ    for, to let 
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ແຎ    to go, going, toward 

ກຍັ / ກຍັຠາ / ກຍັຌືຠາ to return, to come back 

ຂໄຬງຂ     I would like to…Can I…May I…A request. 

ຆ ັໄຌລຸໃຠ    lower level 

ຆ ັໄຌຽິຄ    upper level 

ຊໄຼ ວຈຼວ   one way, one trip, the only trip 

 ໃາງ    to pay 

ລວຠຄັໝ຺ຈ   total, altogether 

ຽ຺ໃ າເຈ?   How much? 

ຈຫົີາງ    very good, great, swell 

ຠ ີ    there is…, there are… 

… ັໃຄເຈ?   How? 

ຽຈຌີາຄ   to travel, take a trip 

ຌກັໃຬຄໃຼ ວ   tourist 

 

 

SUPPLEMENTAL VOCABULARY 

 

ຽອຬືຍຌິຂຶໄຌ…/ ຬຬກ  airplane take off/…depart 

ລ ຺ຄ    down, go down, come down, landed 

ແຎອຬຈ   to arrive (there), to get to 

ຠາອຬຈ   to arrive (here), to reach, to get to 

ຉ ໃ    to transfer, continue 

ວໃ    drop in and visit; stop en route, go off the road. 

ຬຬກ    to depart, to leave, to take off 

ລ ຺ຈຈງສາຌ   passenger vehicle, buses, taxis, 

ລ ຺ຈຉກັຆ ີ   taxi 

ລ ຺ຈຽຠ    bus 

ຂາຽຂ຺ໄາ    arrival 

ຂາຬຬກ   departure 
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SOUND DRILL 

 

ຍັ ກຍັ ຎຍັ ຌຍັ ຆຍັ ລຍັ ຄຍັ ອຍັ ຉຍັ 

ຽຠຬື ຽອຬື ຽສຬື ຽກຬື ຽຫືົຬ ຽຠ ືໃຬ ຽອືໃ ຬ ຽຆືໃ ຬຶ ຽສືໄຬ 

 

 

CONSONANT DRILL 

 

ຌາ ເຌ ຌ  າ ຌາຠ ຌ  ໄາ ຌາຄ ຌຌ ຌຬກ 

ສ ີ ສຼງ ສາງ ເສ ສ ຺ຠ ສໄາຄ ສາຌ ສຼຄ 

 

 

TONE DRILL 

 

DIFFERENT TONES IN PHRASES 

 

 

1. ຎີໄແຎກຍັຽ຺ໃ າເຈ?   

 

2.  ຆືໄຎີໄມູໃຽຈີໃ ຌຽອຬືຍຌິ 



3. ໃາຽອຬືຍຌິພຄກວໃາໃາລ ຺ຈແຟ 

 

4.  ຂໄຬງມາກແຎຽຍິໃ ຄຆ ັໄຌີໜຶໃ ຄ



5.  ຂໄຬງມາກຆືໄຎີໄຽອຬືຍຌິເຌຬຌິຽຉີຌັຈ   
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PRACTICE 

 

1.  Asking about the fares with ຎີໄ...ແຎ…ຽ຺ໃ າເຈ?:  How much is the ticket to.? 

or 

What is the cost of… ?.ໃາ…ຽ຺ໃ າເຈ? 

 

ຊາຠ: ຎີໄລ ຺ຈແຟແຎວຼຄຌັຽ຺ໃ າເຈ? ຫືົ  ໃາລ ຺ຈແຟແຎວຼຄຌັຽ຺ໃ າເຈ? 

ຊາຠ: ຎີໄລ ຺ຈຽຠແຎວຄັວຼຄຽ຺ໃ າເຈ? ຫືົ ໃາລ ຺ຈຽຠແຎວຄັວຼຄຽ຺ໃ າເຈ? 

ຊາຠ: ຎີໄຽອຬືຍິຌແຎຂວຄ  າຠ ໃວຌຽ຺ໃ າເຈ? ຫືົ ໃາຽອຬືຍິຌແຎຂວຄ  າຠ ໃວຌຽ຺ໃ າເຈ? 

ຊາຠ: ຎີໄຽອຬືແຎໃາຌາລໄຄຽ຺ໃ າເຈ? ຫືົ ໃາຽອຬືແຎາຌາລໄຄຽ຺ໃ າເຈ? 

ຊາຠ: ຎີໄລ ຺ຈແຟເຉໄຈຌິຽ຺ໃ າເຈ? ຫືົ ໃາລ ຺ຈແຟເຉໄຈຌິຽ຺ໃ າເຈ? 

 

 

2.  Buying a ticket ຂ ຆືໄຎີໄ…ແຎ…ຈໃ I would like a ticket to… 

 

ຂ ຆືໄຎີໄລ ຺ຈຈງສາຌແຎວຄັວຼຄ ສຬຄຎີໄຈໃ? 

ຂ ຆືໄຎີໄລ ຺ຈແຟແຎຂວຄຆຼຄຂວາຄ ສີໃ ຎີໄຈໃ? 

ຂ ຆືໄຎີໄຽອຬືຍຌິແຎຆກິາກ ສຬຄຎີໄຈໃ? 

ຂ ຆືໄຎີໄຽອຬືແຎສີໃ ພຌັຈຬຌ ສາຠຎີໄຈໃ? 

ຂ ຆືໄຎີໄລ ຺ຈຽຠແຎຫົວຄພະຍາຄ ຫ຺ກຎີໄຈໃ? 

ຂ ຆືໄຎີໄຽອຬືຍຌິແຎຎະຽຈຬຌິຽຈງ ສຬຄຎີໄຈໃ? 
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 3 

 

ຬັຈຈີໄ: ລ ຺ຈຽຠຈໃວຌ ແຎຂວຄຍ ລິ  າແຆ ຬຬກ

ກັຠຄ? 

Eddie:  What time does the express bus 

depart for Bolikhamxay Province? 

ພະຌກັຄາຌ: (ຬຬກ)ຍໃາງສາຠຠຄ ສຍິຫໄາ 
Clerk:  At 3:15 PM 

ຬັຈຈີໄ: ແຎອຬຈຽວລາເຈ/ແຎອຬຈກັຠຄ? Eddie:  When does it arrive? 

ພະຌກັຄາຌ: ແຎອຬຈຠືໄຬຶໃ ຌຽຆ຺ໄາ Clerk:  Tomorrow morning. 

ຬັຈຈີໄ: ກັຠຄ? Eddie:  What time? 

ພະຌກັຄາຌ: ຫໄາຠຄຽຆ຺ໄາ 
Clerk:  5:00 AM 

ຬັຈຈີໄ: ໃາຎີໄຽ຺ໃ າເຈ? 
Eddie:   What is the cost of a ticket? 

ພະຌກັຄາຌ: ຎີໄແຎກຍັ ຫືົ ຊໄຼ ວຈຼວ? 
Clerk:   Roundtrip or one way? 

ຬັຈຈີໄ: ຎີໄແຎກຍັ Eddie:  A roundtrip ticket 

ພະຌກັຄາຌ: ຎີໄແຎກຍັ ສຬຄສຌກຍີ. ໃາຌ 

ຆຽິຬ຺າກັຎີໄ? 

Clerk:  A roundtrip ticket is 200,000 kip. 

How many tickets do you need? 

ຬັຈຈີໄ: ຂໄຬງຆຽິຬ຺າສີໃ ຎີໄ. ຄັໝ຺ຈຽ຺ໃ າເຈ? Eddie:  I’ll take four.  What is the total? 

ພະຌກັຄາຌ: ສີໃ ຎີໄ ລວຠຄັໝ ຺ຈ ຎຈສຌກຍີ Clerk:  Four tickets!  Altogether is 

800,000 kip. 

ຬັຈຈີໄ: ຌີໄຽຄຌິ ຂຬຍເຫົາງໂ Eddie:  Here is the money.  Thank you 

very much. 

ພະຌກັຄາຌ: ຍ ໃ ຽຎັຌຫງຄັ ຆກຈີໃາຌ! 
Clerk:   It’s okay, good luck! 

 

 

VOCABULARY 

 

ຈໃວຌ    urgent, express 

າຄຈໃວຌ   expressway 

ລ ຺ຈຽຠຈໃວຌ   express bus 

ຠືໄຬືໃ ຌ    tomorrow 

ຊໄຼ ວຈຼວ   one way trip 

ແຎອຬຈ   to arrive (there), to reach, to get to 

ກັຠຄ?   What time? 

ຽວລາເຈ?   When? 
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ໃາຎີໄ    cost of the ticket 

ຠືໄຌີໄ    today 

ຂຶໄຌ    to board, to go up 

ຎຈຠຄຽຆ຺ໄາ   8 a.m. 

ຽິໃ ຄຆ ຺ໃວຠຄ   half an hour 

ຠືໄວາຌຌີໄ   yesterday 

ລວຠຄັໝ຺ຈ, ຄັໝ຺ຈ  total, altogether 

ສຌ    100,000 (amount) 

ສະຊາຌ ີ   station 

 

 

SUPPLEMENTAL VOCABULARY 

 

ຠືໄໜໄາ    another day, next day 

ຠຄ    clock, watch 

ຆ ຺ໃວຠຄ    hour 

ແວ    fast 

ຈໄວງ prep. with; by way of; because of; also, too; made of 

ຌາີ    minutes 

ວຌິາີ    second 

ຽວລາ    time 

ຉຬຌຽຆ຺ໄາ   the morning 

ຉຬຌຍໃາງ   the afternoon 

ຉຬຌລຄ   the evening 

ຎີ    year 

ຽຈຬືຌ    month 

ຬາິຈ    week 

ລະຈ ູ    season 

ຽຈຬືຌໜໄາ   next month 
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SOUND DRILL: ຬກ  

 

ຍຬກ ຆຬກ ຎຬກ ຈຬກ ຬກ ສຬກ ຬຬກ ຉຬກ ຊຬກ 

ສຼຄ ຂຼຌ ຎໃຼຌ ສຄ ຎຄ ສຬຌ ຍໃຬຌ ຂາວ ຂໃາວ 

 

 

VOWEL DRILL 

 

ກຌັ     ຎຌັ     ຈຌັ ກ ຺ຌ      ຎ຺ຌ     ຈ ຺ຌ ແກ      ແຎ     ເຈ 

ຉ ຺ກ     ຫ ຺ກ     ຎ຺ກ ຠກັ      ອກັ     ຫກັ ກຬຈ     ຎຬຈ   ຬຈ 

ຌຬຌ    ຍໃຬຌ    ກໃຬຌ ຫາຠ     ຉາຠ    ຫໄາຠ ຉ ຺ວ      ຏ ຺ວ     ຫ ຺ວ 

 

 

TONE DRILL 

 

1. ອຬຈພຸໄຌລໄວ 

 

2. ຬຬກສະຊາຌສີາຠຠຄຽຆ຺ໄາ 

 

3. ໃາຎີໄຽອຬືຍຌິພຄຫົາງ 

 

4. ຠສີຍິກວໃາຊໄຼ ວ 

 

5. ຂຍັລ ຺ຈແຎແກ 

 

 

PRACTICE  

 

1.  Asking about departure and arrival time…ກັຠຄ? . What time? 

 

  1.1  ຽວລາຬຬກ… departure time… 

 

  ລ຺ຈຽຠ      ແຎ ສະຫວຌັຌະຽຂຈ ຬຬກ  ກັຠຄ?    

ຽອຬືຍຌິ  ຎາກຽຆ    

ຉກັຆ ີ  ຉະຫົາຈຽຆ຺ໄາ    

ລ ຺ຈຈໃວຌ   ໃາຂກ    
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ລ ຺ຈແຟ 

 

 

      

 

ໜຬຄາງ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ຽອຬື  ຊ  ໄາຉິໃ ຄ    



a. ແຎອຬຈ/ແຎຽຊຄິ  arrival time…to arrive (there) 

 

ລ ຺ຈແຟຈໃວຌແຎອຬຈຍໄາຌຽກຌິກັຠຄ? 

ລ ຺ຈຽຠແຎຽຊຄິຍໄາຌາຈຫົວຄກັຠຄ? 

ຽອຬືຍຌິແຎອຬຈຎະຽຈສຄິກະຎກັຠຄ? 

ລ ຺ຈຈງສາຌແຎຽຊຄິວຈັສສີະຽກຈກັຠຄ? 

ລ ຺ຈແຟເຉໄຈຌິແຎອຬຈຽຠຬືຄວ ຆຄິຉຌັກັຠຄ? 

 

1.3  ຠາອຬຈ / ຠາຽຊຄິ  arrival time…to arrive (here) 

 

ລ ຺ຈແຟຈໃວຌາກຍໄາຌຽກຌິຠາອຬຈກັຠຄ? 

ລ ຺ຈຽຠາກຍໄາຌາຈຫົວຄຠາຽຊຄິກັຠຄ? 

ຽອຬືຍຌິາກຎະຽຈສຄິກະຎຠາອຬຈກັຠຄ? 

ລ ຺ຈຈງສາຌາກວຈັສສີະຽກຈຠາຽຊຄິກັຠຄ? 

ລ ຺ຈແຟເຉໄຈຌິາກຽຠຬືຄວ ຆຄິຉຌັຠາອຬຈກັຠຄ? 

 

Note: For arrival be mindful to include the verb of motion. ອຬຈ simply is to arrive, but 

with the verb of motion ແຎ / ຠາ you will be able to tell whether you are there ແຎອຬຈ 

or here ຠາອຬຈ.  

 

Example:  ລາວແຎອຬຈຫ຺ກຠຄຽຆ຺ໄາ    He got there (arrive) at 6 a.m. 

 

1. ກາຌຍຬກຽວລາ…telling time. 
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Colloquial Lao time. It is used throughout the country.  Basically, the day is broken down 

to: 

 

Times of Day Approximate Hour Examples 

Midnight ໃຼ ຄຌື 
12:00 a.m. - 5:00 a.m. ຉຬຌຽຈກິໃຼ ຄຌື 

Dawn ກາຄຽຈກິ 1:00 a.m. ໜຶໃ ຄຠຄຽຆ຺ໄາ 

 1:15 a.m. ໜຶໃ ຄຠຄສຍິຫໄາ ຉຬຌຽຆ຺ໄາ 

Morning ຉຬຌຽຆ຺ໄາ 6:00-11:00 a.m.  

 6: 00 a. m.  ຫ຺ກຠຄຽຆ຺ໄາ 

 7: 00 a.m. ຽຈັຠຄຽຆ຺ໄາ 

 7:15 a.m. ຽຈັຠຄສຍິຫໄາ ຉຬຌຽຆ຺ໄາ 

 7:30 a.m. ຽຈັຠຄຽິໃ ຄ ຉຬຌຽຆ຺ໄາ 

 8:00 a.m. ຎຈຠຄຽຆ຺ໄາ 

 8:15 a.m. ຎຈຠຄສຍິຫໄາ ຉຬຌຽຆ຺ໄາ 

 9:00 a.m. ຽກ຺ໄາຠຄຽຆ຺ໄາ 

 10:00 a.m. ສຍິຠຄຽຆ຺ໄາ 

 11:00 a.m. ສຍິຽຬັຈຠຄຽຆ຺ໄາ 

Noon ໃຼ ຄ/ໃຼ ຄຉ ຺ຄ 12:00 (Midday) ໃຼ ຄ - Midday 

Afternoon ຉຬຌຍໃາງ 
1:00-3:00p.m.  

 1:00 p.m. ຍໃາງຠຄຫຌຶໃ ຄ 

 1:15 p.m. ຍໃາງຠຄສຍິຫໄາ 

 2:00 p.m. ຍໃາງສຬຄຠຄ 

 2:30 p.m. ຍໃາງສຬຄຠຄຽິໃ ຄ 

 3:00 p.m. ຍໃາງສາຠຠຄ 

Late 

afternoon 
ຉຬຌລຄ 4:00-6:00 p.m.  

 4:00 p.m. ສີໃ ຠຄລຄ 

 5:00 p.m. ຫໄາຠຄລຄ 

 5:15 p.m. ຫໄາຠຄ ສຍິຫໄາ ຉຬຌລຄ 

 6:00 p.m. ຫ຺ກຠຄລຄ 

 6:30 p.m. ຫ຺ກຠຄຽິໃ ຄ ຉຬຌລຄ 
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Evening ຉຬຌ  ໃາ 7:00-11:00p.m.  

 7:00 p.m. ຽຈັຠຄລຄ 

 7:15 p.m. ຽຈັຠຄສຍິຫໄາ ຉຬຌລຄ 

 7:30 p.m. ຽຈັຠຄຽິໃ ຄ ຉຬຌລຄ 

 8:00 p.m. ຎຈຠຄລຄ 

 9:00 p.m. ຽກ຺ໄາຠຄກາຄືຌ 

 10:00 p.m. ສຍິຠຄ ກາຄຌື 

 11:00 p.m. ສຍິຽຬັຈຠຄ ກາຄືຌ 

To express on the dot or sharp, below are the followings: 

 sharp ຉ ຺ຄ 

 12:00 noon ໃຼ ຄ 

 8:00 a.m. sharp ຎຈຠຄຽຆ຺ໄາ 

 3:00 p.m. sharp ຍໃາງສາຠຠຄ 

 5:00 p.m. sharp ຫໄາຠຄລຄ 

 11:00 p.m. sharp ສຍິຽຬັຈຠຄ ກາຄືຌ 

 

Note: ຽຈກິ: 1 noun period of time from midnight to predawn. 2 noun predawn, late at 

night. 3 adjective early. 

 

  ໃາ means when the sky starts to darken in the late afternoon until it darkens completely. 
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DIALOGUE FOR LISTENING 

 

ຌີໄ: ລ ຺ຈຽຠແຎຫົວຄພະຍາຄ ຠ ືໄໜຶໃ ຄ ຠີກັຊໄຼ ວ? 
Tony:  How many trips does the bus 

go up to Luangphrabang? 

ວຼຄ  າ: ສີໃ ຊ ໄຼ ວ 
Viengkham:  Four trips. 

ຌີໄ: ຬຬກກັຠຄ? Tony:  What time does it depart? 

ວຼຄ  າ: ຉຬຌຽຆ຺ໄາ ຽກ຺ໄາຠຄລະສຍິຽຬັຈຠຄຽິໃ ຄ 

ຉຬຌຍໃາງສາຠຠຄລະສີໃ ຠຄສຍິ 

Viengkham:  In the morning at 9 and 

11:30 a.m. in the afternoon at 3 and 

4:10  p.m. 

ຌີໄ: ແຎອຬຈຽວລາເຈ/ແຎອຬຈກັຠຄ? Tony:  Arriving when?/Arriving at 

what time? 

ວຼຄ  າ: ຉຬຌຽຆ຺ໄາ ຫືົ ຉຬຌຍໃາງ? 
Viengkham: Morning or afternoon? 

ຌີໄ: ຉຬຌຍໃາງ 
Tony: Afternoon. 

ວຼຄ  າ: ແຎອຬຈຍໃາງສາຠຠຄລະຫໄາຠຄ

ຽິໃ ຄຉຬຌລຄ 

Viengkham: It arrives 3:00 p.m. in the 

afternoon and 5:30 p.m. in the evening. 

ຌີໄ: ຽອຬືຍຌິຽຈ ຠີກັຊໄຼ ວແຎຫົວຄພະຍາຄ? 
Tony:  What about flights? How many 

trips does it fly up to Luang Prabang? 

ວຼຄ  າ: ຠືໄຌີໄ ຠຊີ ໄຼ ວຈຼວ 
Viengkham: Today, there is one flight. 

ຌີໄ: ຬຬກລະແຎອຬຈຽວລາເຈ? Tony: When doe it depart and when 

does it arrive? 

ວຼຄ  າ: ຬຬກຽກ຺ໄາຠຄຽຆ຺ໄາ ລະ ແຎອຬຈສຍິຠຄ

ສີໃ ສຍິຫໄາ  

Viengkham: It departs 9:00 a.m. and 

arrives at 10:45 am. 

ຌີໄ: ຂໄຬງແຎຽອຬືຍຌິຈກີວໃາ ໃາຎີໄແຎກຍັຽ຺ໃ າເຈ? 
Tony: I’ll go by plane. How much is a 

roundtrip ticket? 

ວຼຄ  າ: ຎີໄແຎກຍັ ລໄຬງສາຠສຍິຫ ຺ກຈລາ. ໃາຌ

ຆຽິຬ຺າຍ ? 

Viengkham: Roundtrip ticket is $136. 

Do you want it? 

ຌີໄ: ຽຬີໄ ຂໄຬງຆຽິຬ຺າ. ຌີໄຽຄຌິ ຂຬຍເຫົາງໂ 
Tony:  Sure I’ll take it. Here is the 

money.  Thank you very much. 
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EXERCISE 

 

 

1.  Discuss the content of the Dialogue for Listening: 

 

ຂະຽ຺ໄາ ສ ຺ຌະຌາກໃຼ ວກຍັຫງຄັ? 

 

             

 

ຊໄາຽ຺ໄາຽຎັຌ ຽຈວຈິ ຽ຺ໄາ ຆແິຎ ໃາລາຈ  ັໃຄເຈ? 

 

             

 

2.  You want to know how often the buses go to Thakek, so you ask: 

 

             

 

3.  You want to find out how much a round trip ticket for the express bus to Xiangkhuang 

province cost. This is how you ask: 

 

             



4.  You wonder when the next bus will leave for Attapeu Province, and when it will get 

there, so you ask: 

 

             

 

 

5.  You and your friend want to go to Saravanh by express train.  You both want to travel 

with a sleeping space bus, upper deck of second class.  This is how you ask to buy the 

tickets: 
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ACTIVITY  

 

 

1.  Tell the time in Lao. Discuss various time period about your daily routine with a 

classmate. 

 

 

2.  Find out if there are buses, trains, or planes going from your city to Phongsaly 

Province. 

 

 

3.  Ask how long a trip by bus, train, and plane takes between towns or cities. 

 

 

4.  You and your friend want to go to Thadeua. Go to the bus station and  

 

- make inquiries of how often the buses run   

 

- find out  when the next one leaves and when it gets there 

 

- ask how much the fares (one way and round trip) cost 

 

- buy the tickets. 

 

 

5.  Role-play.  Play the roles of a customer and a train clerk. 

 

 

6. Ask an attendant about the arrival of the next bus from Dong Dok. 

 

 

7. Ask your spouse whether he or she is arriving in the morning or the afternoon. 

 

 

8. Inquire at a bus station if a certain price is for a roundtrip or one way. 
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 ກາຌໂລະສຍັຫາເຑ ໆ ຬຌ 

(Calling Friends) 
 

 

 

OBJECTIVES 

 

 

Upon completion of this lesson, you will be able to: 

 

 ask to speak with someone 

 call and leave a message 

 give and take telephone numbers 

 make an appointment. 

  

../audio/lfp lesson11.mp3
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 1 

 

ຬຌ: ຬາໂລ! ຂໍເວ າກຍັ ຍຌຸຌັແຈ?ໆ John:  Hello.  May I speak with 

Bounchanh please? 

ຍຌຸຌັ: ກາໍລຄັເວ າ ຂໍໂຈ ຌ ແມຌໆໃຏເວ າ? Bounchanh:  Speaking. Excuse me, who 

is speaking? 

ຬຌ: ຌ ແມຌໆ ຬຌ ຬຌສຌັ John:  This is John Johnson 

ຍຌຸຌັ: ເຬ  ຬຌ ສະຍາງຈ  ເ າເຎັຌ ັຄໆໃຈ? 

ເ າມາອຬຈຉຬຌໃຈ? 

Bounchanh:  Oh! Hi John! How are 

you?  When did you arrive? 

ຬຌ: ຂຬງສະຍາງຈ  ຂຬງມາອຬຈມ ເຆ າຌ . 
John:  I am fine.  I got here this morning. 

 

 

VOCABULARY 

 

ຂໍ         to request, to ask for permission, to ask for a favor  

ຂຬງຂໍ       May I… 

ລ  ມ, ເວ າ, ຎາກ    to speak, say, talk, converse, chat, dialogue 

ກຍັ, ຌາໍ       with, together with 

ໄຈຍໍ?        a polite request, asking for consent or permission 

ກາໍລຄັ        -ing, in the process of…(doing something)  

ຂໍໂຈ       sorry, excuse me, pardon me 

ລ  ມຌາໍ       talking with 

ລ  ມກຍັ       speaking with 

ໃຏ?        Who? 

ສະຍາງຈ       greeting 

ສະຍາງ / ຢ ຢໆາໆຄສະຍາງ comfortable 

ອຬຈ        to arrive 

ໄຎ         to go 

ມາ         to come 

ໄຎອຬຈ       to get there 

ມາອຬຈ       to get here 

ເມ  ໆຬໃຈ?       When? (general) 
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ເວລາໃຈ?     When? (fixed time) 

ງາມໃຈ?      When? (unrestricted time) 

ຉຬຌໃຈ?     When? (unrestricted time) 

 

 

SUPPLEMENTAL VOCABULARY 

 

ມ ຌ        today 

ມ ວາຌຌ       yesterday 

ມ ຬ ໆ ຌ       tomorrow 

ມ ຆ ຌ       the day before yesterday 

ວຌັຌັ      Monday 

ວຌັຬຄັາຌ     Tuesday 

ວຌັຑຈຸ      Wednesday 

ວຌັຑະຫຈັ     Thursday 

ວຌັສກຸ      Friday 

ວຌັເສ າ      Saturday 

ວຌັຬາິຈ     Sunday 

ວຌັເສ າ-ຬາິຈ    weekend 

...ໜາ       future tense marker like next, future, etc. 

ຬາິຈໜາ     next week 

ເຈ ຬຌໜາ     next month 

ຎ ໜາ       next year 

ມ ໜາ       next day, another day 

ໂລະສຍັ     telephone 

ໂລະສຍັຫາ    to telephone someone 

ໂຫາ      to telephone someone, to call someone 

ກຍັ…+      to return…; to go back… 

ເມ  ຬຍາຌ      to go home, to return home 

ກຍັ ຌ; ກຍັໄຎ    to return, to go back 

ກຍັ ຌມາຌ      to return (here) 

ເຑ ໆ ຬຌ       friend 
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ໝ  ໆ       friend 

ເມ  ຬເອ ຬຌ     to go home, to return home 

 

 

SOUND DRILLS 

 

VOWEL AND TONE DRILL 

 

ເມ  ຬ ເອ ຬ ເຑ ໆ ຬ ເສ ຬ ເມ  ຬ ເກ ຬ ເຌ ຬ ເຫ  ຬ ເມ  ໆຬ 

ເມ  ຬຄ ເອ ຬຌ ເຑ ໆ ຬຌ ເຆ ໆ ຬ ເມ  ຬຄ ເກ ຬຍ ເໜ ຬ ເລ ຬຄ ເ ໆ ຬຄ 

 

 

VOWEL DRILL 

 

ວຌັ ວາຌ 

ກຌັ   ຂຌັ ກາຌ   ຂາຌ 

ຎຌັ   ຐຌັ ຎາຌ   ຐາຌ 

ຌັ   ຉຌັ າຌ   ຉາຌ 

 

 

TONE  DRILL:  ມາຢ ຌໆ  ຫ   ມາຢ ຑໆ  

 

ຊາມ: ມາຢ ໃໆສ? 

ຉຬຍ: ມາຢ ຌໆ  

 

ຊາມ: ເ າມາຢ ໃໆສ? 

ຉຬຍ: ຂຬງມາຢ ຑໆ  

 

ຊາມ: ມາຢ ຌໆ ແມຌໆຍໍ? 

ຉຬຍ: ແມຌໆແລວ ມາຢ ຌໆ  
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PRACTICE 

 

1.  ເ າເຈ??  How about you?     ລາວເຈ?  How is someone doing? 

 

ຊາມ: ເ າເຈ ສະຍາງຈ ຍໍ? 

ຉຬຍ: ຂຬງສະຍາງຈ  

 

ຊາມ: ຑໆໍແມເໆ າເຈ ສະຍາງຈ ຍໍ? 

ຉຬຍ: ຑໆໍແມຂໆ ຬງສະຍາງຈ  

 

ຊາມ: ລ ກເມງເ າເຈ ສະຍາງຈ ຍໍ? 

ຉຬຍ: ລ ກ ແລະ ເມງຂຬງສະຍາງຈ  

 

ຊາມ: ລ ກເ າເຈ ສະຍາງຈ ຍໍ? 

ຉຬຍ: ລ ກຂຬງສະຍາງຈ  

 

2.  ເ າເຈ?ແລວ......ເຈ?    What about you?/ and what about...( someone)? 

 

ຊາມ: ເ າເຈ ສະຍາງຈ ຍໍ? 

ຉຬຍ: ຂຬງສະຍາງຈ  

 

ຊາມ: ຑໆໍ ແລະ ແມເໆ າເຈ ສະຍາງຈ ຍໍ? 

ຉຬຍ: ເຑໆິຌສະຍາງຈ ? 

 

ຊາມ: ຬຍ  ວເ າເຈ ສະຍາງຈ ຍໍ? 

ຉຬຍ: ຬຍ  ວຂຬງສະຍາງຈ  

 

3.  ໃຏ?  Who…? 

 

ໃຏ   ຎາກ / ເວ າ?     ໃຏ   ໄຎໂອຄອຽຌ? 

ໃຏ   ຆ ຬາຫາຌ?      ໃຏ   ຌຬຌຢ ໂໆອຄແອມ? 

ໃຏ   ກຌິເຂ າ?       ໃຏ   ມາຢຽມຢາມ? 

ໃຏ   ມ ເຄ  ຌ?       ໃຏ   ມ ລ ກ? 

ໃຏ   ເຎັຌະຫາຌ?     ໃຏ   ລຬງຌ ໍາເກັໆຄ? 
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4.  ເວລາໃຈ? ງາມໃຈ? ເມ  ໆຬໃຈ?:  When…? 

 

4.1  Asking questions with ເວລາໃຈ? ງາມໃຈ? ເມ  ໆຬໃຈ?  When…? 

 

 ເ າມາອຬຈເມ ຬຄລາວເວລາໃຈ? 

ໆາຌ ຈມາອຬຈງາມໃຈ? 

 

 ເ າໄຎອຬຈໂອຄໝໍເມ ໆຬໃຈ? 

 ເມງເ າກຍັ ຌມາເວລາໃຈ? 

 

 ເ າໄຎເອັຈກາຌງາມໃຈ? 

 ເ າເຍໆິຄໂລະຈັເມ ໆຬໃຈ? 

 

ເ າໄຎລຬງຌ ໍ າເວລາໃຈ? 

ລາວໄຎຎະຆຸມງາມໃຈ? 

 

 ເ າອຽຌຑາສາລາວເມ ໆຬໃຈ? 

 ເ າອ ເວລາໃຈ? 

 

4.2  Responding to:…ເວລາໃຈ? ງາມໃຈ? ເມ  ໆຬໃຈ?:  in the past tense.  

 

ຊາມ: ມາອຬຈຌ  ເວລາໃຈ?…ງາມໃຈ?…ເມ  ໆຬໃຈ?  

 

ຉຬຍ: ມາອຬຈມ  ຌຌ  

ມາອຬຈມ ວາຌຌ  

ມາອຬຈວຌັຑະຫຈັ 

ມາອຬຈວຌັຬາິຈ 

ມາອຬຈຬາິຈ ໆ ແລວຌ  

ມາອຬຈເຈ ຬຌແລວຌ  

ມາອຬຈຎ ແລວຌ  

ມາອຬຈສາມເຈ ຬຌກຬໆຌ 

ມາອຬຈສຬຄຎ ກຬໆຌ 

ມາອຬຈເຈັຬາິຈກຬໆຌ 
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Note:  ແລວ- completed action, already done (action), thus ຎ ແລວຌ  literally means: this 

year completed or this year transpired or done. 

 

ກຬໆຌ - previous, prior to, before. Thus ສຬຄຎ ກຬໆຌ literally means 2 years before, 2 

years previous, 2 years prior. 

 

For the days of the week without these time markers the listener must assume that the 

speaker knows what tense he is referencing.  

 

 

  4.3  Responding to . ເວລາໃຈ? ງາມໃຈ? ເມ  ໆຬໃຈ?:  in the future tense. 

 

ຊາມ: ຆມິາ ອຬຈຌ   ເວລາໃຈ? ງາມໃຈ? ເມ  ໆຬໃຈ?   

ຉຬຍ: ຆມິາອຬຈ ມ ຬ ໆ ຌ 

         ມ ອ  

         ວຌັຬຄັາຌ 

         ວຌັເສ າໜາ 

         ເຈ ຬຌໜາ 

         ຌ  ຎ ໜາ 

         ຌ  ຬາິຈໜາ 

         ຌ  ວຌັສກຸໜາ 

         ຌ  ວຌັຑະຫຈັໜາ 

 

Note:  ໜາ means future, next…as to time reference. Thus ວຌັຑະຫຈັໜາ literally means 

Thursday next or Thursday future. 

 

Note: For the days of the week without these time markers the listener must assume the 

the speaker knows what tense he is referencing. 
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COMMUNICATIVE  EXCHANGE:  FRAME 2 

 

ຌາຄແສຄເຈ ຬຌ: ຂໍລ  ມກຍັ າໆຌ ແຬັຈເວ ຈ ເເຈ?ໆ Sengdeuan:  May I speak to Edward 

please? 

ເລຂາຌກຸາຌ: ຊາຍຈຶໜໆຶຄ 
Clerk:  One moment, please. 

ແຬັຈເວ ຈ: ຬາໂລ ຌ ແມຌໆ ແຬັຈເວ ຈ ເວ າສາງ Edward:  Hello, Edward speaking. 

ຌາຄແສຄເຈ ຬຌ: ແຬັຈເວ ຈ ຌ ແມຌໆ ແສຄເຈ ຬຌ 

ຂຬງຢາກເຆ ຌເ າໄຎກຌິເຂ າແລຄ. ເ າມ  ເວລາ

ຫວາຄຍໍ? 

Sengdeuan:  Edward.  This is 

Sengdeuan.  I want to invite you for 

dinner.  Do you have any free time?  

ແຬັຈເວ ຈ: ມ ! ມ ແລຄ ຌ ຍໍ? Edward:  How about this evening? 

ຌາຄແສຄເຈ ຬຌ: ຈ ຫລາງ ຂຬງຆໄິຎຉຬຌເຬ າ

ເ າຫ  ກໂມຄແລຄ. 

Sengdeuan:  Perfect.  I'll pick you 

up at 6 o'clock. 

ແຬັຈເວ ຈ: ຑໍກຌັຉຬຌແລຄ ລາກຬໆຌ Edward:  See you this evening. 

Good bye. 

 

 

VOCABULARY 

 

ຂໍລ  ມຌາໍ…/…ກຍັ     May I speak with… 

ຊາ          wait 

ເວ າສາງ        talking on the line, talking on the phone 

ຊາຍຈຶຌຶໆ ຄ       wait a minute, wait a moment 

ຢາກ         want to 

ຢາກໄຈ        want to get / acquire / gain 

ເຆ ຌ / ເຆ ຬເຆ ຌ     to invite 

ຆວຌ         to ask to engage in a certain activity, to urge, to persuade 

ກຌິເຂ າ        to eat (food), to have one’s meal 

ຍໆໍຢ ຌໆ          not here,  

ຉຬຌແລຄ / ມ ແລຄ    evening 

…ໄຈຍໍ?        How about…? 

ໄຎຉຬຌ / ໄຎອຍັ     to go and pick up (someone) 

ໄຎສ  ໆຄ         to drop off (someone) 
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ຑາໄຎ         to take to somewhere, to escort, to accompany (someone) 

ຌ ແມຌໆ        this is 

ໄຎຉຬຌ/ອຍັເ າ     to pick you up 

ຑໍຈ  / ຈ ຫລາງ      just right, good, perfect 

ຑໍກຌັ         see each other, meet each other 

ລາກຬໆຌ        good bye, farewell 

ຢ ຍໍໆ?         Is...there? (person) 

ຐາກວາມໄວ      leave a message 

ຌ ແມຌໆໃຏເວ າສາງ?    Who is speaking? 

ຆກິຍັ ຌມາ       will return 

ມ ຑກັ         holiday 

ມ ຌ          today 

ມ ວາຌຌ         yesterday 

ເຆ າວຌັເສ າ       Saturday morning 

 

 

SUPPLEMENTAL VOCABULARY 

 

ຉຈິຉໆໍຂຬງ ໆ        contact me at...(location) 

ໄຎສ  ໆຄ         to send someone off, to give someone a ride 

ໄຎຽໆວກຌິຬາກາຈສ  ຈ    to go out for pleasure

ໄຎເຍິໆ ຄອ ຍເຄ າ, ໄຎເຍິໆ ຄຆເິຌ  to go see a movie

ໄຎລຬງຌ ໍາ       to go for a swim 

ໄຎກຌິເຂ າຎໆາ      to go for a picnic 

ໄຎຂ ໆ ລ  ຈຫ ິຌ       to go for a drive 



EVERYDAY LAO [LESSON 10] 

 

 175 

 

SOUND DRILLS 

 

VOWEL AND TONE DRILL 

 

ຍາຄ າຄ ຌາຄ ຉາໆຄ າຄ ກາຄ ສາຄ ຆາຄ ຂາຄ 

ລ  ຈ   ຈ ກ  ຈ   ຈ ຎ ຈ ຐ ຈ ສ  ຈ ໝ ຈ ຬ  ຈ 

 

 

VOWEL DRILL  

 

ເຆ ຌ ຆວຌ 

ເກ ຌ ກວຌ 

ເຈ ຌ ຈວຌ 

ເຂ ຌ ຂວຌ 

 

 

TONE  DRILL 

 

ຏ ໃຈຆ ?  

  ຌຬຄຆ  

ຌຬຄຆ ຫງຄັ?  

      ຌຬຄຆ ຌ ໍ າ 

ໃຏຂາງ?  

ແມໆາຂາງ  

 

 ະຫາຌງຄິຫງຄັ?  

    ະຫາຌງຄິຎ ຌ 

ະຫາຌງຄິຎ ຌຢ ໃໆສ? 

ງຄິຢ ໆ າງະຫາຌ 

 

ໃຏມກັ? 

   ແມມໆກັ 

     ແມມໆກັຫງຄັ? 

        ແມມໆກັສິຌ  
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ໃຏໄຈເຍິໆ ຄ?  

   ຑວກເອ າໄຈເຍິໆ ຄ  

       ຑວກເອ າໄຈເຍິໆ ຄຫງຄັ?  

            ຑວກເອ າໄຈເຍິໆ ຄໂລະຑາຍ 

 

ຏ ໃຈສ ັໆຄ?  

  ຌກັກາຌ ຈສ ັໆຄ 

      ຌກັກາຌ ຈສ ັໆຄຫງຄັ?  

ຌກັກາຌ ຈ ສ ັໆຄຬາຫາຌ 

 

 

PRACTICE 

 

1.  Review:  Using:  ຢາກ…ຢາກະ…to express a wish or desire to do something.  

 

ຂຬງຢາກໄຎຎະເຈ ຌ 

ຂຬງຢາກຎໆຽຌເຄຌິຢ ໆະຌາາຌ 

ເຂ າເ າຢາກແຉຄໆຄາຌ 

ລາວຢາກໄຎສວຌສາາລະຌະ 

ລາວຢາກໄຎຍຌຸາຈຫ ວຄຎ ໜາ 

 

2.  Inviting someone to do something by using ຆວຌ (informal) or ເຆ ຌ (formal). 

 

ຂຬງຢາກຆວຌເ າໄຎຫ ິຌຍາຌຌຬກ 

ຂຬງຢາກເຆ ຌເ າໄຎຄາຌກຌິລຽຄ 

ຂຬງຢາກຆວຌເ າໄຎເຍິໆ ຄຆ ເຌມາ 

ຑວກເອ າຢາກເຆ ຌາໆຌ ໄຎເຍິໆ ຄລະເຍ ຈ ໆ ງຄັຍໆໍແຉກຢ ລໆາວ 

ຂະເ າຢາກເຆ ຌາໆຌ ໄຎກາໆວາໍຎາໄສຢ ສໆະຊາຍຌັຐຶກຬ  ຍອ  ມ 
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3.  Planning to do something at a future time: ຆ…ິ / ະ… 

 

ຍາໆງໂມຄໜໆຶຄ ຂຬງຆໄິຎໂອຄໝໍ 

ຫາໂມຄແລຄ ຂຬງະໄຎຉຬຌເ າ 

ມ ຬຶໆ ຌເຆ າ ຂຬງຆຬິຬກຍາຌໄຎເວລາຫາໂມຄເິໆ ຄ 

ມ ແລຄ ຂຬງະກຍັເມ  ຬຍາຌ 

     

4.  ຌັຆ ັຌ..:  In that case……. 

 

ຌັຆ ັຌ ຂຬງຆໄິຎອຍັເ າ 

ຌັຆ ັຌ ຂຬງະຢ ເໆຎັຌໂສຈ 

ຌັຆ ັຌ ຂຬງຆເິຆ ໆ າເອ ຬຌຢ  ໆ

ຌັຆ ັຌ ຂຬງຆຊິ າຢ ຌໆ  
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 3 

 

ເຈວຈິ: ຬາໂລ! າໍຌັ ຢ ຍໍໆ? David: Hello, is Khamchan there? 

ເລຂາຌກຸາຌ: ຢ  ໆແຉວໆາໆ ລາວກາໍລຄັເຂ າຎະຆຸມຢ .ໆ 

າໆຌຢາກະສ ັໆຄວາມໄວຍໍ? 

Secretary: She is in a meeting.  

Would you like to leave a message? 

ເຈວຈິ: ເ າ ຌ ແມຌໆ ເຈວຈິ. ຆຬໆງຍຬກ າໍຌັ ໃຫ

ຂຬງແຈວໆາໆ ໃຫລາວມາຉຬຌຂຬງ ເວລາຫາໂມຄ

ແລຄຢ ສໆາໍຌກັຄາຌຂຬງ 

David: Yes, this is David Lee.  Could 

you please tell  Khamchanh to pick 

me up at my office at 5:00 PM. 

ເລຂາຌກຸາຌ: ໄຈ ຍໆໍເຎັຌຫງຄັ. ຂໍໂຈ ເຍ ໂລະສຍັ 

າໆຌເຍ ຫງຄັ? 

Secretary: Sure.  Excuse me what's 

your phone number? 

ເຈວຈິ: ເຍ  ຫ ກ ແຎຈ ຫາ ສາມ ສຬຄ ສ ໆ ສຬຄ 
David: Number  685 3242 

ເລຂາຌກຸາຌ: ມ ຫງຄັຬ ກຍໍ? Secretary: Anything else? 

ເຈວຈິ: ຍໆໍ ຂຬຍໃຫ າງ David:  No, thank you very much. 

 

 

VOCABULARY 

 

ຢ ຸ ໆ          at 

…ຢ ຍໍໆ?        Is…there? 

ກຬຄຎະຆຸມ       meeting 

ຢາກສ ັໆຄວາມໄວຍໍ?    Would you like to leave a message? 

ຆຬໆງ…/ຆວໆງ      Would you kindly? Could you please? 

ຍຬກ         to tell, to advise, to notify 

ໃຫ          to let, to permit, for 

ກາໍລຄັ         -ing, about to 

ຆຬໆງຍຬກ       kindly tell 

ຢ ສໆາໍຌກັຄາຌ       at the workplace, at the office 

ແຉວໆາໆ         but 

ຌ ແມຌໆ        this is 
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ມາຉຬຌຂຬງ      come pick me up 

ຉຬຌແລຄ       evening 

ຂໍລ  ມກຍັ        could I talk to 

ຍໆໍໄຈຢ ຌໆ         is not here 

ງຄັຍໆໍອຬຈ       has not arrived; has not reached 

ເວ າກຍັ        talking with 

ລ  ມກຍັ        speaking with 

ມ ຫງຄັຬ ກຍໍ?      Anything else? 

 

 

SUPPLEMENTAL VOCABULARY 

 

ໂຏິຈຌ ໍາເຍ  / ເລກ    call wrong number 

ຉໆໍຫຬຄ…ໄຈຍໍ?      Could you connect me to room…? 

ໂຏິຈ        misdial 

ສາງຍໆໍຫວາໆຄ, ສາງາຢ  ໆ   the line is busy 

ເວ າແອຄແຈ ໆ      speak louder  

ຍໆໍໄຈງຌິ        cannot hear 
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 SOUND  DRILLS  

 

ຆຸມ ມຸ ກມຸ ກຸມ ຌຸມໆ ຆຸມໆ ກຸມໆ ຸມ ກຸມໆ 

ກຍັ ຎຍັ ຆຍັ ຌຍັ ຍັ ຂຍັ ຍັ ລຍັ ອຍັ 

 

CONSONANT DRILL:     

 

1.  ເິຄຌັລ  ຈ  

 

2.  າຄ  ຌຽວ 

 

3.   ໆຄຌາງາມ ໍາໆ 

 

4.  າຄໄຎໜຬຄາງ 

 

 

TONE DRILL 

 

ເອ າມ  ກຬຄ  ເຂ າມ  ກ ຬຄ 

 

 

 

PRACTICE 
 

1. Asking to speak with someone on the phone. 

 

ຂໍເວ າກຍັ ຌາຄວຽຄ ແຈໆກັໜຬງໄຈຍໍ? 

ຂໍເວ າກຍັ າວຉຸງ ແຈໆກັໜຬງໄຈຍໍ? 

ຂໍລ  ມກຍັ າໆຌ ຈ ແຈໆກັໜຬງໄຈຍໍ? 

ຂໍລ  ມກຍັ າໆຌມິ ແຈໆກັໜຬງໄຈຍໍ? 
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2.  Further practice with . . . ຢ ຍໍໆ?:  Is . . .there? 

 

ຌາຄ າໍຎາ ຢ ຍໍໆ? 

າວ າໍສຄິ ຢ ຍໍໆ? 

າໆຌ ຈ ຢ ຍໍໆ? 

ຌາຄ ສຬຌ ຢ ຍໍໆ? 

ຬາາຌ ແກວ ຢ ຍໍໆ? 

າວ ຬໆງ ຢ ຍໍໆ? 

ຎາ ແຑຄຈ  ຢ ຍໍໆ? 

ລຄຸແຬ ຢ ຍໍໆ? 

 

 

1. Answering the phone. 

 

ຂໍລ  ມກຍັ ຌາຄ ວຽຄແກວແຈ?ໆ 

   ຉຬຍ: ກາໍລຄັເວ າ 

 

    ຂໍລ  ມກຍັ າວ ວໄິລແຈ?ໆ 

   ຉຬຍ: ລາວຍໆໍຢ  ໆ

 

    ຂໍລ  ມກຍັ າໆຌ ຑ ເຉ ແຈ?ໆ 

   ຉຬຍ: ຊາຍຈຶຌຶໆ ຄ 

 

ຂໍລ  ມກຍັ ຫ  ວໜາຑະແຌກແຈ?ໆ 

ຉຬຍ: ໂມາມ ຬ ໆ ຌໄຈຍໍ? 

 

ຂໍລ  ມກຍັ າໆຌໝໍແຈ?ໆ 

ຉຬຍ: າໆຌໝໍຍໆໍຢ  ໆໂມາຉຬຌຍາໆງໄຈຍໍ? 
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2. Asking if you could leave a message...ສ ັໆຄວາມໄຈຍໍ? ຐາກວາມໄຈຍໍ? 

 

ຂຬງ(ຂໍ)ຐາກຂໍວາມໄວໄຈຍໍ? 

ຂຬງ(ຂໍ)ສ ັໆຄວາມໄວໃຫ າວຍຌຸໄຈຍໍ? 

ຂຬງ(ຂໍ)ຐາກວາມໄວໃຫ ແມໄໆຈຍໍ? 

ຂຬງ(ຂໍ)ສ ັໆຄວາມໄວໃຫ ຌາຄແຍຈຈ ໄຈຍໍ? 

ຂຬງ(ຂໍ)ຐາກວາມໄວໃຫ ຬາງຂຬງໄຈຍໍ?  

 

 

3.  When dialing a wrong number. 

 

ຂໍໂຈ (າໆຌ) ຂຬງໂຏິຈ 

ຂໍໂຈ (າໆຌ) ຂຬງຉໆໍສາງຏິຈ 

 

4.  Asking for and giving a phone number.    

 

 

 4.1  Asking for a telephone number....ເຍ ຫງຄັ? 

 

ໂລະສຍັໂອຄແອມລາຌຆາຄເຍ ຫງຄັ? 

ໂລະສຍັຍາຌຌາຄໜ ຑຌັເຍ ຫງຄັ? 

ໂລະສຍັສະຊາຌ ຈຬ ຉາລ ເຍ ຫງຄັ? 

ໂລະສຍັາໆຌ ຈເຍ ຫງຄັ? 

ໂລະສຍັໂອຄໝໍເຍ ຫງຄັ? 

ໂລະສຍັສະໂມສຬຌຬຬກກາໍລຄັເຍ ຫງຄັ? 

ໂລະສຍັຍາຌເ າເຍ ຫງຄັ? 

ໂລະສຍັສາໍຌກັຄາຌເ າເຍ ຫງຄັ?  
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4.2  Giving a phone number:  Like English, the phone number goes by single digit.   

 

   ເຍ ໂລະສຍັອາຌຬາຫາຌແມຌໆ…   (929) 544 - 6793  

   ເຍ ໂລະສຍັສາໍຌກັຄາຌຂຬງແມຌໆ…  (645) 389 - 9372 

   ເຍ ໂລະສຍັະຌະາຌແມຌໆ…    (472) 688 - 9347 

ເຍ ໂລະສຍັຍາຌາໆຌ ຈແມຌໆ…   (702) 994 - 0042 

ເຍ ໂລະສຍັຑະແຌກຂ  ຌສ  ໆຄແມຌໆ…  (571) 347 - 1169 

ເຍ ໂລະສຍັຬາງຂຬງແມຌໆ…    011 33 1 6066 6843 

   

5. Using the structure ກາໍລຄັ…+  verb…ຢ  ໆto indicate action which is taking place. 

 

ລາວກາໍລຄັເວ າໂລະສຍັຢ  ໆ

ຌກັອຽຌກາໍລຄັອຽຌຑາສາລາວຢ  ໆ

າໆຌ ຈກາໍລຄັເຂ າຎະຆຸມຢ  ໆ

າວສ ຌັກາໍລຄັໄຊຌາຢ  ໆ

ຑໆໍ  ວກາໍລຄັ  ວກຌິຢ  ໆ

ຂຬງກາໍລຄັໃຆຬມຑິວເຉ ຢ  ໆ

 ເຈັກຌຬງກາໍລຄັເຍິໆ ຄໂລະຑາຍຢ  ໆ



6.  Review: Requesting someone to do something…ຆຬໆງ…ແຈ ໆCould you kindly 

 

ຆຬໆງຍຬກລາວມາຉຬຌເຬ າຂຬງຢ ສໆາໍຌກັຄາຌແຈ?ໆ 

ຆຬໆງຍຬກລາວໂຫາຂຬງແຈ?ໆ 

ຆຬໆງສ ັໆຄວາມໃຫາໆຌ ແຬັຈຈ  ແຈ?ໆ 
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ຆວໆງຍຬກຌາງ ວາໆ ຌກັອຽຌຍໆໍມາ ແຈ?ໆ 

ຆຬໆງຍຬກລາວໂລະສຍັຫາຌາງລາວແຈ?ໆ 

ຆຬໆງຍຬກຫ ວໜາຑະແຌກແຈ?ໆ 

ຆວໆງຐາກວາມໃຫາໆຌ ຈແຈ?ໆ 

ຆຬໆງຍຬກລາວວາໆ ຂຬງຆໂິມາໃໝແໆຈ?ໆ 

ຆວໆງຍຬກລາວວາໆ ຂຬງກາໍລຄັຊາຢ ແໆຈ?ໆ 

ຆຬໆງຍຬກລາວວາໆ ຂຬງເອັຈວຽກໝ ຈມ  ແຈ?ໆ 

ຆວໆງຍຬກລາວວາໆ ຂຬງໄຎຍໆໍໄຈແຈ?ໆ 

  



EVERYDAY LAO [LESSON 10] 

 

 185 

 

 

DIALOGUE FOR LISTENING  

 

ເຈວຈິ: ຬາໂລ ຂໍລ  ມກຍັ າໍຌັ ໄຈຍໍ? 
David:  Hello. Could I please speak with 

Khamchanh? 

າໍຌັ: ກາໍລຄັເວ າ ຌ ແມຌໆໃຏຌ?ໍ Khamchanh:  Speaking.Who is speaking, 

please? 

ເຈວຈິ: ສະຍາງຈ  າໍຌັ! ຌ ແມຌໆ ເຈວຈິລ  David:  Hi Khamchan. It's me  David Lee. 

າໍຌັ: ໂຬ ເຈວຈິ ສະຍາງຈ . ເ າມາອຬຈ

ເວລາໃຈ? 

Khamchanh:  Oh, Hello David. When did 

you arrive?  

ເຈວຈິ: ຂຬງມາອຬຈ ມ  ຌຌ  
David:  Last night 

າໍຌັ: ເ າ ເຎັຌ ັຄໆໃຈ? Khamchanh:  How are you? 

ເຈວຈິ: ສະຍາງຈ , ເ າເຈ? David:  Very well. How about you? 

າໍຌັ: ຂຬງ ສະຍາງຈ  ກຌັ. ເ າ ຆຢິ ຌໆ ຈ  ຌ

ຎາຌໃຈ? 

Khamchanh:  I'm fine too. Are you going 

to be here long? 

ເຈວຈິ: ສຬຄ-ສາມມ . ແລວຂຬງ ຆໄິຎແຂວຄ

ຆຽຄຂວາຄ ຬາິຈໜາ 

David: For a couple of days then I will go to 

Xiengkhuang next week. 

າໍຌັ: ຈ ຫ າງ! ແຂວຄຆຽຄຂວາຄຄາມຫ າງ 

ເ າຑກັຢ ໃໆສ? 

Khamchan:h  Good. It’s beautiful there. 

Where are you staying? 

ເຈວຈິ: ຢ ໂໆອຄແອມຈຬຌຌັ David:  At Donchan Hotel. 

າໍຌັ: ເ າມ  ເວລາຫວາຄຍໍ? ຂຬງຢາກຆວຌ

ເ າໄຎກຌິເຂ າແລຄ 

Khamchanh:  When are you going to have 

a free time?  I'd like to take you to dinner. 

ເຈວຈິ: ຈ ຫ າງ, ມ ຬຶໆ ຌໄຈຍໍ? 
David:  Great. How about tomorrow? 

າໍຌັ: ຑໍຈ  ຂຬງຆໄິຎອຍັເ າມ  ຬຶໆ ຌ ຫ  ກໂມຄ

ແລຄຢ ໂໆອຄແອມ 

Khamchanh:  Perfect. I'll pick you up at 6 

p.m. at the hotel. 

ເຈວຈິ: ຂຬຍໃຫ າງ David:  Thanks a lot. 

າໍຌັ: ຊາເ າຉຬຄກາຌຫງຄັ ຫ   ມ  ຫງຄັ

ຍຬກຂຬງເຈ . ລາກຬໆຌ 

Khamchanh:  If you need anything or 

something comes up, let me know OK?  

Bye.  

ເຈວຈິ: ຑໍກຌັໃໝ ໆ David: See you again. 
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EXERCISE  

 

1.  Discuss the content of the Dialogue for Listening in Lao regarding: 

 

ເຈວຈິ ຢ ໃໆສ? 

 

ລາວມາອຬຈເວລາໃຈ? 

 

ລາວຆຢິ ຈໆ  ຌຎາຌໃຈ? 

 

ຌາຄ າໍຌັ ຢາກເອັຈຫງຄັ? 

 

 

2.  Tell your friend your both phone numbers at home and at work:   

 

 

 

3.  You want to speak to David Lee on the phone, this is how you ask: 

 

 

 

4.  This is how you ask if you could leave a message:  

 

 

 

 

5.  Tell your friend that you arrived last week and next Monday you will be leaving for 

Vangvieng. 

 

 

 

 

 

ACTIVITY 

 

1.  Role-play:  You are now in Laos. Call your friend to say hello. Tell him how and what 

you have been doing. 

 

  

2.  You call your friend at home but he is not there.  Leave a message which includes: 

 

- your name 
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- where you are staying 

 

- your phone number, and extension if applicable 

 

- when you can be reached at that number. 

 

 

3.  Call up a friend, set up the time and place where you will meet. 

 

 

4.  Call the operator to find out the phone number of:   

 

- the airport 

  

- the train station 

 

- the police station 

 

- your friend, indicating his or her name, place of work and address. 

 

 

5.  You call your friend, but you think you've gotten the wrong number.  Apologize and 

ask whether 387-5290 is the number you have reached. 

 

 

6. Call a hotel front desk and ask for Mr Mc Dermott in RM 1204. 

 

 

7. Call your assistant and ask for the phone number of the finance section. 

 

 

8. Call the front desk to see if you have any messages. 

 

 

9. Identify yourself and ask to speak to Wendy in HR. 

 

 

10. Call your spouse at home and see if your parents have called. 
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  ິຈາຄ ຖະ ກາຌຂ ຺ຌຘ ຺ໃຄ 
     (Directions and Transportation) 

 

 

OBJECTIVES 

 

  

 

Upon completion of this lesson, you will be able to: 

 

 ask for directions 

 follow directions 

 give directions  

 use appropriate prepositions 

 

  

file://fsilanguagefp01/Lao/Materials/00-Projects and Updates/Everyday Lao - Beginner Level Updates/audio/lfp lesson10.mp3
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 1 

 

Directions to a hotel 
 

ຕຽຍຈີ: ຸໄຓຽຂຈຌີໄ ຓີປຄປຓ ຍໍ? 

 

Robert:   Are there any hotels in this   
area? 

ຘີຌັ:   ຓ,ີ ຓີປຄປຓຌຶໃຄດູໃຊະໜ຺ຌຽ຺ໄາຒໄາຄ ຸໃຓ. 
Sichanh:  Yes, there is one on Chao Fa  
Ngoum Road. 

 

ຕຽຍຈີ: ຊະໜ຺ຌຽ຺ໄາຒໄາຄ ຸໃຓ ດູໃເຘ? 
Robert:   Where is Chao Fa Ngoum 

Road? 

ຘີຌັ:   ປຄປຓດູໃຍໍໃ ແກາກຌີໄ.  ຓີຉໃ ໃາຌ

ແຎຆືໃ ໂ າຄຌີໄ, ຖໄທຖໄຼ ທຆໄາງດູໃແຒຈຄຌ ັໄຌ, 

ຽ຺ໄາຆຽິນັຌປຄປຓນົຄັເນງໃໂ. 

Sichanh:  It is not far from here. You just 

go straight this way.  Then, turn left at 

the traffic light, you will see a big hotel. 

 

ຕຽຍຈີ:  ປຄປຓຌ ັໄຌ ຆືໃ ນງຄັ? 

ຘີຌັ:    ປຄປຓ ຖໄາຌຆໄາຄ. 
 

Robert:    What is the name of the hotel? 

Sichanh:   Lanexang Hotel. 
 

ຕຽຍຈີ:  ຂບຍເນົາງໂ. 

ຘີຌັ:    ຍໍໃ ຽຎັຌນງຄັ. 

Robert:     Thank you very much. 

Sichanh:   You’re welcome. 

 

 

 

VOCABULARY 

 

ຸໄຓຽຂຈ                   area, neighborhood 

ຊະໜ຺ຌ                   road, street 

ຊະໜ຺ຌຽ຺ໄາຒໄາຄ ຸໃຓ       Chao Fa Ngoum Road  

ປຄປຓ            hotel 

ນົຄັ                        classifier for houses and buildings 

ແຒຈຄ         traffic light 

ດູໃເຘ?                   Where? 

ແຎຆືໃ ໂ         go straight 

ຖໄທ          then (when using before the clause/sentence) 

ຖໄທຖໄຼ ທ                   then turn 

ຖໄຼ ທຆໄາງ                    turn left 

ຖໄຼ ທຂທາ                    turn right  
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ິຈຄັຎຈ     Directions 

 

ິຈຽໜືບ North 

ິຈເຉໄ 
South 

ິຈຉາຽທັຌບບກ East 

ິຈຉາຽທັຌຉ ຺ກ West 

ິຈຉາຽທັຌບບກຘໃຼ ຄຽໜືບ Northeast 

ິຈຉາຽທັຌບບກຘໃຼ ຄເຉໄ 
Southeast 

ິຈຉາຽທັຌຉ ຺ກຘໃຼ ຄຽໜືບ Northwest 

ິຈຉາຽທັຌຉ ຺ກຘໃຼ ຄເຉໄ 
Southwest 

 

 

  າໍຍຍຸຑະຍ ຺ຈ (າໍດູໃຉໍໃໜໄາາໍຌາຓ)   Prepositions 

 

ີໃ  at, in , on 

ເຌ in, inside 

າຄຌບກ out, outside 

ແກ, ນໃາຄ 
far, far from 

ເກໄ  
near, closed by 

ແຎນາ to, toward 

ແຎຆືໃ straight on 

າຄໜໄາ 
front, in front 

ຂໄາຄກຍັ 
next to, side 

ກ ຺ຄກຌັຂໄາຓ 
opposite of 

າຄນົຄັ behind, in the back, rear 

ຖະນທໃາຄ 
between, in between 

ຆໄາງ, ຽຍືໄບຄຆໄາງ 
left, left of 

ຂທາ, ຽຍືໄບຄຂທາ right, right of 

ກາຄ, າຄກາຄ middle, in the middle/center 
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SOUND DRILLS  
 

VOWEL AND TONE DRILLS 

 

xກ   ຉກ ງກ ຖກ ກ ກ ຍກ ນົກ ຎກ 

xາຌ    ຉາຌ     ງາຌ         ຖາຌ າຌ າຌ ຍາຌ ນົາຌ ຎາຌ 

 

 

CONSONANT DRILL   

 

ກ  

ກາ 

ຽກ຺າ 

າ 

ຽ຺າ 

ແກ ແ 



TONE DRILL 



1.  ຌາງຂູໄບງ ດູໃເກ ໄກຍັ ຘະຊາຌຈູຘະນະຖຈັ. 

 

2. ຂໄບງດູໃຍໍໃ ແກາກປຄກາຌ, ຽ຺ໄາຽຈ ຽ຺ໄາດູໃເຘ? 

 

3.  ຑໍໃ ຂ ໄບງຖໃຌຖ ຺ຈແຎຉະນົາຈຽຆ຺ໄາ ຓ ືໄຖະນໄາຊໄຼ ທ. 

 

4.  ຖາທຂຍັຖ ຺ຈໃຼ ທຆ ຺ຓຼທຈັ າຄິຈຉາຽທັຌຉ ຺ກ. 

 

             5. ປຄປຼຌຖກູຆາງຂໄບງ ດູໃຉໍໃໜໄາກຍັປຄໝໍ ຓະນຘ ຺ຈ. 
 

               6.   ທິຖ ຺ຈຽຓຈງຘາຌ ແຎຎາກຽຆ ດູໃຂ ໄາຄກຍັຘະຊາຌຉີາໍນົທຈ. 

                 

 

PRACTICE 

 

1.  Asking for location with…ດູໃເຘ?  Where is. . .? 

 

ຊະໜ຺ຌຘາງຖ ຺ຓ ດູໃເຘ? 

ຊະໜ຺ຌຘາຓຘຌແ ດູໃເຘ? 

ທຈັຘີຽຓບືຄ ດູໃເຘ? 



EVERYDAY LAO [LESSON 11] 

 

 192 

 

ປຄປຓຖໄາຌຆໄາຄ ດູໃເຘ? 

ປໄາຌຎຄຖ ຺ຈ ດູໃເຘ? 

ຉະນົາຈາຈນົທຄ ດູໃເຘ? 

ປໄາຌຂາງດາ ດູໃເຘ? 

ໄາງະນາຌ ດູໃເຘ? 

 

To respond to these questions. 

 

ຊາຓ:  ປໄາຌບານາຌຌີດູໃເຘ? 

ຉບຍ:  ດູໃເກ ໄຘະໜາຓຍຌິທຈັແຉ. 

 

ຊາຓ:  ປໄາຌຂາງຖ ຺ຈຉງຉາດູໃເຘ? 

ຉບຍ:  ດູໃຉໍໃໜໄາທຈັຘຘີະຽກຈ. 

 

ຊາຓ:  ຘະຊາຌຈູບາຽຓຖິກາດູໃເຘ? 

ຉບຍ:  ດູໃຸໄຓາຈຈາໍ. 

 

ຊາຓ:  ຎະຉແູຆດູໃເຘ? 

ຉບຍ:  ດູໃຊະໜ຺ຌຖໄາຌຆໄາຄ. 

 

ຊາຓ:  ຍໄາຌຽ຺ໄາດູໃເຘ? 

ຉບຍ:  ດູໃຍໄາຌຑຌຘະບາຈ. 

 

2.  Giving and following directions. 

 

2.1 Turn left…ຖໄຼ ທຆໄາງ    Turn right…ຖໄຼ ທຂທາ 

 

2.2  Go straight and then turn left/ right 

 

ແຎຆືໃ ໂ ຖໄທຖໄຼ ທຆໄາງດູໃແຒຈຄ  Go straight, then turn left at the traffic light. 

ຉ ຺ຄແຎ ຖໄທຖໄຼ ທຂທາີໃ ແຒຈຄ  Go straight, then turn right at the traffic light. 

               ແຎຆືໃ ໂ ຏໃາຌແຒຈຄີ 1             Go straight, pass the first traffic light, and 

        ຖໄທຖໄຼ ທຆໄາງດູໃແຒຈຄີ 2     then turn left at the second traffic light. 
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2.3  Go straight and then turn at a certain point. 

 

ແຎຆືໃ ໂ ຖໄທຖໄຼ ທຆໄາງດູໃແຒຈຄີຘບຄ. 

ຉ ຺ຄແຎ ຖໄທຖໄຼ ທຂທາດູໃປຄປຓຖໄາຌຆໄາຄ. 

ແຎຆືໃ ໂ ຖໄທຖໄຼ ທຆໄາງດູໃທຈັຓແີຆ. 

ຉ ຺ຄແຎ ຖໄທຖໄຼ ທຂທາດູໃປຄກາຌແຎຘະຌ.ີ 

ແຎຆືໃ ໂ ຖໄທຖໄຼ ທຆໄາງດູໃຉະນົາຈຑຌຽັຄ. 

ຉ ຺ຄແຎ ຖໄທຖໄຼ ທຂທາດູໃຘະຊາຌຖີ ຺ຈຽຓ.  

 

 

2.4  Additional practice. 

 

ຖໄຼ ທຂທາ ຖໄທແຎຆືໃ ໂ        Turn right and then go straight. 

 

ຖໄຼ ທຆໄາງ ຖໄທແຎຆືໃ ໂ        Turn left and then go straight. 

 

ຖໄຼທຆໄາງ ຖໄທຖໄຼທຂທາ       Turn left and then turn right. 

 

ຖໄຼ ທຂທາດູໃຘີໃ ງກ ຖໄທແຎຆືໃ ໂ  Turn right at the intersection and then 

go straight. 

 

ແຎຆືໃໂ ຖໄທຖໄຼທຂທາດູໃຊະໜ຺ຌຘີຽຓບືຄ  Go straight then turn right at Simuang 

Rd. 

 

ຉ ຺ຄແຎ ຖໄທຖໄຼທຆໄາງດູໃແຒຈຄີຘາຓ Go straight then turn left at the third  

                                                                    traffic light. 
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 2 

 

Direction to the police station 
 

ຌຌຆ:ີ  ດູໃຽຂຈຌີໄ ຓຘີະຊາຌຉີາໍນົທຈ ຍໍ? 
Nancy:  Is there a police station in the 

area? 

ຍຌຸຓ ີ:  ຓ ີຖະ ຉໃທໃາຓຌັດູໃແກາກຌີໄນົາງ. 
Boonmy:  Yes, it is very far from here. 

ຌຌຆ:ີ  ດູໃເຘ? ຂໄບງງໃາຄແຎຽຊຄີ ຍໍ? 
Nancy:  Where?  Can I walk there? 

ຍຌຸຓ:ີ   ດູໃິຈຉາຽທັຌບບກຘຼຄຽໜືບາກຌີໄ. ດູໃ

ເກ ໄກຍັ ປຄປຼຌຘຌິແຆ. ງໃາຄແຎກປໍບຈ ຉໃທໃາ

ຉໄບຄເຆໄຽທຖາຎະຓາຌ ຌຶໃ ຄຆ ຺ໃທຓຄ. 

Boonmy:  From here, it is in the 

northeast.  It is next to Sinxay School.  

You can walk, but it will take you around 

one hour to get there. 

 

ຌຌຆ:ີ  ຌັຆ ັໄຌ ຂໄບງະແຎາຄຖ ຺ຈ! ໃາຖ ຺ຈ

ຽ຺ໃ າເຈ?  ຽ຺ໄາປູໄຍໍ? 

Nancy:  In that case, I will take the 

public transportation.  How much is the 

fare?  Do you know? 

ຍຌຸຓ:ີ   ຖ ຺ຓຽຓ 5.000 ກຍີ.  ຖ ຺ຈຉກັຆ ີ

10.000 ກຍີ ຖະ ຖ ຺ຈ ຉກຸຉກຸ 7.000 ກຍີ. 

 

Boonmy:  By bus, it is 5,000 kips.   Taxi, 

it’s 10,000 kips and by Tooktook, it’s 

7,000 kips.  

ຌຌຆ:ີ ຂບຍເນົາງຽຈ!ີ 

ຍຌຸຓ:ີ  ຈໄທງທາຓງຌິຈີ!ີ  

Nancy:  Thank you very much. 

 

Boonmy:  With pleasure. 

 

 

 

VOCABULARY 

 

ຘະຊາຌຉີາໍນົທຈ                   police station 

ງໃາຄ                            to walk 

ແຎປບຈ                         to arrive 

ຓາປບຈ                         to arrive 

ຎະຓາຌ                         around, approximate 

ກາຌຂ ຺ຌຘ ຺ໃຄຘາາຖະຌະ             public transportation   

ໃາຈງຘາຌ                     fare 

ກຍີ                            kip, Lao currency  

ຖ ຺ຈຽຓ                          bus 

ຖ ຺ຈຎະາໍາຄ                 bus 
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ຖ ຺ຈຉກັຆ ີ              taxi 

ຖ ຺ຈຉກຸຉກຸ               tooktook (tri-wheeled vehicle) 

ຖ ຺ຈຘາຓຖໍໄ            trishaw                                                             

ຑາຘ ີ                          tax, duty  

ບາກບຌ                        tax, duty 

ຑກັໄາຄຌື                        stay overnight 

ຍໍຖິກາຌ                        services 

ຽຆ຺ໃ າ       to rent   

ໃາຽຆ຺ໃ າ                                          the rent 

ຽຆ຺ໃ າຖ ຺ຈ                        to rent a car 

ຽໝ຺ າຖ ຺ຈຉກັຆ ີ                   hire a taxi 

 
 

PRACTICE  

 

1.  ຊາຓ ໃາຈງຘາຌ  Ask about the fare to …… 

 

 ໃາຖ ຺ຈຉກັຆແີຎ ໃາຽຈືໃ ບ ຽ຺ໃ າເຈ? 

 ໃາຘາຓຖໍໄແຎ ຉະນົາຈຽຆ຺ໄາ ຽ຺ໃ າເຈ? 

 ໃາຽປບືຍຌິແຎ ຽຓບືຄນົທຄຑະຍາຄ ຽ຺ໃ າເຈ? 

 ໃາຽປບືແຎ ຊ ໍໄາຉິໃ ຄ ຽ຺ໃ າເຈ? 

 ໃາຽຓແຎ ຽຓບືຄຎາກຽຆ ຽ຺ໃ າເຈ? 

 

2.  ບຄ ຎີໄ ຖ ຺ຈ, ຽປບືຍຌິ  Make a reservation for..... 

 

 ຂໄບງດາກບຄ ຎີໄຖ ຺ຈຽຓ ແຎ ຽຓບືຄຎາກຆຌັ 1 ຎີໄ. 

 ຖາທດາກບຄ ຎີໄຽປບືຍຌິແຎ-ກຍັ ແຎ ຽຓບືຄນໄທງຆາງ 2 ຎີໄ. 

 ໃາຌ ບຌ ດາກບຄຎີໄຽປບື ແຎໃຼ ທ ຊ ໍໄາຉິໃ ຄ 4 ຎີໄ. 

 ຈາຕາດາກ ຂບຄຎີໄຖ ຺ຈແຒ ແຎ ຽຓບືຄຍບຘຉຌັ 3 ຎີໄ. 

 ໃາຌຌາຄ ຓຕ ີດາກບຄຎີໄຖ ຺ຈແຒເຉໄຈຌິ ແຎ ຽຓບືຄຍໍຉຓີຕໍ.໌  
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 SOUND DRILLS 

 

 VOWEL AND TONE DRILLS 

   

 

ຌື ຎືຌ ບືໃ ຌ ຉືໃ ຌ ືຌ ດືຌ ຑືໄຌ ຒືຌ ຐືຌ 

າຄ ຎາຄ ບໄາຄ ຉາຄ າຄ ດາຄ ຑາຄ ຒາຄ ຐາຄ 

າງ ຎາງ ບໄາງ ຉໃາງ ໄາງ ດາງ ຑາງ ຒາງ ຐໄາງ 

 

 

TONE  DRILL                  VOWEL AND TONE   DRILL 

 

ຆາງ ຆໄາງ 
 ປບຄ ປໄບຄ 

ຎາງ ຎໄາງ  ບຄ ໄບຄ 

ຎາ ຎໄາ 
 ຓາ ຓ ໄາ 

 

 

PRACTICE 

 

1. Asking about rent/cost of service per______    ຖະຽ຺ໃ າເຈ/ຖະໍໃ ເຈ? 

 

ໃານໄບຄຌືຖະຽ຺ໃ າເຈ? 

ໃາປຄປຓຓືໄຖະຽ຺ໃ າເຈ? 

ໃາຽປບືຌຑກັຆ ຺ໃທາທບາິຈຖະຽ຺ໃ າເຈ? 

ໃາຽຆ຺ໃ າຖ ຺ຈຓ ືໄຖະຽ຺ໃ າເຈ? 

ໃານໄບຄີໃ ຓຑີຈັຖ ຺ຓຌືຖະຽ຺ໃ າເຈ? 

ໃາຽຆ຺ໃ າຽປບືຌຽຈບືຌຖະຽ຺ໃ າເຈ? 

 

2. Respond by specifying the room and the cost. 

 

ຊາຓ: ນໄບຄີໃ ຓ ີບາງຽດັຌ ຌືຖະຽ຺ໃ າເຈ? 

ຉບຍ: ຌືຖະ ນ຺ກຘຌກຍີ. 
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ຊາຓ: ນໄບຄາໍຓະຈາ ຌືຖະຽ຺ໃ າໍເຈ? 

ຉບຍ: ຌືຖະ ຘີໃ ຘຌກຍີ. 

 

ຊາຓ: ນໄບຄຑິຽຘຈ ືຌຖະຽ຺ໃ າເຈ? 

ຉບຍ: ຌືຖະ ຽກ຺ໄາຘຌກຍີ. 

 

ຊາຓ:  ນໄບຄຉຼຄູໃ ຌືຖະຽ຺ໃ າເຈ? 

ຉບຍ:  ຌືຖະ ຎຈປໄບງຑຌັກຍີ. 

 

ຊາຓ:  ນໄບຄບາງຽດັຌ ບາິຈຖະຽ຺ໃ າເຈ? 

ຉບຍ:  ບາິຈຖະ ຘບຄຖໄາຌນໄາຘຌກຍີ. 

 

 

SOUND DRILLS  

 

VOWEL AND TONE DRILLS 

 

ຘໄາຄ ຂໄາຄ ທາຄ ງໃາຄ າຄ ຆໃາຄ ຉໃາຄ ໄາຄ ຓ ໄາຄ 

ຘາຌ ຂາຌ ທາຌ ງາຌ ໃາຌ ຆາຌ ຉໄາຌ າຌ ຓາຌ 

 

 

TONE DRILL 

 

VOWEL DRILL 

 

High Low  ຎບກ ຎາກ 

ໝ຺ຈ ຓ ຺ຈ  ຍບກ າກ 

ນງ ຺ຈ ງ ຺ຈ  ຆບກ  ຘາກ 

ນ຺ຈ ປ ຺ຈ  ຘບກ ຌາກ 

 

 

PRACTICE 

 

1. Time to check out: 

 

ຊາຓ:  ຽຆັຌບບກກັຓຄ?  ຽຆັກບບກກັຓຄ? 

ຉບຍ:  ຽຆັຌບບກ ຽທຖາ11:00 ຓຄຽຆ຺ໄາ. 
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      ຽຆັກບບກ ຽທຖາ ກໃບຌ 12:00 ຓຄໃຼ ຄ. 

      ຽຆັຌບບກ ກໃບຌ 12:00ຓຄໃຼ ຄ. 

      ຽຆັຌບບກ ນົຄັາກ 10:00 ຓຄຽຆ຺ໄາ.  

      ຽຆັຌບບກ ຍໃາງ 1:00 ຓຄ. 

 

      2. Asking how many nights, days, weeks, etc. one wants to stay/ be there / live there. 

 

ຽ຺ໄາຆຑິກັດູໃຌີໄ ກັຌື? 

ໃາຌ ບຌ ຆຑິກັ ດູໃປຄປຓ ຈບຌຌັ ກັຓ ືໄ? 

ຽຂ຺າຽ຺ໄາຆຽິປັຈທຼກຌີໄ ບີກກັຎີ? 

ຽ຺ໄາຆປິຼຌຑາຘາຖາທ ດູໃຘະຊາຍຌັຌີໄ ກັຽຈບືຌ? 

ໃາຌ ຌາຄ ຉຉ ີຆແິຎຎະາໍກາຌ ດູໃຽຓບືຄຖາທກັຎີ? 

ໃາຌ ບາາຌ ຆຘິບຌຑາຘາຖາທ ກັບາິຈ? 

 

     3.  Asking and giving directions inside the building. 

 

      3.1  Go upstairs/downstairs and then turn left/right. 

 

ຊາຓ:   ນໄບຄຂໄບງດູໃເຘ? 

ຉບຍ:   ຂຶໄຌຂ ັໄຌແຈແຎ ຖໄທຖໄຼ ທຆໄາງ. 

 

ຊາຓ:   ນໄບຄຎະຆຸຓດູໃເຘ? 

ຉບຍ:   ແຎຆືໃ ໂ ຖໄທຖໄຼ ທຂທາ. 

 

ຊາຓ:   ນໄບຄບບກກາໍຖຄັກາງດູໃເຘ? 

ຉບຍ:   ຂຶໄຌຂ ັໄຌແຈແຎຆ ັໄຌີຘບຄ ຖໄທຖໄຼ ທຆໄາງ. 

 

ຊາຓ:   ນໄບຄກຌິຖໄຼ ຄດູໃເຘ? 

ຉບຍ:   ຖ ຺ຄຂ ັໄຌແຈແຎຆ ັໄຌຖຸໃຓ ຖໄທແຎຆືໃ ໂ. 

 

ຊາຓ:   ຍາຕດ໌ູໃເຘ? 

ຉບຍ:   ຂຶໄຌຂ ັໄຌແຈແຎຆ ັໄຌຘາຓ ຖໄທຖໄຼ ທຂທາ. 
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     3.2  Pointing toward the directions. 

 

ຊາຓ:  ຽຈີໃ ຌຽປບືຍຌິ ດູໃເຘ? 

ຉບຍ:  ດູໃາຄຑາກຽໜືບ ຂບຄຌະບຌທຼຄຌັ. 

 

ຊາຓ:  ຽຈີໃ ຌກຖິານໃຄຆາຈ ດູໃເຘ? 

ຉບຍ:  ດູໃາຄິຈຉາຽທັຌບບກຂບຄຽຓບືຄຌີໄ. 

 

ຊາຓ:  ຘະຖບງຌ ໍໄາດູໃເຘ? 

ຉບຍ:  ດູໃຂ ໄາຄກຍັຽຈີໃ ຌກຖິາ ຖະ ປຄປຼຌຌາຌາຆາຈ. 

 

ຊາຓ:  ຽຈີໃ ຌຽຉະຍາຌດູໃເຘ? 

ຉບຍ:  ດູໃເກ ໄ ຘະຖບງຌ ໍໄາ. 

 

ຊາຓ:  ຉະນົາຈຽຆ຺ໄາດູໃເຘ? 

ຉບຍ:  ດູໃຉໍໃໜໄາ ຘະຊາຌຉີາໍນົທຈ. 
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DIALOGUE FOR LISTENING  

 

Making a hotel reservation 

 

ທຌັຈ:ີ ຘະຍາງຈ!ີ ໃາຌຉໄບຄກາຌເນໄຆໃທງນງຄັຍໍ? 
Vandy:  Hello!  May I help you? 

 

ຽຈທຈິ:  ຘະຍາງຈ!ີ ຽ຺ໄາຓນີໄບຄນທໄາຄຍໍ? ຂໄບງ

ດາກບຄນໄບຄ ຘາໍຖຍັຽບືໄບງຂບຄຂໄບງ. 

David:   Hello! Do you have vacancy?  

I’d like to reserve a room for my sister.   

ທຌັຈ:ີ   ຓ,ີ ຓນີໄບຄນທໄາຄ. ໃາຌຉໄບຄກາຌກັ

ນໄບຄ? ກັືຌ ຖະ ຽຓ ືໃບເຈ? 

Vanhdy:  Yes, we have vacant rooms. 

How many rooms would you like, for 

how many nights and for when? 

ຽຈທຈິ:  ຂໄບງຉໄບຄກາຌນໄບຄຈຼທ ຽ຺ໃ າຌ ັໄຌ ຘາໍຖຍັ

ບາີຈໜໄາ. 

David:  I would like to reserve only 

one room for a week, for next week. 

ທຌັຈ:ີ   ນໄບຄາໍຓະຈາ ນືົທໃາ ນໄບຄຑິຽຘຈ? 

ຽຈທຈິ:  ຖາາ ຉກຉໃາຄກຌັຌທເຈ? 

Vanhdy:  A regular or special room? 

 

David:   How are they different? 

ທຌັຈ:ີ   ນໄບຄາໍຓະຈາ ຖາາ 500.000 ກຍີ 

ຖະ ນໄບຄຑິຽຘຈ ຖາາ 800.000 ກຍີ. 

Vanhdy:  Regular room is 500,000 kips 

and the special one is 800,000 kips. 

ຽຈທຈິ:  ຓ ີຖາາຑິຽຘຈ ຘາໍຖຍັຑກັນົາງືຌຍໍ?  David:   Do you have special rate for a 

long stay? 

ທຌັຈ:ີ   ຓ ີ ຑທກຽປ຺າຓຖີາາຑິຽຘຈ. ຖາາ 1 

ບາິຈ ຓ ໃຌ 5.000.000 ກຍີ ຘາໍຖຍັນໄບຄຑີຽຘຈ. 

ໃາຌະຽບ຺າຍໍ?  ຖໄທ ຽຓ ືໃບເຈຖະ? 

Vanhdy: Yes, we do.  The rate for a 

week is 5,000,000 kips for a special 

room.  Would you like it, and for 

when? 
 

ຽຈທຈິ:  ຈ!ີ ຂໄບງຆຽິບ຺າ ຖະ ຽຖີໃ ຓຉໃ ທຌັຌັ

ໜໄາ  ຺ຌແຎປບຈທຌັບາິຈ. 
 

David:  Good!  I’ll take it, from next 

Monday through Sunday. 

ທຌັຈ:ີ  ະ ໃາງ ັໃຄເຈ? ຽຄຌິຘ ຺ຈ ນືົ ຍຈັຽຕຈຈິ? Vanhdy:  How would you like to pay 

for this, cash or credit? 

ຽຈທຈິ:  ຽຄຌິຘ ຺ຈ ຌີໄຽຄຌິ 5 ຖໄາຌກຍີ. 
David:   Cash.  Here is the cash for 

5,000,000 kips. 

ທຌັຈ:ີ   ຂໍຽຍິໃ ຄໜຄັຘຏືໃາຌຈຌ ຂບຄໃາຌຈໃ? 
Vanhdy:  May I see your passport, 
please? 

ຽຈທຈິ:  ຌີໄ ໜຄັຘຏືໃາຌຈຌ. ຂບຍເຽຈ.ີ.. 
David:  Here’s my passport. Thanks. 

ທຌັຈ:ີ   ຍໍໃ ຽຎັຌນງຄັ! Vandy:  You are welcome! 
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VOCABULARY 

 

ະ, ຆ ິ           will, shall, future tense 

ຽບ຺າ           take possession of, get 

ຎະຓາຌ          about,  approximate, around 

ນໄບຄບ             air conditioned room  

ຖທຓຄັໝ຺ຈ         total, altogether 

ຽຆັຌບບກ                  check out 

ຽຆັກບບກ                 check out  

ກັຓຄ?          What time? 

ຂຶໄຌ           to go up, to ascend 

ຂ ັໄຌແຈ          stairs, ladder, staircase, stairway 

ຂຶໄຌຂ ັໄຌແຈ            take the step upstairs 

ບຈັຉາ                    rate 

ຖາາ                    price 

ຑກັນົາງຓືໄ                 long stay             

າໍຓະຈາ          regular, normal 

ນໄບຄກາຌ                 office  

ຘາໍຌກັຄາຌ                office 

ຂຌັແຈຖິຍ           elevator  

າຄບບກ        exit 

ຽບີໄຌຉກັຆ ີ         call a cab 

ຓືໄບືໃ ຌ               tomorrow 

ຓືໄປ ື           the day after tomorrow 

ຓືໄທາຌຌີໄ            yesterday 

ຆ ັໄຌຽິຄ            upper level      

ຆ ັໄຌຖຸໃຓ                                lower level 
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REVIEW 

 

 

1.  Discuss the content of the “Dialogue for listening:” 

 

- ໃາຌ…ຉໄບຄກາຌນງຄັ? 

 

 

- ຽປັຈນງຄັ? 

 

 

- ຽຂ຺າຽ຺ໄາຊາຓນງຄັ?  

 

 

 

 

2.  You want to know if there is a hotel in the neighborhood, so you ask: 

 

 

 

 

3.  You want to find out if there is a room available at a hotel and this is how you ask: 

 

 

 

 

4.  Find out the rate of a room with two beds for a week:  

 

 

 

 

5.  Tell a new Lao employee that his office is on the second floor, go upstairs and then 

turn left. 

 

 

Tell him that his office is on the right, and the room number is 201. 
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ACTIVITY 

 

1.  Role-play: 

 

   1.1 Get a room at a hotel with a swimming pool. 

 

   1.2 Tell your friend about your hotel and how long you plan to stay there. 

 

   1.3 Call to make a hotel reservation for your family.  Shop around first. 

 

 

2.  Map. 

 

- Locate a hotel, embassy, university, shopping mall, bank, etc.. 

 

- Ask and give directions to a location found on the map. 

 

 

3.  Play a game, Help! I'm lost by asking and giving directions to: 

 

- the men's  restroom 

- the ladies’ restroom 

- the instructor’s office. 

- the language training supervisor’s office 

- the US Embassy 

- the airport 

- a bank 

- a Lao restaurant 

- a bus station 
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 ຄາຌວະຈຽິຢກ ຣະ ຽຣາໄາຄ 
(Hobbies and Leisure) 

 

 

 

OBJECTIVES 

  

 

Upon completion of this lesson, you will be able to: 

 

 talk about someone's hobbies   

 invite  friends and guests to participate in activities 

 recognize the names of major tourist cities and provinces in Laos 

 use future tense / time correctly     ະ  ຆ ິ

 use the verb ຠກັ “like” appropriately 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

file://fsilanguagefp01/Lao/Materials/00-Projects and Updates/Everyday Lao - Beginner Level Updates/audio/lfp lesson02.mp3
file://fsilanguagefp01/Lao/Materials/00-Projects and Updates/Everyday Lao - Beginner Level Updates/audio/lfp lesson02.mp3
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COMMUNICATIVE EXCHANGE: FRAME 1  

 

 

ຈາຢາ: ຽ຺ໄາະຽຨັຈງຄັ ໄາງວາິຈຌ ໄ? 

 

Dara:   What are you doing this weekend? 

 

ຈູ :   ຂໄວງຆແິຎົ ໄຌຽຌຌລິ ກຍັໝູໃຂ ໄວງ. 

ຣໄຽ຺ໄາຽຈ ຽ຺ໄາຆຽິຨັຈງຄັ? 

 

Judy:    I am going to play tennis with my 

friends.  And you, what are you doing?   

ຈາຢາ: ຂໄວງຆແິຎໃຼ ຆ ຺ຠາໍຠະຆາຈ ກຍັລາຠ  

ຂໄວງ ມູໃຄັຼຄ?  ຉວຌກຍັ ພກຽຨ຺າຆິໄ 

ມໄຼ ຠມາຠ ພ ໃ ຌ ໄວຄ ມູໃຽຠວືຄ ພຌຨຄ. 

 

Dara:   I will go to Vangvieng for 

sightseeing with my husband.  On our 

return, we will stop by our relatives in 

Phonhong District. 

 

ຈູ :  ໜໄາວຈິລາ! ມາກແຎຌາໍຽຈຽືໃ ວໜໄາ!   

ຉາຠຎ຺ກກະຉ ິຽ຺ໄາຽຈ ຠກັຽຨັຈງຄັ ເຌງາຠ

ຽ຺ໄາຠ  ຽຣາໄາຄ?  

 

Judy:   I envy you!  I’d like to go with you 

next time!  Usually, what do you like to do 

when you have free time? 

 

ຈາຢາ: ຽ຺ໄາແຎຌາໍແຈໄ ຽືໃ ວໜໄາ! ຉາຠຎ຺ກກະຉ ິ

ຣໄ ຂໄວງຠກັ ຨໄວຄຽພຄຌາໍາຢາວຽກ າໍ

າຠລະວາຈຽຢວືຌ  ຺ກຌິ ຣະ ແຎາໍຍຌຸ

ມູໃຈັ. ຽ຺ໄາຽຈ ຠກັຽຨັຈງຄັ ງາຠໄາຄ? 

 

Dara:    Yes, you can certainly come with 

us next time. Usually, I like singing along 

with karaoke, house cleaning, cooking and 

doing merit at the temple.  What about 

you? 

 

ຈູ :  ຂໄວງຠກັົ ໄຌກຣິາ ພິຽລຈຠ ໃຌຣວງຌ ໍໄາ 

ຣ ຺ຠຣະລຍັກຍັໝູໃ ລະລ ຺ຠລະຉຠ ວໃໃາຌຎ ໄຠ

ຉໄຠຨຍູ ຣະ ວໃາຌຍ ຺ຈກວຌ. 

Judy:     I like to play sports, especially 

swimming, talking on the phone with 

friends, collecting stamps, reading books, 

drawing and poems. 

 

ຈາຢາ:  ຈ ົາງ. ຌ ໄກໝໍາງາຠໃາ ຽ຺ໄາງາກ

 ໃ ະຎໃວງຽຣາເໄຽລງຊ ໄຠຽຣ ງ..  

Dara:    Very good. This means that you 

hardly waste any time… 

 

ຈູ :  ຠ ໃຌຣໄ, ຌ ັໄຌຠ ໃຌາຠຄິ, ຈາຢາ! 
Judy:       Yes, it is true, Dara! 

 

ຈາຢາ:  ຂວຍເົາງໂຽຈ , ຈູ ! Dara:    Thank you very much, Judy! 
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VOCABULARY 

 

ແຎໃວຄໃຼ                            travel, tour 

ົໃຄໄວຄໃຼ                           tourist attractions     

ິຈັ                                                            view 

າໍຠະຆາຈ                             nature                        

ຆ ຺ຌຌະຍ ຺ຈ                             countryside, rural area      

ຽຨັຈຍຌຸ                                                              do merit, make donation 

ຈັ                                  Wat, temple                         

ພິ ລາຈລະໜາ                                                   religious ceremony 

ໄ                                stop by 

ມໄຼ ຠມາຠ                             visit 

ພ ໃ ຌ ໄວຄ                                                relatives 

າໍາຠລະວາຈ                        cleaning 

ຽຨັຈລຌ                  gardening   

ຽຠວືຄຄັຼຄ                   city of Vangvieng 

ຨໄວຄຽພຄ 
sing songs 

ງາຠໄາຄ                           
leisure time               

ລະລ ຺ຠ to collect      

ລະຉຠ                             stamps 

ົ ໄຌກ ຣາ play sports 

ຍາໍກວຌ                    poems 

ຉໄຠຨຍູ                      paint, draw a picture 

ກຌິຣໄຼ ຄ                     
party 

ວຈິລາ envy 

ພິຽລຈ 

 

special 
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ຠກັ + າໍກຣິິງາ....like + verb + object 

 

ລຍັພະຌາຠ / ຌາຠ ຠກັ ກຣິິງາ ງຄັ ຽຣາ 

ຽ຺ໄາ  ຽຨັຈ ງຄັ ເຌງາຠພກັກາຌ? 

ໃາຌ 
 ກຌິ ວາາຌງຄັ ງາຠວາກາຈໜາ? 

ໃາຌ ວຌ 
 ຣ ຺ຠ ກຍັເຏ ຉວຌຠາມາຠລະະຣຈັ? 

ຽພິໃ ຌ  ຈິ ງຄັ ງາຠມູໃ ຺ຌຈຼ? 

ຽຂ຺າຽ຺ໄາ  ແຎ ເລ ເຌໄາງວາິຈ? 

 

ຠກັ + ຌາຠ....like + noun 

 

ລຍັພະຌາຠ ຠກັ ຌາຠ / ລາໍຌຌຊໄວງາໍ 

ຂໄວງ 
 ວາາຌຽຏັຈໂ. 

ຣາ  ໝາກແຠ ໄລ ຺ຈ. 

ໃາຌ ຌາຄ ຠຢ  
 ກາຌພະ ຺ຌແພ. 

ລ ຺ຠເ  າໍຠະຆາຈ ໃ ລງຄາຠ. 

ຽຂ຺າຽ຺ໄາ  ຏິຈຣ ຺ຠຣະລຍັກຌັຽຣືໄວງໂ. 

 

 

 RESPONSE DRILL 

 

 MODEL 1 

 

:ູ          ຂໍຈ, ວາິຈໜໄາ ໃາຌະແຎເລ? 

ຌກັຨຼຌ ກ:   ວາິຈໜໄາ, ຂໄວງ ະແຎ ຽຠວືຄ ແຠວາຠ . 

 

:ູ          ຌັຽລ຺າຌ ໄ ໃາຌຈູ ຆຽິຨັຈງຄັ? 

ຌກັຨຼຌ ຂ:   ຌັຽລ຺າຌ ໄ ຽພິໃ ຌຆແິຎພກັຏໃວຌ ມູໃຆ ຺ຌຌະຍ ຺ຈ.  

 

 

(Students are to take turns asking each other.) 
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ຂໍຈ,   ໃາຌ ຆ ິ ແຎເລ? 

       ພກຽ຺ໄາ   

       ຽພິໃ ຌ   

       ໃາຌ ວຌ ຣະ ໃາຌ ຠິ 
 ຽຨັຈງຄັ? 

       ຂະຽ຺ໄາ   

       ຠະຌ ຈາ ຣະ ລ ຺ຠພວຌ   

 

 

 

ຂໄວງ ຆ ິແຎໃຼ  ຽຠວືຄ ົຄພະຍາຄ. 

ຣາ  ຽຠວືຄ ຌິມວກ,໌ 

ໃາຌ ວຌ 
 ຌະວຌຼຄຌັ. 

ຽຂ຺າຽ຺ໄາ  ຽຠວືຄ ຎາກຆຌັ. 

ໃາຌ ລ ຺ຠພວຌ ຣະ ຌາຄ ຠະຌ ຈາ 
 ຎະຽຈຣາ. 

ໃາຌຌາຄ ຣຣ  
 ວຌພະຽພຄ ຂຄາໍຎາລກັ. 

    

                              
MODEL 2 

 

:ູ       ໃາຌຠກັຽຨັຈງຄັ ເຌຽຣາພກັຏໃວຌ? 

ຌກັຨຼຌ:   ຂໄວງ ຠກັຌ ັໃຄມູໃ ຺ຌຈຼ ຣໄຟຄັຽພຄຨກັຽກ຺ໃ າໂ. 

 

:ູ       ຊໄາຽ຺ໄາລາຠາຈຍຌິແຈໄ ຽ຺ໄາະຍິຌແຎເລ? 

ຌກັຨຼຌ:   ຊໄາຂໄວງລາຠາຈຍຌິແຈໄ ຂໄວງະຍຌິແຎມໄຼ ຠມາຠຍໄາຌຽກ ຈຂໄວງ. 

 

 

                     (Students are to take turns asking each other.) 
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 2 

 

 

ຎຢາຌ :  ພກັງາໄາງວາິຈຌ ໄ ໃາຌິຈ

ໃາະແຎໃຼ ເລ? 

 

Prany:  This long weekend, where are you 

going?  

 

ວຠຠ :  ຈິໃາ ຂໄວງະພາ ວຍ ຺ 

ແຎໃຼ ພາກຽໜືວ. ຣກູຆາງຌໄວງຂໄວງ 

ມາກຎ ຌພ,ູ ຽ຺ໄາຆໃງຌະຌາໍຂໄວງແຈໄຍໍ? 

ຂໄວງຌະແຎເລຈ ?  

 

Tommy:  I think I would like to take my 

family to the north.  My young son wants to 

climb a mountain.  What is your 

recommendation?  Where should I go?   
 

ຎຢາຌ : ຽ຺ໄາຌະແຎໃຼ ົຄພະຍາຄ 

ຽພາະຠ ພຌູ ໄວງ ມູໃເກາຄຽຠວືຄ. 

 

Prany:  You should go to Luang Prabang. 

There is a hill located in the center of the 

city. 

 

ວຠຠ : ຂວຍເ. ຌ ັໄຌຠ ໃຌ ຌຈິ ໃ

ຈ ! ຽ຺ໄາຽຈ ຠ  ຏຌະຽຨັຈງຄັຣະ? ຽ຺ໄາ

ະແຎໃຼ ເລ? 

Tommy:  Thank you.  That’s a good idea! 
How about you, what is your plan?  Where 

are you going? 

 

ຎຢາຌ : ຂໄວງະຍໍໃ ແຎເລ. ຂໄວງຠ ຏຌ 

ະພກັຏໃວຌ. 

Prany:  I am going nowhere.  I plan to take a 

break. 

 

ວຠຠ :  ວ, ຌ ັໄຌ ຽລຈ ໃ ລຈຸຽຣ ງ! Tommy:  Oh!  That is excellent! 

 

 

Below is a list of some common Lao tourist sites:  

 

ຠຣໍະຈ ຺ກຣກ world heritage 

ພະຣາຈຆະຄັຽກ຺ໃ າ former royal palace     

ຊ ໍໄາ caves 

ຌ ໍໄາຉ ຺ກ water falls 

ວຌພະຽພຄ Khonephapheng rapids 

ຈັພ ູ Wat Phou Champasak, an ancient temple 

ົ ໃ ຏ  Liphi, a Mekong rapids 
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຺ໃຄແ ຌ Thonghaihin, Plain of Jars 

ຊ ໍໄາຏູໄຌາໍ 
Thamphounam, leaders’ caves 

ຈັາວາຨາຠ Buddhist temples 

ຈັຆຼຄຌ Wat Xiengkhouane, a tourist temple 

າໍຠະຆາຈ  nature 

                                                                                                                                                                                                                                                                   

VOCABULARY 

ມາກ to want 

ຌ should 

ຏຌ  plan, to plan 

ພກັງາໄາງວາິຈ 
long weekend 

ພ ູ hill, mountain 

ຂ ໄຌພ ູ climbing mountain 

ເກາຄ center, central 

ຌະຌາໍ to recommend 

ຌຈິ idea 

ໄຄິ 
real, true 

ຽິລຈ marvelous, excellent, superb 

 ໃ ລຈຸ                                 the most, the best,  the …..est       

   

ມາກ + າໍກຣິິງາ....want + verb + subject  

 ມາກ ກຣິິງາ  

ຂໄວງ  ແຎ ວຌພະຽພຄ. 

ຣາ  ກຌິ ໝາກແຠ ໄລ ຺ຈ. 

ໃາຌ ວຌ  ພກັຏໃວຌ ກັລວຄ-ລາຠຌັ. 

ຌາຄ ຠາຣ   ຆືໄ ຣ ຺ຈຌັເໝໃ. 

ໃາຌຌາຄ ຠຢ   ຨຼຌ ພາລາ ຌກາຄ. 
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RESPONSE DRILL 

 

MODEL 1 

 

:ູ  ງາຠໄາຄ ໃາຌຠກັຽຨັຈງຄັ? 

ຌກັຨຼຌ ກ: ຂໄວງມາກແຎໃຼ ຆ ຺ຌຌະຍ ຺ຈ  ໃ ລຈຸຽຣ ງ. 

 

ຌກັຨຼຌ ຂ:   ຂໄວງຠກັຉໄຠຨຍູ ໃ ລຈຸຽຣ ງ. 

 

ຌກັຨຼຌ :   ຂໄວງຠກັແຎກຌິຽຂ຺ໄາຎໃາ. 

 

(Students are to take turns asking each other.) 

 

 

PROGRESSIVE RESPONSE DRILL  
 

MODEL 2 

 

A:     You like to go to Luang Prabang, don’t you? 

B:     Yes, I like to go to Luang Prabang. 

 

Using the English above as a guide, students are to take turns asking and answering in 

Lao until everyone is fluent. 

 

EXPANSION DRILL 

 

ຂຄ   ຍໍຣິາໍແຆ Borikhamxay          Province 

      ຆຼຄຂາຄ Xiengkhouang              

      ແຆງະຍຣູ  Xayabouly                   

      ລາຢະຌັ Saravan                       

           ຺ພຌັ Houaphan                    

      າໍຎາລກັ Champasak                  

      ວຈຸ ຺ຠແຆ Oudomxay                   

      າໍຠ ໃຌ Khammouane               

            ຼຄຌັ Vientiane                     

      ລະຌັຌະຽຂຈ Savannakhet                 
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MODEL 3 

 

:ູ         ຂໍຈ ຄາຌວະຈຽິຢກຂວຄໃາຌ ຠ ໃຌງຄັ? 

ຌກັຨຼຌ ກ:  ຂໄວງຠກັ…   (camping) 

ຌກັຨຼຌ ຂ:   ຂໄວງ...    (stamp collection) 

ຌກັຨຼຌ :   ຂໄວງ..                     (watching movies) 

 

MODEL 4 

 

:ູ         ງາຠພກັຏໃວຌ ໃາຌຽຨັຈງຄັ? 

ຌກັຨຼຌ ກ:  ຆຸຠຆກຍັໝູໃຽພືໃ ວຌ…           (party) 

ຌກັຨຼຌ ຂ:    ວໃາຌໜຄັລື…                    (reading) 

ຌກັຨຼຌ :    ຂ ໃ ຠ ໄາ...                                 (riding a horse) 

 

(Students are to practice asking and responding to each other.) 

 

 

VOCABULARY 

 

ຂ ໃ to ride 

ຠ ໄາ 
horse 

ຽຍິໃ ຄ to watch 

ຨຍູຽຄ຺າ movie, cinema 

ຨຄຨຍູຽຄ຺າ  Movies 
 

ຨຄຣະວຌ theater 

ຌວຌຎໃາ  
camping 

ພຽູຍໄງ 
Phubia, the highest mountain in Laos 

ໃາຂກ 
Thakhek 

ລາຠົໃຼ ຠາໍ 
Golden Triangle  (Myanmar, Laos and Thailand) 

ຂຄຍໍໃ ກໄ 
Bokeo Province 

ລະຌັຽກລັ Savan Vegas, a casino in Laos 

ຎາກຆໃວຄ 
Pakxong 
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MODEL 4 

 

Teacher:   What hobby does Sompchith like the most? 

Student:    Sompchith likes hunting the most. 

 

:ູ   ຄາຌວະຈຽິຢກງຄັ ໃາຌລ ຺ຠຈິຠກັ ໃ ລຈຸ?           
(hunting) 

ຌກັຨຼຌ ກ:  ໃາຌລ ຺ຠຈິຠກັກາຌຣໃາລຈັ  ໃ ລຈຸ. 

 

:ູ   ຌາຄ ຠະຌຈິາຠກັຽຨັຈງຄັເຌງາຠໄາຄ?        
(sightseeing) 

ຌກັຨຼຌ ຂ:  ຌາຄຠກັແຎໃຼ ຄຆ ຺ຠິຈັ. 

 

:ູ   ວຌ ຠກັຽຨັຈງຄັເຌງາຠໄາຄ?   (reading) 

ຌກັຨຼຌ :  ຣາຠກັວໃາຌເຌງາຠໄາຄ. 

 

:ູ   ໃາຌວຠ ຠກັຽຨັຈງຄັ ໃ ລຈຸງາຠໄາຄ?    (stamp collection) 

ຌກັຨຼຌ ຄ:  ຽພິໃ ຌຠກັລະລ ຺ຠລະຉຠ  ໃ ລຈຸ. 

 

:ູ   ຣຈັຈາ ຽ຺ໄາຠກັແຎເລ ໃ ລຈຸເຌງາຠໄາຄ?             (hiking) 

ຌກັຨຼຌ :  ຂໄວງ ຠກັແຎຎ ໄຌພ ູ ໃ ລຈຸ. 

 

:ູ   ວຌຌາ ຽ຺ໄາຠກັຽຨັຈງຄັ ໃ ລຈຸເຌງາຠພກັ?   (picnic) 

ຌກັຨຼຌ ຄ:  ຂໄວງ ຠກັແຎກຌິຽຂ຺ໄາຎໃາ  ໃ ລຈຸຽຣ ງ! 

 

 

Students are to take turns asking each other what they like to do most. 
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COMMUNICATIVE EXCHANGE:  FRAME 3 

 

ວຌ:  ຄາຌວະຈຽິຢກ ຂວຄໃາຌຠ ໃຌງຄັ? 
John:   What is your hobby? 

ພວຌ:  ຂໄວງຠກັົ ໄຌຽືໃ ວຄຈ ຺ຌຉ . 
Phone:  I like to play /blow a Khene. 

ວຌ:  ຌ ຠ ໃຌງຄັ? 
John:   What is a Khene? 

ພວຌ:  ຌຽຎັຌຽືໃ ວຄຈ ຺ຌຉ ຆະຌຈິຌ ໃ ຄຂວຄ

ຣາ. ຠຌັຽຎັຌ ຽືໃ ວຄຈ ຺ຌຉ ພືໄຌຽຠວືຄຂວຄຣາ. 

ຽ຺ໄາຽຈ ຠ ໃຌງຄັ? 

Phone:  Khene is a Lao musical 

instrument.   It is a traditional musical 

instrument.  And how about you? 

ວຌ:  ຂໄວງຠກັຉໄຠຨຍູົາງ. 
John:      I like to paint very much. 

ພວຌ:  ຽ຺ໄາຠກັຉໄຠງຄັຣະ? 
Phone:    What do you like to paint? 

ວຌ:  ຂໄວງຠກັຉໄຠຨຍູຉ ຺ໄຌແຠ ໄ ຣະ ຈວກ

ແຠ ໄ. ຽຠງຂໄວງຠກັຨຍູຉໄຠຂໄວງໄໂ.  

John:    I like to paint trees and flowers.  

My wife really like them.   

ພວຌ:  ຈ ົາງ. ຽ຺ໄາ ຺ຄຌກັຉໄຠຽກັໃຄຌ!ໍ   
Phone:  Very good.  You must be a 

good artist!   

ວຌ:   ຍໍໃ  ຍໍໃ ຽກັໃຄຈວກ. ກພໍໍແຈໄ! 
John:   Oh, no.  Not really! 

 

 

VOCABULARY 

ຌ                                 Khene, a Lao musical instrument 

ຈ ຺ຌຉ                                  band 

ຆະຌຈິ                                          kind, type 

ຉ ຺ໄຌແຠ ໄ                                tree 

ຈວກແຠ ໄ                               flower 

ຽກັໃຄ                      very well  

ວ ົ                                   really good, truly 

ພໍແຈໄ                                 not really 
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RESPONSE  DRILL:  Respond negatively 

 

 

:ູ       ໃາຌ ຠກັຣວງຌ ໍໄາ ຠ ໃຌຍໍ?     

ຌກັຨຼຌ:  ຍໍໃ ຠ ໃຌ ຂໄວງ ຍໍໃ ແຈໄ ຠກັຣວງຌ ໍໄາຽຣ ງ. 

 

:ູ       ຣາຠກັກຌິວາາຌຣ ຺ຈຽຏັຈໂ ຠ ໃຌຍໍ?     

ຌກັຨຼຌ:   ຍໍໃ ຠ ໃຌ ຣາ ຍໍໃ ແຈໄ ຠກັວາຽຏັຈຽຣ ງ. 

 

:ູ       ຌາຄ ຠຢ  ຠກັຣ ຺ຈຽກ຺າົ  ຠ ໃຌຍໍ?     

ຌກັຨຼຌ:   ຍໍໃ ຠ ໃຌ ຌາຄ ຍໍໃ ແຈໄ ຠກັຣ ຺ຈຽກ຺າົ ຽຣ ງ. 

 

:ູ        ໃາຌ ຽຈຈິ ຠກັເຆໄວຠພິຽຉ  ຠ ໃຌຍໍ?     

ຌກັຨຼຌ:   ຍໍໃ ຠ ໃຌ ຽພິໃ ຌ ຍໍໃ ແຈໄ  ຠກັເຆໄວຠພິຽຉ ຽຣ ງ. 

 

:ູ        ໃາຌຌາຄ ຣ ຆາຠກັກຌິວາາຌຣາ ຠ ໃຌຍໍ?     

ຌກັຨຼຌ:   ຍໍໃ ຠ ໃຌ ໃາຌຌາຄ ຣ ຆາ ຍໍໃ ແຈໄ ຠກັວາາຌຣາຽຣ ງ. 

 

 

VOCABULARY 

 

ຍໍໃ                         no 

ຍໍໃ ແຈໄ                     have not  

ຽຣ ງ / ກັໜໄວງຽຣ ງ    not at all  

ຣ ຺ຈ / ຣ ຺ຈຆາຈ              taste  

ຽຏັຈ      spicy, hot 

ເຆໄ                       use, utilize 

ຣ ຺ຈຽກ຺າົ                   a Korean made car 

ວຠພິຽຉ      computer 

ໃາຌຌາຄ                  Ms, Miss, Madame 

ຽພິໃ ຌ                      he, she  (with respect) 
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DIALOGUE FOR LISTENING 

 

ຈວຌ:  ຂໍຈ. ໃາຌະຽຨັຈງຄັໄາງວາິຈຌ ໄ?  
Don:  Excuse me.  What are you doing 

this weekend? 

ຠາຣ :  ຂໄວງືະຍໍໃ ຽຨັຈງຄັ ໄາງວາິຈຌ ໄ. ໃາຌ 

ຽຈ ຠ  ຏຌະຽຨັຈງຄັ? 

Mali:  I will likely do nothing this 

weekend.  Do you have any plans? 

ຈວຌ:  ຂໄວງ ະຠ ຽພືໃ ວຌຠາມາຠ ຣໄພກຽຨ຺າ

ະຠ  ກາຌຆຸຠຆກຌັ. ຂໄວງມາກເໄໃາຌຠາຨໃຠ 

ພກຽຨ຺າ! 

Don:  I will have friends coming and 

then we will have a party.  I would like 

you to join us. 

ຠາຣ :  ຽພໃືວຌໃາຌະຠາຉໃເລ?  ຽຂ຺າຽ຺ໄາຽຎັຌ

ຌກັກາຌຈູ ກືຌັຍໍ? 

Mali:  Where are your friends from?  

Are they diplomats too? 

ຈວຌ:  ຽຂ຺າຽ຺ໄາະຠາາກຍາຄກວກ. ຠ ໃຌຣໄ 

ຽຂ຺າຽ຺ໄາກຽໍຎັຌຌກັກາຌຈູກືຌັ. 

Don:   They are from Bangkok. Yes, 

they are diplomats too. 

ຠາຣ :  ແຈໄ ຠ ືໄເຈຣະ?  ຂໄວງຽວ຺າໝູໃແຎຌາໍແຈໄຍໍ? 
Mali:  OK, when is it?  Could I bring a 

friend with me? 

ຈວຌ:  ຠ ືໄຌັຽລ຺າ.  ງິຌຈ ຉໄວຌຨຍັລາໍຣຍັໝູໃໃາຌ. 
Don:  Saturday.  Please, you are 

welcome to bring your friend.  

ຠາຣ :  ຂວຍເໃາຌົາງໂ. ເໄຂໄວງຽວ຺າວາາຌ

ແຎຍໍ? 

Mali:   Thank you very much.  May I 

bring some food? 

ຈວຌ:  ຍໍໃ າໍຽຎັຌຽຣ ງ! ຉໃໃາ ຊໄາໃາຌ ມາກຈ ໃ ຠ

ຣະ ກຌິງຄັພິຽລຈ, ກະຣຌຸາ ຽຆ ຌຉາຠລະຍາງ. 

Don:  There is no need.  But if you 

want to bring something special, please 

do. 

 

ຠາຣ :   ຈ  ຂໄວງະຽວ຺າໝາກແຠ ໄ ເຌລຌົຄັ

ຍໄາຌ ຣະ ຽົ຺ໄາລາແຎລ ຺ຠ຺ຍ. ຣໄກັຠຄ? 

Mali:  Good.  I will bring fruits from my 

backyard and Lao wine.  What time? 

 

ຈວຌ:  ຈ ົາງ.  ຎະຠາຌ ຽຈັຠຄຣຄ.                 Don:  Very good.  It will be around 7:00 

pm. 

ຠາຣ :  ວຽ.  ພ ຺ຍກຌັ ຌັຽລ຺າ ຽຈັຠຄຣຄ,

ຠຄວະຽຠຣິກຌັ. 

Mali:  OK.  See you on Saturday, 7:00 

pm, American time. 
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VOCABULARY 

 

 ື                                  likely 

ຽຆ ຌ                      to invite 

ຆຌ                      to invite (informal) 

ຽຂ຺ໄາຨໃຠ/ຠາຨໃຠ            to participate 

ງຌິຈ ຉໄວຌຨຍັ               welcome 

ຽຉັໄຌຣາໍ                    to dance   

ຣາໍ ຺ຄ                     lamvong, a popular Lao dance 

ລຌົຄັຍໄາຌ                backyard 

ຽວ຺າຠາ                    to bring 

ໝາກແຠ ໄ                   fruits 

ຽົ຺ໄາລາ                  lao satho, wine made of sweet rice 

ລ ຺ຠ຺ຍ                     together 

ຠະຽຣ / າຈຆາງ                beach 
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LESSON QUIZ 

 

A.  Select from the given Lao words to fill in the blanks. 

 

 

ມາກ ຠກັ ຽຣ ງ ຠາາກ ຍໍໃ ແຈໄ ຍໍໃ ຠ ໃຌ 

 

 

1.  ຂໄວງ       ວາາຌວະຽຠຣິກຌັ. 

2.  ຣາ       ຣຈັເຈ? 

3.  ໃາຌ       ຽຨັຈງຄັ ໄາງວາິຈຌ ໄ? 

4.  ໃາຌ       ແຎເລຽຣ ງ. 

5.  ຂໄວງ       ຌກັກາຌຈູ. 

 

 

B. Select five hobbies you like most. 

 

1.  ໃຼ ຆ ຺ຠຆ ຺ຌຌະຍ ຺ຈ             ________________ 

2.  ໃຼ ຽຠວືຄຠຣໍະຈ ຺ກຣກ  ________________ 

3.  ລະລ ຺ຠລະຉຠ   ________________ 

4.  ກຌິຽຂ຺ໄາຎໃາ                           ________________ 

5.  ວໃາຌຎ ໄຠ              ________________ 

6.  ຽຍິໃ ຄຨຍູຽຄ຺າ    ________________ 

7.  ແຎຠະຽຣ    ________________ 

8.  ຣ ຺ຠຣະລຍັກຍັຽພືໃ ວຌ  ________________ 
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C.  Write the name of four cities in Laos. 

 

________________   ________________ 

 

________________   ________________ 

 

 

D.  Translate the following sentences. 

 

1.  What is your favorite hobby?  ________________ 

 

2.  Do you like reading?   ________________ 

       

3.  Does she like to dance?   ________________ 

 

4.  Yes, she does.    ________________ 

  

5.  No, she does not like to dance at all. ________________ 
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